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PREFACE 


The publication of Epigraphia Andhrica, Vol.Vl had to face inordinate delay due to some 
administrative problems for which I crave the indulgence of the galaxy of scholars who contributed 
articles to this volume. It embodies very interesting articles written by erudite scholars in the field. 
Many intrigueing, intricate and diverse historical problems have been discussed in the scintillating 
articles published in this volume. The vibrant articles viz., Kamagiri inscription of Jagaddeva *Saka 1051 
of D.C. Sircar, the Kandukuru Epigraph of Kakatiya Prataparudra’s time, Bondada Grant of Chalukya 
Vishnuvardharta written by Dr. Parabrahma Sastry and that of many other learned scholars constitute a 
valuable contribution to Indian Epigraphy. 

Dr.D.C. Sircar, in his learned article entitled "Kamagiri Inscription of Jagaddeva" ’"Saka 1051", 
arrives at a latest known date for Jagaddeva, although he may have lived for some years, more, because 
according to tradition, he had an exceptionally long life of 85 years. The date according to him falls in 
the time of Some6vara III (1126-37 A.D.) and successor of Vikramaditya VI (1076-1126 A.D.). The 
article gets its significance for the fact that it becomes one more inscription of Jagaddeva, in addition 
to the already known four inscriptions discovered in Telugu speaking areas. By discussing- the relevant 
inscriptions of Jagaddeva available both in Telugu speaking areas as well as that of the inscriptions of 
the other regions, Dr.Sircar has given a vivid and elaborate historical delineation of Jagaddeva, thereby 
bringing to light the authenticity and the historicity of Jagaddeva fully. 

Again, it is fascinating to note that Dr, Parabrahma Sastry throws lucid light on Kakatiya 
Prataparudra and Chalukya Vishnuvardhana in his admirable articles entitled "Kandukuru Epigraph of 
Kakatiya Prataprudra’s time," and "Bondada Grant of Chalukya Vishnuvardhana" respectively. Dr.Sastry 
splendidly highlights the importance of the record by furnishing the information regarding the taxation 
system and the mode of diverting the whole or part of that income which is originally due to the 
King’s exchequer to the local temple. It is very interesting to note tliat the local communities along 
with the Karanams in the duty of tax collection obtained the King’s permission for appropriating the 
tax due to the King for the temple. The procedure is very much like the function of the present day 
Panchayati system. The article reveals another important point as regards the several sources of 
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1. RACCHAMARI GRANT OF VIKRAMADITYA I 


Dr. N. Mukunda Rao 

The subjoined set of plates is a recent chance discovery of Mr. M. Komaraiah, Keeper of 
Estampages of the Epigraphy section, Directorate of Archaeology and Museums, Government of 
Andhra Pradesh, in the village Padda Voliti, Pattikonda taluk of Kurnool District. He was there for 
copying an archaic Kannada inscription near the Anjaneya temple of the village. A person by name 
Kolantla Angadi Bujjayya who was witnessing the process of taking the estampages reported that he 
was in possession of some copper plates bearing similar characters. He was good enough to show the 
plates and the said Keeper of Estampages was shrewd enough to take the tentative prints of the set of 
plates and brought it to our notice. Thereafter the present Editor along with the Keeper of 
Estampages visited the village for taking possession of the said set of plates for the Department, by 
promising suitable remuneration, to which proposal, the said owner readily agreed to part with the 
present set of plates. Subsequently, the Department paid the owner an amount of Rupees one 
thousand only. 

The plates are three in number and strung together to a ring measuring 9.00 cms. in 
diameter. The ends of the ring are secured into a metallic round which connects itself to the bottom 
of the seal. The seal measured 3.02 cms. in diameter but a portion of the rim was cut and lost. The 
seal bears the emblem of Varaha, the lafichchana of the Badami-Chalukya family. Each plate measures 
21.02 cms. in length and 3.09 cms. in breadth with a hole on the left side, which measures 1.03 cms. in 
diameter for passing through the ring. The rims of the plates are raised so that the writing would be 
preserved intact. The writing covers the second side of the first plate, the two sides of the second plate 
and the first side of the third plate. There are altogether 36 lines of writing and the writing is 
well-preserved althrough, though verdigris caused considerable damage to the writing on the first plate 
and the two sides of the second plate especially in the portions around the hole. The metallic part of 
the second plate near the hole was broken and lost, probably due to frequent handling of the set as 
this part of the plate became thin due to the act of verdigris and consequently lost few aksharas. 
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The characters belong to the old Telugu-Kannada alphabet of the period to which they 
belong and resemble those other records of the issuer of the present charter under study, viz., 
Anivarita Vikramaditya I (656-681 A. D.) of the Badami Chalukya family. 1 2 

In regard to palaeography, little distinction is to be observed in the use of e niatra of the 
letter kha as in the words muldie and svamukhe (1113,19). Equally difficult is to distinguish between 
the aksharas *cha ’ and ‘va’ as in the instance of the use of aksharas in the phrase ‘ pravarddhamana- 
-vijayarajya samvatsara’ (1.27) and vilasita (1.29) etc. 

In point of orthography the class nasal 1_ is used in preference to anusvara in conjunction 
with the consonant pa as in the word praptalparamesvara (1.20). Likewise the conjunction of the 
consonants ma. and pa is seen in the word parampara (1.4) instead of using pumanusvara before the 
letter jw. Dravidian r is used in the name of the gift grama Racchmari (1.26) and similarly 1 in place of 
an ordinary r as in the word nilvvisesha (1.30) which should be nirvvisesha although doubling of lthe 
consonant after 1 # was made. The anunasika is used in the word Chalikyankula (1.6) instead of 
Chalikyanamkula noticed in several other grants of the donor and other kings of the family. Final n is 
noticed in two places, that is, in the words sthapitavan and narendrdn (1.19). There are instances to 
the use of visarga sandhi in the words matribhis—sapta (1.3) and paramesvaras *= sarvvan (1.22). The 
language of the record is Sanskrit prose and verse. 


The-record belongs to the reign of Anivarita Vikramaditya Satyasraya %rl Prithivlvallabha, 
that is, Vikramaditya I son of Pulakesin II, grandson of KIrttivarmma and great grandson of 
Pulakesivallabha. The record is dated in the 11th regnal year of the king Anivarita Vikramaditya I who 
is known to have ascended the throne in 655 AD? The details of date of the present grant are 
vaisakha sukla paksha astami and the English equivalent of the date would be Friday, 25th April 665 
AD. 


1. JBBRAS, Vol. 16. p.235 ff.; E/.32, p.. 175.; EJ. IX. p,98 ff.; 
JBBRAS, Vol. 16, p,.238 ff.; iU. Vol. IV, P.9 ff.; E. /. X, p.100 ff.; 
JBBRAS , Vol. 16, p.240 ff.; Ul. VI, p.72. 

2. E.I. IX, p. 102. 
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The object of the record is to register the gift of land measuring fifty nivarttanas 
(panchasannivartana) 3 and peruncha of the grama Rachchamari by Vikramaditya Satyasraya I for the 
merit of his self in favour of the Brahmana by name Revasvami, son of Madhava Sarmma of the 
Kapisa-gofm who was well versed in the shadamgas (11.23 to 27) and proficient in performing the 
shatkannas. Sri M. Somasekhara Sarma 4 discussing on the occurrence of the term uficha in the usage 
manuicha-marumanna in the Mayalur plates of Vijayaditya, after taking into stock all the opinions 
expressed by Fleet, opined the term as a kind of tenure. The grama Rachchamari is said to have been 
situated towards south of the river Tumgabhadra. 

The scribe is Jayasena, the mahasandhivigrahika and the same person appears as the scribe 
for the other grants of the king Vikramaditya I viz., the Kumool, 5 the, Gadval, 6 the Savanur 7 and the 
Tembhurni, 8 dated in the regnal years 10, 20, the 'Saka year 597 and regnal year 17 (Saka year 594) 
respectively. 

The ajnapti of the record is Srlvarsharaja, obviously the king himself (Svayam-eva djfiapti). It 
is not known whether the said name is the title of the king Vikramaditya. But the use of the word 
varsha is to be noted which occurs among the titles of several Rashtrakuta kings. 

Rachchamari, wherein is situated the gift land, may be identified with the modern village of 
the same name Rachchamari 9 situated in the Adoni taluk of Kumool District. 


3. The term panchdsannivaritana-occ\imn% in some of the early kannada inscriptions of the Badami Chajukyas is also 
considered to denote the gift land in general in view of the simultaneous use of the words pannasa and pannaya the 
tadbhavas of the word parkhasau See E. I. 38, p. 332. 

4. JOR Vol. X, p.28. 

5. ' JBBRAS, 16, p. 238 ff. 

6. E. L X. p. 100 ff. 

7. ibid. 27, p. 118. 

8. Journal of Epigraphical Society of India, IX, p.l.ff. and Vol. X. 

9. List of villages in the Madras Presidency (1908) p. 131. 
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TEXT 10 


I plate 

1. Jayaty=avishkrtam Vishnor=waraham kshobhitarnnavam(m ) daksinonnata damstragra visra- 

2. nta bhuvanam vapuh [ 11 ] [1] 'Srimatam sakala bhuvana-samstuyamana Manavyasa go- 

3. tranam HarTtiputranam sapta-loka-malrbhis=sapta matrbhir-abhiva[r]ddhitanam 

4. Karl(t)ikeya parirakshana prapta kalyana param(m)paranam Bhagavan=Naraya- 

5. na-prasada-samasadita Varaha-lanchchan-ekshana kshana 

6. vasikrt-asesha-mahTbhrtam Chalikyanamkulam-alankaris^or-asvame- 

7. dh-avabhrta snana-paviinkrta-gatrasya^Sn Pulakesivallabha 11 maharaja- 

8. sya prapautrah para(kkrama)kranta Vanavasyadi-para-nrpati-mandala-pranibaddha vi- 

9. 'suddha kirtti(e)h^SrT KIrttivarmma pnhivivallabha-maharajasya putrah 

II plate : I side 

10. samara-samsakta-sakal-Ultarapath-esvara-^Srl Harshavardhana parajayopa- 

11. labdha paramesvar-apara-namadheyasya Satyasraya &rT Prthivivallabha 

12. maharajadhiraja-paramesvarasya priya tanayah " Chitfakanthakhya pra- 

• i3 _ ' _ *' 

13. vara turangamen-aikenaiva pratTt-aneka-samaramukhe[shu] ripu nrpati rudhi- 

14. ra-jal-asvadana rasanayamana-jvalad-amala-nisita-nistrimsa 

15. dha ray-avadhrta dharanlbhara bhujaga bhoga sadisa nija-bhuja 

16. vijita-vi 15 jigishuh atma-kavach-avamagnaneka praharah sva gurofh] iSriya- 

17. m-avanlpati 16 ttritayantaritam-atma satkrtya krt-aikadhishtit-asesha ra- 

__ _ _ _ 17 

18. jya-bharah tasminrajya trayo vinashtani devasva-brahmadeyani dharmma-ya 


10. From the originals. 

11. The Amudalapadu, Talamanchi, the two Kiimool and the Kollapuram grants of the years 5, 6, 3,10 & 17 read Polikesi. 

12. The Kollapuram grant refers to the use of Chitrkantha horse exclusively against dayadas (1.11) E.A. Vol. IV, p.ll. The 
entire passage after Chitrakantha (1.13 ff.) finds omitted. The undated Kumool grant of this king (JBBRAS Vol. if>. 
p.240) bears the similar prasasti as the one that is noticed in the Kolhapuram grant. 

13. The Amudalapadu grant reads this passage after pratiianeka samara mukhe(shu). 

14. This letter is lost due to the break in the plate near the hole. 

15. Letters are lost due to the break in the plate. 

16. The two letters pad are lost due to the break in the plate near the hole while the rest upto yantaritam are faintly visible. 

17. Seems redundant. 
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Racchamari Grant of Vikramaditya-I, Second Plate, First Side 
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Racchamari Grant of Vikramaditya-I,: Second Plate, Second Side 



Racchamari Grant of Vikramaditya-I, Third Plate 






II plate : II side 

* — —18 __ ^ _ 

19. dharmma-yasobhivrddhayc sva-mukhe na sthapilhavan [| |] Rana'sirasi ripunarendran 

20. di£i disi jitva sva vamSajam lakshmTm praptal^ 9 parameSvaralam-Anivarita Vikramadi- 

21. tyah (11 ] [2] Sva - --makranta sakala mahlmandaladhirajyo Vikramaditya Satya- 

22. 'sraya'Srl pr 21 thivlvallabha maharajadhiraja paramesvaras=sarwan-evam-a- 

23. jiiapayati viditam-astu vo-smabhih Kapisa gotraya Madhava Sarmmanah 

24. putraya yajana yajanadhyayanan-adhyapana dana pratigrahakhyeshu shatkarmma- 

25. su-nirataya "sapanugraha samarthaya shadamgavide Revasvami namadheya- 

4 _ ^ — 

26. yat ** Tumgabhadra mahanadyah dakshinavadhcs=lasya RACCHAMARI nama gramasya peru 

27. ncha panchasan=nivarttanam kshetram cha pravarddhamana vijayaraja(jya) 
samvatsareshyekadase 

III plate 

28. varshe vaisakha "suklapakshashtamyam dattam [ 11 ] ISrT Varsharajah svayameva-ajftaptih ayu 

29. raisvaryyadlnam vilasitam-achiramsu san(cam)chalam-avagachchadbhih achandrarka 
dhararnnava- 

30. sthiti samakalam yasascrdshubhih. svadattinirvi(nirwi)sesham(m)=paripalanryam-iti[| |J Sva 

fcho- * 

23 4 « m • — 

31. gaj svandatum sumahachchakyam dumkha(duhkha)manyasya palanam danam cha[palanam- 
chetij 

32. danachchreyonupalanamf 11 ] [3] Uktancha bhagavata Vedavyasa Vyasena-ba- 

33. hubhir=wasudha bhukia rajabhis-sagaradibhih[l] yasya yasya yada bhu- 

34. mih tasya tasya lada phalamj j | ] (4) Svadattam paradattam vayohareta vasu 

35. ndhara[m][l] shastim varsha sahasrani vishtayam jayatc krmih[J |] [5] Mahasandhivigrahika 
Ja- 

36. yasenena likhitam[l] Svastyastu[| |] 


18. Here and in line 13 the e matra is directly attached below the letter. 

19. The Savanur grant of this king also reads prd'pta, ILL 27, 1.16, page 117. 

20. The intervening two letters are lost. The lost letters will be vikra as read in the Kollhapuram & Gadval grants dated 
the 17th and 20th years of the king E.A. IV. p.9 ff.; ILL X. line 22 p. 103. 

21. The letters are lost here duo to the break in the plate near the hole, 

.22. Final t seems to be unnecessary. 

23. This phrase svabhoga seems to be unnecessary. 
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2. KOKKARACHEDU INSCRIPTION OF KRISHNA II 
AKALAVARSHA, 'SAKA 817 


Dr. S.J. Mangalam 

This inscription is engraved on a red sand stone slab erected in the Xnjaneya temple at 
Kokkarachedu, Aluru Taluk, Kurnool District, Andhra Pradesh. It was copied by the Epigraphy section 
of the Department of Archaeology and Museums, Government of Andhra Pradesh and was registered 
as No. 64 in the year 1981. On account of the accumulation of debris, the inscriptional slab is almost 
buried in the ground. I express my gratitude to Dr. V. V. Krishna Sastry, Director, State Department 
of Archaeology and Museums, Hyderabad, for permitting me to study and publish the same. I am 
deeply obliged to Dr. N. Mukunda Rao, Chief Epigraphical Officer, State Department of Archaeology 
and Museums, Hyderabad for supplying the best possible estampage and much more for the help in 
deciphering the worn out letters of this inscription. Indeed, without the latter’s cooperation it would 
still have remained undcciphered. 

The inscription is in Kannada language and script of 9th century A. D. It has 31 lines of 
writing, of which 29 are on the front side and the last two are on the back of the slab. The last three 
lines forming part of the imprecatory verse are totally effaced. Its palaeography and orthography call 
for no special comments as it tallies with the script of transition phase from archaic Telugu- Kannada 
to the modern Kannada script. Here the letters, U, KA, TA and the serif are typically of the Kannada 
form. Letter LA is employed in the place of QA, for example, hadinelaneya for hadinedaneya *;1.3) and 
Kolura for Kodura (1.16). In line 10 for the word basadige the letter di is written. 

The inscription is dated in 'Saka 817, the 6th regnal year of Akalavarsha, i.e. Krishna II of 
the Rashtrakuta family. The date is described as coinciding with the cyclic year Rakshasa, Jyeshtha'su, 
terasa (13th day), Svati nakshatra/Sanivara and regularly corresponds to Saturday 10th May, 895 A.D. 
The purport of the inscription is to record donations to a Jaina basadi by merchants from different 
places such as Kisuvola, Belli Koluru and Kolluru. As the inscription is very badly damaged, the exact 
nature of the donation is not clear. The donor merchants of various commodities are asked to 
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TEXT'’ 

* _ / _ _ 

1. Svasiy-Akalavarsha Sri Prthuviva- 

2. llabha Maharajadhiraja(ja) paramesvara Bha- 
3; ttaraka prthivT rajyamgcyyambe nalanda 

4. -Svasti Sakanrpakalatlta sambalsara 

5. satadenlunurada hadinelancya 

6 . Rakshasi shadbhivarsha pravarltisita- 

7. dantarggala jyeshtamasa 'suddhapaksha 

8. terasamu svati nakshatramu'sa- 

9. nivaramu madi 'Sri Rambaka 7 na 

8 9 

10. basadi gc Anandivurada bankc - - 

11 . ko varasiddhiyya vlrakaganya-^-sU- 

12. lasadevajdijvyaialigcya Marammavum 

13. Kisuvojala Badiseltiyu sadiya- 

14. nnana magarh Chamundayyanu ayonobba- 

15. rc beli Vishiasettiyu baldumira ma- 

16. gafti Belli Kolura Revayya lalere Aryyannam 11 

19 * ’ * ' * * 

17. tercjyakc " Gandayya bannige daiigado Gangayya 

18. sasidalla Kollura Gandayya Pochayya 

19. Kaliyamma setti Kiriyannamma Manivijjiyu 

20. dondi aganitashaldura Pochagamu- 

21. nda sami baliyadu inlibaru mi- 

22. ldu ganchige Maramman a dana dol ta- 


6. From the impressions. 

7. Reading doubtful. 

8. akshara di is written below the line. 

9. Reading doubtful. 

10. Two letters illegible; reading doubtful. ($) in between the lines 10 and 11 there is conjunct letter at the spot which is 
not dear. 

11. can also be read as TTcchyannam. 

12. Reading doubtful. 
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Kokkarachedu Inscription of Krishna II Alcalavarsha 



contribute a stipulated amount in cash of mdda and pana denominations, to the basadi in question. 
For instance, one paiia for a basket of .... is mentioned in line 27 and in line no. 25 mention is 
made of fiftyone and a half angadi -mad,a (market tax). 1 

It has already been known that Krishna II, although a follower of the Brahmanical faith, had 
also extended patronage to Jainism and made donations to Jain basadis?* The present inscription gives 
additional information about the flourishing condition of Jainism through the munificent gifts of 
merchants during the reign of this Rashtrakuta king. 

The importance of this inscription lies in the fact that, it gives a specific date for Krishna II 
along with his regnal year. Altekar 2 had tentatively suggested that Amoghavarsha’s death and his 
successor Krishna II’s accession had taken place in or about 880 A. D. This was on the basis of the 
last known date, 878 A. D. of Amoghavarsha and the first known date, 883 A. D. of Krishna II. The 
Soratur inscription 3 (Dharwad district) dated 7 Saka 805 (883 A. D.) is the earliest known date of 
Krishna II. In the absence of specific mention of the regnal year in any of the inscriptions of Krishnall 
known so far 4 * , the conjecture of Altekar holds' good. But the present inscription from Kokkarachedu 
sets aside Altekar’s tentative dating, as it specifically gives the date and the regnal year, i.e. Saka 817, 
6th year, Rakshasa, Jyeshthamasa, ‘suddhapaksha terasa, $vati nakshatra, ^anivara which regularly 
correspond to Saturday 10th May, 895 A D. Thus the accession of Krishna II Akalavarsha took place 
in 889-90 A. D. 


In the light of this record, the above mentioned Soratur record’s date of the king must be 
understood as the date prior to his accession, i.e. when he was ruling as a Yuvaraja or crown prince 
under his aged father Amoghavarsha. In this case, the regnal period of the latter i^. further extended 
upto 889 A.D. It may be surmised that even though the last known date of Amoghavarsha is 878 A.D., 
he might have lived for 12 more years without much activity and his son was possibly managing the 
affairs of the kingdom. This might explain the date Saka 805 in the Soratur inscription. 


1. The gifts recording the remision of market taxes or dues made by the guild of merchants consisting of fifty members 
from places detailed in the text headed by Chamundayya and others. [Ed.] 

la. JBBRAS X: p. 192; XXII : p 85 

2. G. Yazdani, ed. The Early History of Deccan, p. 280. 

3. AjRE . 1926-27, No. 73. 

4. Ibid 1926-27 :Nos 73,102, 104; 1927-28 :App. E Nos 11.39 56;1932-33 :Nos. 31,61; 1933-34 :No. ;84, App. E. Nos. 

17,63; 1934-35 :Nos. 22,31; 1935-36 :No. 93.. 
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The last known date of Krishna II is 912 A. D. 5 So his regnal period now can be fixed from 
889 to 912 A. D. until further evidence showing his activity after 912 A. D. comes to light. 

As regards the identification of the geographical names, Anandivuru, Kisuvola, Belli Koluru 
and Kolluru, it is difficult to locale them with certainty. In the adjoining regions of Kurnool, 
Anantapur and Bellary districts no Anandivur nor Nandivur could be traced. Is it the modern town of 
Anantapur ? Kisuvola may be the modern Kosigi in Kurnool district. Belli Koluru may be either 
Belagal, 10 km. west of Bellary or Billekallu in Pattikonda taluk, Kurnool district. Kolluru may be 
identified with Kolur, 15 km. north of Bellary. These places are not very far away from the find-spot of 
this inscription. Since the donors to the Jaina basadi were merchants, these places might have been 
some sort of trade centres and at least some of these merchants might have professed the Jaina faith. 


5. Epigraphia Camatica, VII. Sorab, No. 88. 
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Kokkarache'du Inscription of Krishna II Akalavarsha 


23. mbula'Sramanigeyya nakarasahila ba- 

24. sadigc aynobbara kotta sthili okkalge 

25. ayvatiandcrc ahgacii madololma- 

26. na mcla sulyaga mandapoja phala 

27. buttige ondu pana . . .1- 

28. siiliyandarinda Baranasi kavile 

29 . 

30 . 


13. The Iasi three lines of imprecatory verse are totally effaced. 
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3. BONDADA GRANT OF CHALUKYA VISHNUVARDHANA 

• • * * * 


Dr. P.V Parabrahma Sastry 


This set of three copper plates and one set of Eastern Gaiiga plates have been originally 
acquired by Dr. M.Radhakrishna Sarma, Head of the Department of Ancient Indian History and 
Archaeology, Osmania University, Hyderabad who has given them to the Department of Archaeology 
and Museums for publication. They are now on display in the State Archaeological Museum, 
Hyderabad. It is said by Dr. Sarma that he received them from some college students while he was 
working as Lecturer in Parvatipuram, Srikakulam District, Andhra Pradesh and hence there is 
absolutely no information regarding their find spot. 

This set contains three plates, of which, the first plate is broken leaving only a piece nearly 3 
cm. long, and the reamining part of the plate being lost. The plates are held to a ring of 7.2 cm. 
diameter and 0.6 cm. thickness, the ends of which are soldered to a circular seal of 2 cm. diameter. 

. The seal, perhaps originally containing any legend or emblem, is much damaged and nothing can be 
identified from it at present. Each plate measures 17 cm. by 6 cm. the broken piece being only 3 cm. 
in length. The ring was not cut when the set was handed over to me by Dr. Sarma. The first side of 
the first plate and the second side of the third plate do not contain any writing. Only four sides 
contain six lines of writing on each, the total number of lines being twenty-four. 

Leaving the two imprecatory verses, the entire record is in Sanskrit prose. The script 
employed is Telugu-Kannada of 7th- 8th century generally noticed in the records of the Eastern 
Chalukya kings. 

There are several mistakes in tne language as well as script. Some letters which have been 
originally omitted were later inserted below the line putting marks above the line, e.g, ta in 
Pratdpopanata (1.8); da. in padanudhyatah(l.ll); tra twice in kshelra (1.19). The final na is used as seen 
in the words sthitiman (1.10) and dattavan (1.18). Orthographicaliy the record contains the following 
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peculiarities; anusvara is superfluously used where the class nasal is used, e.g. samahlamandala (line 8) 
ittham nidjndpayati (1.12), Apastambha-sutrasya(1.13); the consonants following r arc generally doubled. 
Although the hard r ( ) is used in the name of grama Pasindipam and Tumkhtalaparu (1.12 and 19) 
the peculiar letter is twice used in nuru and maruntru in line 17. 

The inscription seems to begin with the usual prasasti of the Eastern Chalukyas and 
introduces the king Mamgi-Dugaraja. It is known from the broken piece that no other earlier king is 
mentioned. Mamgi-Dugaraja’s son, Vishnuvardhana maharaja (the donor) is praised in the subsequent 
portion, stating that he suppressed all the samantas with his prowess, with the trident like *sakti-traya, 
the three powers namely prdbhu, mantra and ulsdha he subdued the enemy kings and he was like the 
rising sun on the Udayagiri peak of his own family and stable as Mount Mcru. Such Vishnuvardhana 
Maharaja summoning the house holders of Bondada grama in the Prahgunala-v»/.y/iaytf announces that 
(he) had made, with ablutions on the occasion of. a lunar eclipse, the gift of land with a sowing 
capacity of thirty khandikas of vrTti-blja and abhyantara kshetra of hundred manuitrus towards the 
south-east of the grama- along with house-site, garden and vata (1.15 ff) to Govinda Sarma, son of 
Dronamanda and grandson of Deva Sarma of Apastamba-sutra, Bharadvaja-gotra- and who was a 
student of Taittirlya-(Sakha) and resident of Pasindiparu. The grandfather of the donee is said to be a 
master Of three Vedas and the father is said to be a master in Veda and Vedanta (philosophy) and the 
donee himself was a master in several maliasdstras. 

The boundaries of the. land are Bhoya-kshetra-sTma of Kalaslyavata in the east, the 
Bhoya-kshetra-sTma of Tumkhtalaparu in the south, a canal (kulya) in the west and Kamadeva-kshetra 
in the north. 

Then follows the usual imprecatory portion beginning with the statement that the future king 
who honours and protects this dhamia (gift) is 'Worshipped by him (donor) with bowed head. The 
usual Vyasa-glta verses are given in the end. 

The record concludes with the mention of ajnapti named Kantavelli-mu[llu), the 
rdshtrakutaka of Pragunala-vishaya. 

It registers the grant of two types of land made by Vishnuvardhana maharaja, son of Mamgi 
Dugaraja, of Chalukya family, obviously the Eastern or Vengi Chalukya king. He was the third king of 
that name i.e„ Vishnuvardhana III, who ruled Vengi for 35 years between A. D. 718-752. From other 
sources, it is noticed that he bears the titles Samasta bhuvanasraya, Tribhuvdndmkiisa and 
Vishamasiddhi, but none of these are mentioned in the present grant, The record does not furnish any 
new information regarding the political career of himself or his predecessors. In fact it seems to have 
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mentioned no other predecessor than his lather Mamgi-Dugaraja about whom nothing particular is 
stated. There is only one indication in the phrase Sva-\wnsodayagiri-sikhardvabhasi-niahodayutvat Meiur 
iva sthitimdn’ that he was firm on family throne, (as the rising sun on the Ijdayasikhara) and 
established on the throne like Meru. 

The record is not dated and it merely states" that the gill was made on the occasion of lunar 
eclipse. Thus in the absence of other details, the date of the record cannot be precisely said, during 
the long reign of this king between A. D. 718-752. 

The grant was addressed to the house-holders ( kutumbim) of the grama Bondada situated in 
Prangunala-m7mytf. This region which is also mentioned as Pagunara-vishaya 1 is identical with the 
present taluks of Bhimavaram, Tanuku, Narasapuram and likely Tadepalligudom of the West Godavari 
district. The grama Bondada, where the gift land is situated might be the present village of that name 
near Bhimavaram. The other gramas Kalaslyavata in the east and Tumkhatalaparu in the south may be 
identified with the present villages Kalisapudi and Tokapudi respectively, provided they are in the 
neighbourhood of Bondada(?) 

The grant consists of house-sites, gardens and residential locality {vata) and to the south-east 
of the grama an extent of land with the sowing capacity of thirty klumdikas of vrlhi grain and hundred 
marturs of abhyahtara-kshctra probably wet land. Among the boundaries, hhoya-kshetra is mentioned 
twice, i.e., on the east and south. The term probably applies to the land of bvyas 2 or archers. It was 
common in those days that the kings used to recuil archers also in their army and they were allolcd 
some localities outside the villages with lands. 

The ajfiapli or executor of the grant is the rashtrakuta t of Prangunala-m/wytf named 
Kaniavelli-mirt/u. Here the form muilu again indicates his another designation. This word occurs in 
some other inscriptions of the period, the meaning of which is not clearly known. It is also an office. 
It seems that each vishaya during that period was administered by an officer called rashtrakiityt and 
hence royal grants were generally addressed to the Rashtrakutas of the vishaya and the house-holders 
of the concerned grama. Here also that procedure is adopted, but the executor of the present grant 
was the rashtrakuta himself. 


1. For further information, see M.S. Sarnia, A note on the Pagunara-Vishnya, J.O.R, Vol. XVI.pl.II pp. 79[ff.]. 

2. The word boya seems to refer to an office as the author elsewhere opined that the term was derived Irom the word 
'bhojaka' the meaning of which is an officer.(Iid.) 
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text’ 

First Plate - Second side 

1. Svasti[ 11 *] 'SrTmatam saka- 

2. tranam Kausiki vara pra- 

3. ir gana paripa- 

4. nekshana ksha 

5. tranam Chalukyanam -- 

6. svasidhara namiti (ta)- 

Second Plate - First side 

7. fnara*]vinda yu [ga*]lah aneka samara samghatto[no]palabdha Vijayinafh*] 'Sri Mam- 
gidugaraja- 

8. syaputrah pravardhamana pratapopanata samasta sa[ma]nta mamdala[h]svasaktl(kti)stra 
(tra)ya- 

9. 'sulavabhinna paranarapati sakala bala chetana sva vamsodaya tsrijgijri sikharava- 

10. bhasi mahodaya tva[n]meruriva sthitiman raviriva tejasvi parapa(ma) brahma- 

11. nyo matapitu(tr)pada (da)nurddhya(dhya)ta(tah) prithuriva pradhl(dhi)taya£ah Sri Vish- 

nnvardhana maha- * ‘ 

12. rajasya(jah)itiha majnapa[ya]ti[|*] Pasindipa(ru)va(va)stavyasya taitii (ttirl)ya sahabrahma 
Second Plate - Second side 

13. charinc bharadvaja gotrasya trivedasya apastafhbha(mba) sutrasya Devasarmmane(nah)paut- 
tra- 

14. [yajveda vedaijhda(ga)vide Dronamandasya putrayah(ya) Govindasarmmanc aneka 3 4 kala sa 

stragna- ‘ 

15. [ya]Chandragrahana nimitte toyapurwam kritva Pranggunala vishaye Bo- 

16. ndada nama grama kutumyi(mbi)[nah] samahapayati grhasta(tha)na iota vata sahilam 

17. dattam[ | ] asnc(agne)ya digbhage VrThi vija trimsa[t]khandika(kam) cha(cha) kshetram nuru 
100 maruritru kshe- 

18. trebhyantaram dattavan(| |]* asya kshe[tra]sya stma vibhagahf}*] Purwatah Kalasiyavata 


3. Text from original plates. 

4. Asterisk sign on the right side of the top of the letter ka and a damaged letter ma helow the line are noticeable. Hence 
it may be read as aneka kala. 
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19. bhoya kshejtra] simah(tnal[| *]Dakshinatah Tumkhtalaparu bhoya kshetra slmah(ma) [|*] 
Paschin(m)ata[h]ga kaDiya- 

Third Plate - First side : 

20. Uttaratah Kamadeva kshetrah kshetram(mi)ti[ 11*] asya dharmmasya(sya)hartta paripalai ta a- 

21. gamikala rajarishi(rshi)maya sirasa pralibu(pu)jita iti[| |*j vyasa 'si(gl)ta dvauslokau[|*]bahu 
bhi- 

22. rwasudha datta bahubhischanupalita [ | *]yasya yasya yadabhuvi(mi) tasya tasya tatha- 

23. phalam(m)[ 11 *JSvadattam paradattam vayohareshu(ta)vasundhara(ram)[ | *] shashti[rwa]rsha 
sahasrani [vishta]- 

24. yam jayate krimi[h 11 ] Sgna(ina)ptirasya Pragunala vishaya rashtra-kutubi(tumbi) Kakan- 
divel^i mu(tlu) [| |*J 

25. [Svasti] [||*] 5 6 7 8 


5. The elongation of ka seems to have been later erased and seconday U is added at the bottom which is very faintly 
noticeable. Thus the word seems to be Kufya which means a canal. The letter ga seems to be redundant. 

6. Vowel / was written instead of the consonant yi [-Ed.]. 

7. The medial / on ti and the letter bi seem to have later erased giving scope to read it as *rashtrakutaka Kandivelli mu[ttu] 
which seems to be appropriate. Such correction by erasing in the letter silthi medial i and secondary tha in the 
imprecatory verse shashthi which was originally written shthishthi in line 23. Such corrections by the scribe himself are 
not uncommon in this record. Thus the correct reading seems to be Rashtrakutaka Kandavelli mutlu-the name of the 
scribe. 

8. This portion is very faintly noticeable. 
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4. KOLLIPARA PLATES OF ARIKESARI I 

Dr. K. Suryanarayana. 

One of the most important minor Chalukya branches that ruled over parts of the present 
Telangana in the eighth, ninth and tenth centuries, and the one which played a prominent part in the 
political set-up of the period in the Deccan, is the Chalukya branch at Vemulavada. Two copper plate 
grants i.e., the Kollipara plates of Arikesari I 1 and the Parbhani plates of Arikesari lll; 2 lithic records 
at Kuruvagam 3 (Mahaboobnagar District); Vemulavada 4 , Karimnagar 5 and Repaka 6 (Karimnagar 
District); and the two literary works Vikraniarjiina Vijaya by the poet Pampa, and Yasastilaka by 
Somadevasuri written under their patronage, form the main source material for the history of this 
family. On the basis of the information provided by these sources, previously N.Venkataramanayya 7 
reconstructed the genealogy of this family in the following way:- 


■ r~"— 

Narasimha I 
Yuddhamalla II 

t 

Baddega 

Yuddhamalla III 

» . 

Narasimha II 

i 

Arikesari II 

i- 

Vagaraja 


Vinayaditya-Yuddhamalla 

--—V- 

Arikesari I Viragriha 


Bhadradeva 


-1 

Bhadradeva 

Arikesari III 


1. Bharati , August, 1930, pp.297-318. 

2. The Chalukyas of L(V)emulavacja, p. 92. 

3. Kannada Inscriptions of Andhra Pradesh, No.29. 

4. Inscriptions of Andhra Pradesh, Karimnagar District, No.2. 

5. Ibid., No.l 

6. Ibid., No.5 

7. Chalukyas of L(V)emutavada , p.9 
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But in this genealogical scheme N.Venkataramanayya did not utilise the information known 
from the Kollipara plates. He suspected the genuineness of the grant and concluded that 
Vinayaditya-Yuddhamalla, father of Arikesari I as the earlier known ruler of this family. The aim of 
this paper is to study about the genuineness of the kings of the Kollipara plates. 

The Kollipara plates, the earliest of the inscriptions of this family, register the grant 
(Vidyadana) by king Arikesari I, son of Vinayaditya-Yuddhamalla of the Chalukya family to 
Mugdhasivacharya, a disciple of Sadyassivachaiya of the Ankuta-gz imkiila of the grama of Belmoga in 
Ramadu vishaya. It narrates six generations of this family as Satyasraya, Prilhivlpati, Maharaja, 
Rajaditya, Vinayaditya Yuddhamalla and Arikesari successively. Vinayaditya-Yuddhamalla, the father of 
the donor king Arikesari is stated to have been a great conqueror and was served by the kings of 
several countries such as Turushka, Yavana, Barbara, KasmTra, Kambhoja, Magadha, Majava, Kalinga, 
GaAga, Pallava, Pandya and Kerala.. The script used in this inscription is the Telugu-Kannada of the 
Middle variety that was in use in the Deccan from 8th to 10th centuries A.D. Even though this 
inscription mentions the earliest rulers of this family, their connections or relations with the other 
contemporary powers are not clear. The donor of this grant Arikesari I is referred to in 
Vikramarjuna-Vijaya as a contemporary of the Rashtrakuta king Nirupama Dhruva who ruled between 
A.D.780 and 793. Hence the grant mentioned in the Kollipara plates might have also belonged to the 
same period; and the palaeography supports the above date. So the Kollipara plates can be taken as a 
reliable grant given by Arikesari I. 

N.Venkataramanayya dubbed the political information mentioned in these plates as mythical. 
The following two are his main objections in accepting the genuineness of this record 8 . 


i. Inscriptions of a later period and Vikramarjuna Vijayam trace the descent of the family 
from Vinayaditya-Yuddhamalla. In them, he is said to have ruled over the Sapadalaksha country, a 
country that could not be governed by others; that he had caused all his elephants to be bathed in a 
reservoir tilled with oil at Podana; and that he had captured a fort callled Chitrakuta which was 
inaccessible. His son Arikesari I, is said to have conquered the kingdom of VcngT and Trikalinga 
during the time of Nirupama Dhruva, the Rashtrakuta king who ruled from A.D.780 to 793. These 
achievements are not mentioned in the Kollipara plates, even though the same Arikesari I, son of 
Vinayaditya-Yuddhamalla, issued those plates. While describing his father, he just mentioned about his 

conquests of Turushka, Yavana, Barbara, Kasmira, Kambhoja, Magadha, Malava, Kalinga Ganna 
Pallava, Pandya and Kerala. ' * 


8. Ibid, p. 7-8. 
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ii. Various researches done by scholars like M.Somasekhara Sarjna and Muliya Timmappayya 
have not yielded good results; and they cannot be considered successful in identifying the early rulers 
of this branch, known through these Kollipara plates, with the Chalukya branches of Badami and Lata. 
From this, it may be said that the genealogy given in the Kollipara plates is a fictitious one. These 
chiefs probably forgot their real line of descent and fabricated the names of Satyasraya Ranavikrama, 
Prilhvipati, Maharaja and Rajaditya to reinforce their claim for rulership. Unddf this impression, 
N.Venkataramanayya rejected "not only the .genealogy but also the history" mentioned in these 
Kollipara plates. 

But the objections .raised by him against the genuineness of this grant do not appear to be 
convincing. He does not reject the fact of the issue of the grant by Arikesari I. He expresses a doubt 
as to why the details mentioned in literature are absent in the inscription. He points out that the 
Kollipara plates did not mention some important achievements of Vinayaditya-Yuddhamalla I and 
Arikesari I. The cause for this omission is not known. "This omission does not undermine the 
genuineness of the grant; it only makes the record incomplete or imperfect. Not only in this grant but 
also in the Parbhani plates, the capture of the fort of Chitrakuta by Vinayaditya-Yuddhamalla was 
omitted. Could this omission make the grant lose its genuineness? The Karimnagar pillar inscription 
of Arikesari III referred only to five generations even though he had full knowledge of his entire 
ancestry. For some reason or other, some sources may have omitted some facts. In the present context, 
Arikesari Fs conquest of Verigj and Trikaliriga might have occurred after the date of issue of this grant 
and hence they might not have been included in it. The same might be the case with his father’s 
achievements. As he added a list of countries conquered by his father, he might not lhave made a 
special mention of the conquest of Chitrakuta, which formed a pafl of the above-said countries. His 
successors of a later date left all other details and selected only some important conquests among 
which the conquest of Chitrakuta was the foremost. Hence the first objection of N.Venkaiaramanayya 
to the genuineness of Kollipara plates on the slender plea of their non-mention of the details of all 
the achievements of the donor and his father cannot be regarded as well founded. 

The second point of doubt is about the relation and identity of these early rulers with the 
contemporary rulers of the other Chalukya families. As this genealogy in the Kollipara plates begins 
with Satyasraya-Ranavikrama, some scholars identified him with Pulikesi I, 9 the founder of the 
Chalukya dynasty of Badami who ruled from A.D.543 to 566. But this Satyasraya- Ranavikrama is five 
generations earlier to Arikesari I, who lived in the time of Rashtrakuta Nirupama Dhruva, who ruled 
from A.D.780 to 793. On the basis of this, by allotting 25 years for each generation, we get A.D.655 as 
the probable date of commencement of this Satyasraya. As such, there is no reason to identify him 
with SatyaSrya of the Badami line who was a century ahead of him. 

9. Bharati, August, 1930, pp. 297-318. 
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Basing on the similarity of the names of these early rulers with the epithets of the rulers oi 
the Badami family, scholars like Mallampalli Somasekhara Sarma and Muliyam Timmappayya 
attempted to identify them with the rulers of the Badami family. 10 But finding that such an 
identification was replete with problems, Somasekhara Sarma came to the conclusion tliat there was 
no scope to identify these rulers with the Badami family. But, unlike him, Timmappayya went a little 
further and identified this Vinayaditya-Yuddhamalla with one Vinayaditya-Yuddhamalla of the Lata 
branch of the Chaliikyas. But as he himself pointed out, there was no correspondence in their father’s 
names. The name of the father of Vinayaditya-Yuddhamalla of the Lata branch was Jayasimha, 
whereas the father of Vinayaditya-Yuddhamalla of the Kollipara plates was Rajaditya-Prithuvikrama. It 
does not seem justifiable to think that the same Jayasimha of the Lata branch and "Rajaditya and 
Prithuvikrama" as his epithets in these Kollipara plates, as it is not supported by other evidence. The 
inscriptions of Jayasimha of the Lata branch and of his successors nowhere mentioned titles like 
"Rajaditya" and "Prithuvikrama" for Jayasimha. Moreover, the actual name of his son 
Vinayaditya-Yuddhamalla is Mangalarasaraja, which is*not applicable Vinayaditya-Yuddhamalla of the 
Kollipara plates. Hence, it does not seem proper to accept this identification of 
Vinayaditya-Yuddhamalla with Mangalarasaraja, even though they belonged to the same period. 
Venkataramanayya also refuted this identity and stated that this Vemulavada branch had no relations 
or connections with the Lata branch 11 . All this goes to prove that the Vemulavada Chalukya branch 
was distinct and its early ruler Satyasraya need not be identified with Satyasraya pulikesi I, who lived a 
century before him. 

Bhavaraju Venkata Krishna Rao states that TCditya Varma, a son of Pulikesi II was the 
founder of this line 12 . Basing on the coincidence of time, one may assume that Satyasraya Pulikesi 
Vallabha II was the founder of this line. But the genealogical difference makes to us believe that this 
Satyasraya was a different king. So this branch may have had its own ancestry; and its authenticity 
need not be rejected, unless strong evidence emerges to the contrary. It may therefore be safe to 
assume that there are six generations of rulers as stated in the Kollipara plates, who arc the earliest 
members of the Chalukya family of Vemulavada. 


10. Ibid,, 

11. PalldvuIu-fXSukyulu, p. 161. 

12. History of the Eastern Chatukyas of Vengi, p. 153. 
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TEXT 13 


First Plate - Second Side 

1. [*] Jayaty=amala-janhavl-jala-taramga samghata-bhri[ | *] jjata makuta- 

2. vishphu(sphu) rat=taruna-Chandra-chudamani(h il! )....yapusha- jena-vapu(?)sha 

3. vapur=manohara-tara. h||[l*j 

4. vyabhug-vapro..§n....gra...sa[l*]ghon=a- 

5. ghat=abhighata-pa la-saila-prata-(?)dhvana....dai 

6. tya-pramudita-vidi-vikram=akrarita-na payad=a.....kuvalaya- 

7. VyapinaS -chakrapanih 11 [2*J:.ndara-sikhara-sita- ghrishti-do- 

Second Plate - First Side. 

8. sho-jit=arai[ | *] Prod=bhindan=nabhl-padma=asiTta 14 -Kamala-bhuvas=chakrinah kroda- 
rupafm?] 

9. bhutam=bhutyai bhuvoyad=dhrita-sakala-dharamandaIam tat=prasada-pradur=bhuto dhara- 
ra 

10. kshana-patur=amalaS=charu-Chalukya-vamsah |j[3*] Tasmin=vamse kalabhrit-kala-ka-. 

11. li-janita-dhvanta-bhit=saumya -vrit.tih [ 11 * ] ks hir=odanvaty=udam^fus=sasa-dhara iya yah Pra- 

12. dur 15 -asm=mahatma[ 11 *]Utkhat=5s] 16 -pratapavanamita-ripu- 
bhubhrit=kulo bhuta-daitrya 17 [ | *} 

13. bhartta Satyassrayas=sa-prabhu-guria-mahito bhutala-khyata- klrttijh*] [4*]Etasmad=Ra- 

14. na-vikramat=prithu-balat=Satyasraya-kshma-bhri-tah[t*] 
prithvisah PrithvTpati|hJ 18 Prthu-nibho 

15. loka-stuto=bhut=sutah[ | *] tasmat=tat=Prithivi 19 pater= 
wasumau-khyato Maharaja- 

16. [? kah][|*][iyaj fg=auda*] [ryya-j varah[pa*J[ra]rttha- 

[nirajtah pradu 20 [r=bba]=bhuv-atmajah [| |] [5] TxsTt=t as ma [ n=ma ] [ha * ] raj a [d=a ] 


13. 

14. 

15 . 

16. 

17. 

18. 


19. 

20 . 


Text adopted from N.Venkataramanayya, ‘The Chalutyas of Lemulavada ’,App. ‘A’ pp.75 ff. 
Read padmasrita. 

Read Pradu 
Read Utkhal=iTsi 
Read bhuta-dhiftrya 
Read PrithivTpateh 
Read Prithivlpateh 
Read Pradu 
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17. tmajafo] prithu-vikramah[ | *]Prithu-Mandhatrisamka^o 
Rajadityo dharadhipati 21 [| | *][6*] Tato=bhavat=suta(h] srl 

18. man Sriramo Rama-vikramah[| *]vi£varad=Vinayadityo Yuddhamallo nrp=arhkusahj| |[7*| 

19. Guru-dor=ddanda-prachanda sphurad=asi-latik=anlta-rajanya- 
lakshml [ | *] kara-yugm=Uttha- 

20. pitendu-dyuti-hara-dhaval=ambhojalH=atapatrah[ | *]dharam 
dik=chakraval=antaga-nikhi- 

21 . la-gun=odbhasi raj=asrayas=sa[|*] gara-vela-veshtit=odyat= 
sakala-vasumati-vallabho 

22 . Yuddhamallah| |[8*]Turushka-Yavana-Barbara-KasinTra 22 - 
Kambhoja- Magadha-Malava-Kalimga-Gamga 

23. Pallava-Pandya-Kerala-prabhriti-narapali-sa-sarhbhrma samarppita 23 pada-pltah 

Third Plate - First Side 

24. Bhagavan-Narayana-vara-varaha-lanchhana-vasikrt a&sha 24 Visvambhara^-Chakrah 

25. Abhavad=Vinayadityan=Nala-[Na][husha-Di*J[lIjpa-dundhumara- 

praiiman [l*]Arikesar=iti 27 

26. nanma sunuh kshIr=odadher=yada 28 3isir=amsuh[ j 19*] Raja-srl 
yam vakshasi bharatlm=mukhe vlra 

27. §nyam 30 =doshi gurau sva dakshine [| *] dik=chakrava.a brahmaqodyalan=dadhat[|‘Jklrtti- 

28. pratape ripu-darppa nasane 31 [| 110*] VyParana-tharmma^vid-dvirada-tamra-dakshals’lsada 


21. Read dharapatih or dharadhipah 

22. Read Kasinfra 

23. Read sam=archchita 

24. Read varaha-Ianchcchana vasit = a^^ia 

25. Read ViSvaiiibhara 
26 Read Pratimali 

27. Read Arikcsari=Fti 

28. Read KshFrodadlieryada 

29. Read raja-sriyam 

30. Read liriyan 

31. Read nasaae 

32. Read dharmma 
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29. nyaya-nipunc dhanur^widita-sikshaya^visrutah ayatim=upctavan=Jagati vaidya-sa 

30. stro^dhikam 34 " , SrTmad=ArikcsarT nrpa-gunais-sam=avishkratah 35 [ 11 *J 

__ _37 

samastha bhuvana raja 

31. [?la*]lakshml-nivasa-[stha]lah sva-bhuja-bal=akrashta - / sar=asana-jya-lata- 

Third Plate - Second side 

32. vimufkta*] naracha-parampara-parajita-par-avanipala sam=sluyamana ran=3rjimah 

33. / sumbhadh 39 =ambodhi-mekhala-kalap=avrita-vasundhara tala- sandharana stambhaya 40 

_ _ 41 _, _ _ * _ 

34. mana bhuj=arggalaty samastha lokasrayah tribhuvanamallah raja-lrinetrah sa- 

35. hasa ramah ity=ctair=abhidhanair=abhishtutah [| |*]Kalo vyapte Jagatyasmin=surendro- 

36. bharkkasagarah 44 [*]danena tejasa sthitya jlta yena mahalmanah [| |12*] Amkkuta-gu- 

37. ru-kulcna saivacharyyair=avapta-tapah-prabhava sya 45 ”§rT Kanthavasa^rTparwato- 

38. ttara-dvare paschad=EUsvare 46 -krata-nilaye 47 sata=sakaharinaAi 48 Sa[dya]4iv=acharyya 49 

39. sya 'sishyah[| | *] siddhanta-baddha-buddhi[h] dhyana-pradhvasta-durita-praba[ndha] 50 
prachaya[h] 


33. 


34. 


35. 

36. 

37. 

38. 


39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 


Read'sikshaya 
Read sastre—dhikam 

Read sam*=avishkrtah 

% • 

Read samasta 
Read raja 
Read balakrshta 
Read 'sumbhad=ambodhi 
Read stambhaya 
Read samasta 

'SCI is written below the line, above which is inscribed X, to mark its proper place. 
Read Kalau 

Read surendr-ebh=arkka saga rail 

Read prabhavasya 

Read Elesvara 

Read Krtanilaye 

Read sada Sak=aharinah 

Read sadyas=sivacharya. 

Read pradhvasta-durita-bandha 
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Fourth Plate - First Side 

40. mugdha-sasi-sekhara Sri Mugdha : sivo-nama-suddha charito mahitah[| | I3 !h J lasinai 
mahamunaye 

41. ^Srlmad-Arikesarina samastha-lokasrayena 51 raja 52 irinetrena[| |*] [purwo] ditc[na :, J kshili- 

42. bhrit=sutena raj=aihkusen=ahava-vikramena| 1 1: |granvas= / Sivaaradhana-tat=par-art lam 55 
tapasvi’ 

43. ne Mugdha-sivaya daltah[ 1114*]Ayam Srimad=Arikesa[ri]no dharmmah [ 11 *]Vidya- 
danam=idam 

44. dattamjm] [| |*] Sa gramah Ramadu-vishc urige nama-vikhyata- maha-gramasya-dakshi- 

45. na-dig=bhaga-sthito gramah Belmogam-ili namna visrutah Tuvatoru parivaturla {?] 

_ _ _ __55 

46. Pul=eheruvul Potuvodupi ity=elesham gramanam sa madhya sthitah [|*j 

47. Uktom cha Manvadibhih f| ( *] Svadattam para-dattam va 56 yo harela vasundhara 57 [I*] shash- 
lim 5 va- 

_ _. 59 _ _ ___ » . _ 

48. rsha-shasrani vishtayam* jayate krimih [ 1115 j j ] Bhumidanal param punyam nabhu- 

49. to nabhavishyati [i*| tasyai vakrat-param papo na bhuio na bhavishyati H 1161 |]Bahu- 

50. bhir=wasudham bhukto 60 rajabhis=sagar=adibhih [|*j yasya [yasya*] yatha 61 bhumis—tasya 

51. tasya tada phalam [| 117] Trin=agra 62 vi&ranta tushara safichalam 'sriyan—tatha ji- 

52. vitam=atmanah pumanf I *]sam=ikshya buddhya 63 dvija deva=dattTshu 64 pralo- 
bhyet=kar-para 


51. Read samasta lokasrayenn 

52. Read raja 

53. Read tatparartham 

54. Read Ramadu-vishye 

55. Read gramanam 

56. Read svadattarfi para-dattam va 

57. Read vasundharam 

58. Read shaslUi-varusha 

59. Read vishthayarn 

60. Read vasudhaTbhuktif 

61. Read yada 

62. Read tr ana gram 

63. Read samikshya buddhya 

64. Read dattishu 

65. The sloka is incomplete. 
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5. KAMAGIRI INSCRIPTION OF JAGADDEVA, SAKA 1051 


D.C. Sircar 

About the beginning of March, 1982, the Directorate of Archaeology and Museums, 
Government of Andhra Pradesh, Hyderabad, was good enough to send me an inked impression of a 
stone inscription (No.138/1980) found in (he village of Kamagiri in the Boalh Taluk of Adilabad 
District, Andhra Pradesh. 1 was informed that the inscribed slab was unearthed from a field of the 
village and was brought to the notice of the Directorate by a teacher of the local Elementary School 
in 1980. The slab was then lying at the house of Bismillah Khan the Police Patel of the village. 

The inscription belonged to (he Paramara prince Jagaddeva; but at first it appeared to me 
not to add much to our knowledge about him. Still, however, I was glad to have an opportunity of 
writing on the interesting figure of Jagaddeva who was the son of a Paramara emperor of Dhara but 
served as the feudatory of a Chalukya emperor of Kalyana. This is especially so because, although 
Jagaddeva has been mentioned in passing references in works on several dynasties beginning with 
J.F.Flect’s Dynasties of the Kanaresc Districts (pp.494-95) in the Gazetteer of the Bombay Presidency, 
Vol.I, Part II (1896), the only seemingly comprehensive note on this personage appears in 
Mrs.P.Bhatia’s The Paraniaras. New Delhi 1970.PP.371-77; cf.pp.100 ff. However, Mrs.Bhatia had no 
idea about the existence of several inscriptions mentioning Jagaddeva that had been found in the 
Telugu-speaking areas. Indeed, as we shall see below, one such record found at Kolanupaka in the 
Nalgonda District and yielding important information does not appear to have been properly edited 
and studied so far. 

The Kamagiri inscription under study contains twelve lines of writing in the South Indian 
type of Nagarl characters, the preservation being rather unsatisfactory in the latter half. The language 
of the record is Sanskrit, though there are numerous linguistic and orthographical errors. The 
carelessness of the writer or engraver often put me to difficulty in respect of the names of villages 
since my knowledge of the area in question is rather limited. The main record in the first half of the 
inscripltion is written in four stanzas with some passages in prose. 
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The date of the epigraph is given as the expired Saka year 1051 corresponding to the cyclic 
year Kllaka, Thursday, the fifth of the bright fortnight of the month of Margasira, the occasion being a 
lunar eclipse. The astronomical details show that the lunar eclipse must be the one occurring on the 
full moon of Karttika in'Saka 1050 (Kllaka) i.e., on the 8lh November 1128 A.D. Margasira-sudi 5 in 
'Saka 1050 ended at .64 of the day on Wednesday the 28th November, 1128 A.D. The irregularity in 
the details of the date is thus negligible. The date of the inscription would appear to be of little 
importance to us if we accept what N.Vcnkataramanayya opines in the section on the Kakatiyas in The 

Early History of the Deccan 1 . Thus he says, "Jagaddeva.governed Kollipaka Seven-Thousand under 

Vikramaditya VI and SomeSvara III" on the authority of Telangana Inscriptions, Chalukya Nos. 13 and 
42. However this is due to a misunderstanding as will be seen from our analysis below. As a matter of 
fact, the present inscription seems to offer us the latest known date for Jagaddeva although he may 
have lived for some years more, because, according to tradition, he had an exceptionally long life of 85 
years. The date falls in the reign of Somesvara III (1126-37 A.D.), successor of Vikramaditya VI 
(1076-1126 A.D.). 

The inscription begins with the well-known auspicious symbol followed by the benedictory 
expression svasti 'sri. Then comes verse I in adoration to the god Ganadhipati. This is followed by the 
date and the introduction of samadhigata pancha-malidsabda Mahdmandatesvara Jagaddeva who is thus 
represented as a chief with feudatory titles but without any mention of his overlord. Next is mentioned 
the village called Guriyada grama in Salaghampranaka within Jagaddeva’s vishaya or territory. It is 
difficult to say whether yada in the name of the village really stands for padra and pranaka in what 
looks like the name of the Pargana or a group of villages which is a corruption of or mistake for 
pratijagaranaka, both the words being often found ip Paramara inscriptions 2 . The Directorate of 
Archaeology and Museums, Hyderabad, is inclined to identify the village with modern Guruju (also 
called Gorej) about a mile from the findspot of the inscription. In that village a worthy person, is 
stated, in the following three stanzas, to have built a temple for the god "Siva and installed a 'Sivalinga 
therein. This person was a devotee of “Siva, his name being Bopala who was the Patraklta (Patel or 
Patil, i.e., headman of the village) and was the son of Sauchaka and grandson of Nagama. After this 
part of the record in the verse in line 7 there is mention of a number of persons who wore responsible 
for the creation of Deva-vritti, no doubt for the maintenance of worship of the Linga and the repairs 
to the temple though this lower section of the epigraph is difficult to decipher. The last line contains 
the names of two persons as the authors of the eulogy contained in the inscription. They were Pandita 
Chaiviya and Pandita Charapa. 


1. Ed. Yazdani, p 583, notice 3. 

2. Bhatia, op.cit., p. 216. 
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Jagaddeva is well known from several sources, viz., (1) bardic legends, (2) his own 
inscriptions, (3) records of other dynasties, and (4) epigraphs of his subordinates like the Kamagiri 
inscription discussed above. 

According to the Ras Mala, 3 Ranadhavala, son of Paramara king Udayaditya (who died in 
c.1086 A.D.) from the queen of the Vaghela house, was older than his step-brother Jagaddeva born of 
Solanki (Chalukya) queen. When Ranadhavala was made his father’s heir-apparent under the influence 
of his mother, on king Udayaditya, Jagaddeva left Malava and took military service under king 
Jayasimha Siddharaja (1094-1144 A.D.) of the Gurjara country (Gujarat), who happened to be his 
father-in-law and became pleased with Jagaddeva’s valour and faithfulness. However, when Jayasimha 
planned an invasion of Malava, Jagadeva left him, returned to Dhara (his father’s capital) for the 
purpose of defending his motherland and fought successfully against the Gurjara (Gujarati) people. He 
was received affectionately by his father who later made him his heir-apparent in Ranadhavala’s place. 
On Udayaditya’s death, Jagaddeva reigned over Malava for 52 years and died at the age of 85. 
Merutunga’s Prabandhachintamani 4 , however, gives us a different tale. According to it, Jagaddeva'was 
honoured by king Siddha (Jayasimha Siddharaja), but left for Kuntala (Karnata) at the invitation of 
Paramardin (Vikraniaditya VI 1076-1126 A.D.). The second of Merutunga’s statements is supported by 
epigraphic evidence which also speaks of Jaggaddeva’s fight with the Gurjaras not far from Ml.Abu. 
The statement that Jagaddeva was treated with honour at the Gujarat court, attributed to both the Ras 
Mata and Merutunga, may also be correct, but he certainly did not rule Malava for over half-a century. 
Moreover, Jayasimha ascended the throne several years after Udayaditya’s death, during the rule of the 
latter’s son Lakshmadeva (c. 1086-94 A.D.). Epigraphic evidence seems to suggest that Jagaddeva was 
in Kuntala on the death of Lakshmadeva and the accession of the latter’s younger brother Naravarman 
about 1094 A.D. as we shall sec. Now Jagaddeva is called the Malava king, in the Hoysala inscriptions, 
and it is not impossible that he had declared himself king and tried unsuccessfully to occupy the 
Malava throne first with the help of Jayasimha Siddharaja of Gujarat and next with that of 
Vikramaditya VI of Kalyana. Jagaddeva may have quarrelled with Jayasimha and fought with the 
Gujarat forces while fleeing from Gujarat to Kuntala. Another point to be noted is that, while both 
Jayasimha Siddharaja and Paramara Naravarman ascended the throne about the same year (1094A.D.), 
the Gujarat king seems to have been fairly early in his youth at the time of his accession. Thus, it is 
doubtful if he had, about that time, a daughter of marriageable age to be offered to Jagaddeva. 


3. Forbes and Rawtinson, Vol.I, pp.U7 IT.. 

4. Tawney’s trans., p.186. 
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Of the two well-known stone inscriptions of Jagaddcva himself, one of Saka 1034 (1112 
A.D.) 5 was a found at Jainad (6 miles north-east of the headquarters of the Adilabad District) while 
the other, which is undated, came from Dongargaon 6 (about 65 miles to the west of Jainad) in the 
Yeotmal District of Berar in Maharashtra. The Jainad inscription says that the Paramara prince 
Jagaddeva, who was Udayaditya’s son and whose pitrivya (lather’s brother or cousin) was king Bhoja, 
had the following military successes to his credit (1) invasion of the country of the Andhra king who 
was defeated, (2) uprooting of the king of Chakradurga, (3) destruction of the forces of the Malahara 
(Hoysala) king at Dorasamudra, (4) victory over the Gurjara warriros of king Jayasimha not far from 
Mt.Arbuda (Abu), and (5) defeat of king Karna. 

Of these, the victory over the Gujarat forces, which is hinted in the Ras Mala as noted 
above, may have been an event of the period before Jagaddeva’s departure for Kuntala, and the same 
may have also been the case with Karna, since in his early youth Jagaddcva may have fought with 
Chedi Karna who died in the course of the struggle in Malava in 1072 A.D. It is, however, also 
possible that, in these cases Jagaddeva took part in the campaigns of Vikramaditya VI. We know from 
a Sudi inscription 7 (1107 A.D.) that the Chalukya king burnt the Gurjara lord’s city, and from the 
Kangivelli inscription 8 (1120-21 A.D.) that he was the tiger to the deer that was the king Jayasimha 
while his feudatory Bijjala claims in the Huli inscription 9 to have captured the royal fortune of 
Jayasimha of the Gurjara kingdom. On the other hand, the Tajwara inscription claims for Jayasimha 
Siddharaja that he crushed Paramardin (Vikramaditya VI). On the basis of the above records, 
G.CRaychaudhuri suggests that Vikramaditya VI led an expedition against Jayasimha and advanced 
upto Mt.Abu and even upto the latter’s capital Anahilapataka, but had ultimately to turn back 10 . 
According to the Muddagavur inscription 11 of 1110 A.D. Vikramaditya defeated king Karna who may 
be identified with YaSahkarna (c. 1072-75 A.D.). 


5. Ep. Ind. , Vol. XXII, pp.54 ff. 

6. Ibid., Vol. XXVI, PP. 177 ff. 

7. Ibid., Vol. XVI, P.15. 

8. Elliot’s Collection of transcripts in RAS. Vol. I. p.356, cf. Journ, Anc. bid. Hist., Vol. VI11 p.V7. 

9. Ep. hid. Vol. XVIII, pp. 201 ff., verse 15. 

10. See his History of the Western Chalukyas, part II p.97; originally published in Tourn. Anc. Ind. I list., Vol, VI11 (p.‘J7). 

11. Elliot’s Collection, Vol. I, p.249 b; G.CRaychaudhuri op.cit. p.93. 
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As regards the Andhra country, we know that it is usually identified with Verigi from which 
Vikramaditya was trying to drive out the Cholas and that the recognition of his rule and that of his 
subordinates in the said territory are often found in records dated between 1093 and 1126 A.D 12 . 
However, as we shall see below, the reference may be to Jagaddeva’s struggle with Kakatiya Prola II 
(c.l 117-51 A.D.) of Anmakonda. 

Chakradurga is the same as Chakrakuta, modern Chitrakuta or Chitrakotta, about 30 miles 
from Jagadalpur in Bastar. Dandanayaka Govinda, nephew of Anantapala, (both Subordinates of 
Vikramaditya VI,) is staled to have been the shaker of Chakrakuta 13 while the Hoyasala feudatory 
Ereyanga (who died about 1100 AD.) claims to have devastated Chakragotta 14 and the latter’s son 
Vishnuvardhana claimed success against Somesvara (the Nagavariisi king of Bastar, his known dates 
being 1069 and 1108 A.D.) and exhibited, his valour before the king’s tutelary goddess Manikyadevi 
who was in occupation of the Chakrakuta throne. 15 

The earliest Hoyasala inscription 16 mentioning the defeat of Jagaddeva (without the 
designation* Malava king’) is dated in 1108 AD; but many of the records are late. The credit for such a 
victory is claimed by all the three sons of king Ereyanga, viz., Ballala I, Vishnuvardhana and 
Udayaditya. An inscription of 1196 AD 17 , says, "Ballala (fighting on horse back) drove back the forces 
which came to attack him so that even the Malava king Jagaddeva, whose proud elephant he made to 
scream out, said well done, horseman’, to which he replied, ’I am not only a horseman; I am 
Vira-Ballala, and by his slaughter excited the astonishment of the world." According to the Sravana 
Belgola inscription 18 of 1159 A.D., "Vishnu (Vishnuvardhana), powerful like Yama, striking with his 
hand, drank up all at once the rolling ocean, the army of the Malava king Jagaddeva and others sent 
by the emperor (Vikramaditya VI)." An inscription 19 of 1117 A.D. says that "in Dorasamudra, Vishnu 
and Ballala defeated Jagaddeva’s army and captured his treasury together with the central ornament of 
his necklace." The Gadag inscription of 1192 A.D. shows that Vishnuvardhana defeated Jagaddeva 
before his accession to his brother’s throne about 1110 A.D. Another record"' of 1164 A.D. states that 
the three brothers, Ballala, Vishnu and Udayaditya, destroyed the army of Jagaddeva in Dorasamudra. 


12. G.C.Raychaudliuri, op.cit., pp.91-92. 

13. fill, Vol. VI.No.l 12. 

14. Ep, aim., Vol. 11 (2nd cd.), No.349; Fleet, Dyn, Kan, Dist.,p.494. 

15. Ibid., Vol. V, No. HI, 58. 

16. Ibid., No.AK. 34. 

17. Ibid., Vol. VI, TR.45. 

18. Ibid., Vol. II, No.349, p.l(>8. 

19. Ibid., Vol. V, B.58. 

20. Ibid, ILVol. IV, Ng.30. 
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The Jainad inscription records the erection of a temple of Nimbaditya by the wife of Lolarka of the 
Dahima lineage, who was originally the minister of Udayaditya and later of Jagaddeva. This would 

suggest that many of Jagaddeva’s partisans accompanied him when he left Malava. 

\ 

The Dongargaon inscription records that Jagaddeva granted the village called Dongaragrama 
to a Brahmana Srinivasa who built a temple there. According to the inscription king Udayaditya had 
several sons at the time Jagaddeva was born. When the royal fortune offered hereself to Jagaddeva he 
renounced her in favour of his elder brother (probably meaning Lakshmadeva alias Ranadhavala who 
ruled in c. 1086-94 A.D.). As Jayasimha Siddharaja of Gujarat and Naravarman, another son of 
Udayaditya, ascended the throne about 1094 A.D., Jagaddeva may have left Malava and went first to 
Gujarat and thence to Kuntala about that time. The Dongargaon inscription shows how great was the 
attachment of Vikramaditya VI for Jagaddeva. We are told that the Kuntala king addressed his protege 
as follows: "You are the first among my sons, the lord of my kingdom, my right arm, such as victory 
incarnate in all regions, [nay] my very self." This shows that Jagaddeva enjoyed a special 
position-among the feudatories of Vikramaditya VI who made an all out attempt to subdue Malava 
apparently for his protege; unfortunately the attempt did not succeed. 21 

So far as the mention of Jagaddeva in the record of other royal families is concerned, we 
have already dealt with the Hoyasala records and made brief reference to his struggle with Kakatiyas. 
According to the Hanmakonda inscription 22 of Rudradeva I, the god-like king Jagaddeva assisted by 
his Mandalikas (feudatories) beseiged Anumakonda, the capital of Prola II, on all sides, but was 
ultimately compelled to go away. Another fragmentary Kakatlya inscription 23 also mentions Jagaddeva, 
though the context is not clear. 

An inscription 24 of 1214 A.D. from Ganapavaram in the Nalgonda District says how a great 
warrior^ named Balasarasvati, 'received by king Jagaddeva from king Hemmatli (Permadi or 
Vikramaditya VI) was made by Jagaddeva his general and minister. We a r c further told that 
Balasarasvati’s son Devapala was brought up by Jagaddeva and that, noticing his devotion to his 
master, the Kakatlya king Prola II* brought up after Jagaddeva (i.e., after Jagaddeva’s death). This 
shows that Jagaddeva died before the death of Prola about 1151 A.D. The references to Jagaddeva in 

the Kakatlya records appear to suggest that the Paramara chief was held in esteem by his Kakatlya 
enemies. 


21. See G.C.Raychaudhuri op. cit., pp.93-95. 

22. See Sreenivasachar, Corp. Tel. Ins., Vol. II, No.3 pp 10 &16) 

23. Ibid., Vol. Ill, pp. 27-28. 

24. Ibid., Vol. II, No. 22 (pp.74,76-77) 
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An inscription of Jagaddeva from Vemulavada 25 (Karimnagar District, Andhra Pradesh) 
bears the datclsaka 1031, Sarvadharin, Vaisakha'Suddha 14, Adivara (Sunday). The date is regular for 
'Saka 1030 and corresponds to the 26th April 1108 A.D. It mentions Samadhigatapanchamahasabda 
Mahdmandalesvara Jagaddeva as staying at Lemulavada and apparently as Paramarakula-tilaka though 
Paramara in the epithet has been wrongly engraved or transcribed as Po[l]avdka. This inscription 
shows that Jagaddeva’s rule extended over the region of the Karimnagar District of Andhra Pradesh. 

Among the records of Jagaddeva’s subordinates, the most important seems to be the 
Kolanupaka inscription, only a tentative and defective transcript of which has so far been published, 
and its study has remained inadequate compared to its importance. It introduced Mt.Arbuda (Abu) 
and the sage Vasishta and speaks of the birth of the eponymous hero Paramara in the style of the 
Paramara inscriptions. Then we are told of Dhara and king Munja, his brother and the latter’s son 
Bhoja who was a Kavisvara and was famous for his sahitya-vaidushya . Udayaditya is then mentioned 
with king Gondala as one of his ancestors. Next come his son Jagaddeva and the latter’s overlord, the 
Chalukya emperior Tribhuvanamalla (Vikramaditya VI). Then we are told about the city of 
Mahitapura (probably Mahisapura ) and the subordinate chief Somala of the Mahishapurapala family 
(probably the dynasty of Mahishapura kings), who was the son of Sadiga and grandson of 
Simhavarman and was serving Jagaddeva as Mahamdtya Mahdsdndhivigrah in Mahaprachanda 
dandanayaka. This Somala made provisions for the maintenance, worship amd for repair etc., of the 
temple called Jagaddeva Narayanapura built at Kollipakapura (i.e. Kolanupaka in the Nalgonda 
District) which was the place of his residence and his rajyadhisthana, i.e. the headquarters of his 
estate. The inscription is dated in the year 29 of the Chalukya-Vikrama era, the cyclic year Tarana, 
Sunday the full moon of Chaitra, on the occasion of a lunar eclipse. The date regularly corresponds to 
the 13th March, 1104 A.D. The gift land was made a sarvanamasya deva-blioga apparently for the merit 
of both Vikramadiya VI and Jagaddeva. 

The importance of the Kolanupaka inscription lies in several facts. In the first place, it 
includes the region of the Nalgonda District in the sphere of Jagaddeva’s rule. Secondly, this record 
offers us the earliest epigraphic date for Jagaddeva, which is 1104 A.D. Formerly, a Hoyasala 
inscription of 1108 A.D. was the earliest epigraph mentioning Jagaddeva. We have now found that the 
Vemulavada inscription of Jagaddeva’s time is also dated in the same year. Thirdly, the Kolanupaka 
inscription seems to throw welcome light on a contraversy about the year of Paramara Udayaditya s 
accession to the throne and his relationship with Bhoja. It is well known that Udayaditya is sometimes 
called as bandhu and sometimes as bhrata of Bhoja. According to the lexicons, bandhu primarily means 
a relative or kinsman on the mother’s side of a cognate kinsman of the remote degree and bhratri 


25. Telangana Inscriptions, Vol.I, Hyderabad, 1935, p. 118 (latter section). 
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primarily indicates ‘a brother’, and sometimes ‘a near relative or intimate friend’. Under the 
circumsatances, it seems clear from the description of Udayaditya as hahdhu of Bhcija in an official 
record that the two were certainly not full brothers or step-brothers. An Udayapur inscription of 
Vikrama 1562 and "Saka 1427(i.e. 1505 A.D.) mentions Udayaditya as the son of Gyata, grandson of 
Gondala and great grandson of SuravTra of the Paramara family and gives the date of his accession as 
Vikrama 1116 and Saka 981 (i.e. 1059-60 A.D.); but this evidence has so far been rejected by most 
historians because it is of a late data. Now we find that Gondala is mentioned as an ancestor of 
Udayaditya in the fragmentary tanscript of the Kolanupaka inscription of the lime of Udayaditya’s son. 
Thus the pedigree of Udayaditya apparently and the date of his accession very probably, as quoted in 
the Udayapura inscription, would look like based on genuine traditions. Udayaditya was therfore a 
cousin of Bhoja and belonged to a collateral line of the Paramara dynasty and probably ascended the 
throne not near about 1080 A.D., when his earliest record was issued, but in 1059-60 A.D. 

The geographical names mentioned in the .inscription may be traceable in the neighbourhood 
of its findspot; but I am not in a position to locate them. The proposed identification of Guriyada 
grama with Guruju or Gorej has already been mentioned above. 


26. See JASBy ol. IX, 1840, p.549. 
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KamagUi Inscription of Jagaddeva 


TEXT 2 

1. Auspicious symbol 11 Svasti sri Abhip [r] et-arthah-siddhy- a[r]tham pujito yah s[u]rair=apih 

sa[rvma]-vighna chchhide tasm[ai] Gan-adhipatae namah| 

* 

2. [Sa]ka-n[rilpa-kal-atlta-samvachchhare| 1051 Kllka-savachchhare|pravrarttamane|Margasire 
suddha|h pamchamih| 

3. Guru-din|c| srl-chamda-drahc| samaddhigata-pacha-ma-hasabdalamkar-alak[ri]tah mahamam- 
davesvapa I'sri-Jaga- 

4. devariyosatih | tasya vishae | 'srl-Salaghampranake | Guriyada- grame | Satya-krato | 
ddharm[m]a-parayana cha [pru | ] guna- 

5. [pra]yukto bahu-dana-sila | spura's=cha kitnya cha |jasena layu[nna] | aibhir=yuto Bopala- 
pataklla | Natprako Nagama[s=ch=aijva | suto vai 11 

6. sauchakasya cha | Bopalo-paiaka=[s=ch=ai]va treshu lokeshu vishi[tah][deva[dv]i[ja]garum- 
bhakna | Siva-puj-archane ratah | Sivasya bhavanam kri[t]va| | 

7. Siva-limgam pratishlhitam | |tatr=aiva Yampane ch=aiva | Desaraja [ [Lidaraja?]| tasya putra / 
Jomgarai | Rajula | Bhaurai | Aigula | tatha Bhoia 

8. Ru[a?]lu | Hathinaure | Doia | [mamda]lamu | tatha 
[Sculaka(h]T[m]u | Bhoia | Kotaia=ity=eva | m=adibhih | 
deva-chiif>[ta]-karta.... 

9. dcva-virti pravipah | kT.. 

devasya | pratipalantyah | atra vishae | sva-sa. 

10 .mahatu | Bhopalu Mane 

11 .turatu || Bhopalu.Jagadeva. 

.11 ma|ih]ga.... 

12. "Sri | prasasta lipita sri pamdita | [Chaijvia | I'srl pamdita-charapah| | 



2. From an impression. 
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CORRECTED TEXT 


[Meters: verses 1, 3-4 Anushtubh: verse 2 Upajatij 

1. Siddhir=astu | [sjavasti srTh | | 

Abhipret-artha-siddhy-arthaih pujito yah surair=api | 
sarwa-vighna-chchhide tasmai Gan=adhipaiaye nainah 11 [1} 

2 . / Saka-nripa-kal-atiia-samvaisare 1051 Kllaka-samvatsare 
pravarttamane Margasira-suddha-pamchamyam 

3. Guru-dine Isri-chamdra-grahe | samadhigata-pamcha-mahasabd- 
alamkar-alamkrita-mahamamdalesvara-srl-Jaga 

4. ddeve prasasati | tasya vishaye trl-Salaghampranake Guriyada- 
grame | satya-vrato dharma-parayanas==cha 

5. guna-prayukio bahu-dana-sTlah | 

'suras=eha kantas=cha y^so=mulipto 
bhabhir=yuto Bopala-pattakllah 11 (2) 

Naptriko Nagamasy=aiva suto vai 

6 . Sauchakasya cha | Bopala-pattakHo-sau trishu lokcshu visrutah 11[3] 
Deva-dvija-guru-bhaktah 'Siva-puj-archanetatah 1 

“Sivasya bhavanam kritva 

7. tena lingam pratishthitam 11 [4] 

.11 mamgalam maha- 

'srih” 11 prasastir=likhita srl-pamdita-chaiviy-ena J 
'SrT-pamdita-Charapena cha 11 
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6. SAIDAPUR JAINA INSCRIPTION OF JAGADEKAMALLA I 

'SAKA 956 


Dr. GJawaharlal 

During ihc course of Epigraphical survey in Bhongir taluk, Nalgonda district, Sri 
G.Chandrajah, Department of Archaeology and Museums cppied the subjoined inscription in 
Saidapur 1 village. The inscription is engraved on three sides of a pillar erected in the midst of the 
village.. The inscription is on the whole, fairly well preserved with the exception of damage of few 
words in the second side covering the details of the gift. 

The characters of the inscription are of the Telugu-Kannada variety prevailing in the 11th 
century A.D. There are no peculiarities either palaeographical or orthographical to take note of. The 
language of the inscription is Kannada with the exception of the portion on the third side which is 
Sanskrit. The third side, devoted to the eulogy of the royal physician Aggalayya, contains five verses in 
the 'Sardula vikridita, Vasanta tilaka and Upajati i.e, Indravajra and Upendravajra meters. 

The inscription is dated in the 'Saka year 956, Bhava, Jyestha Punnami Brhaspativara, 
Somagrahana which corresponds to Tuesday (not Thursday) June 4, 1034 A.D. Lunar eclipse occurred 
on this day. 

The inscription contains the Chalukya prafcasti of the king Jagadekamalla I (he., Jayasimha 
II) and records the gift of lands in the gramas of Mucchnapalli, Tenkanamaddi and Juvvipakavadi and 
cash ( drammas ) for the daily rites and repairs (11.19,20) of the two basadis namely, the Buddhasena 
Jinalaya in Bajiya Mucchanapalli and Vaidyaratnakara jinalaya in Ikkuriki by Aggalayya, the 
Naravaidyaratnakara and Pranachaiya who is also the Gavunda of Mucchanapalli. Evidently the 
Vaidyaratnakara Jinalaya under reference is named after the physician Aggalayya himself, as he bore 


l. A partly the inscription was first published in the Bulletin of the Indian Imtkute of History of Medicine, Vol.7 Nos 3 
& 4 pp. 127-130 in the year 1977 by Dr. P.V.P.Sastry. (-Ed.). 
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the title Vaidyaratnakara. We are further told that the above forms part of the gift for the daily rites 
of the Jakabbeya and Rekabbeya basadis situated in Juwipakavadi. The third side of the inscription 
extols the greatness of the royal physician Aggalayya who is said to have been the wizard of Ayurveda 
'Sastra and 'sastra (surgery). He is praised as the specialist in curing the diseases, pronounced as 
incurable ones by other physicians of the day (cf. asakya byadhepi paraih = bhishagbhir vycidhi prabhedhe 
tadupakraniecha \ tdm Aggataryyarii piinariihadaksham kathayamti chitram \ 111.72-75). The king, stunned 
with the expertise of Aggalayya in the field of Ayurveda and 'sastra chikitsa, is pleased to pronounce 
him as Aggalamge Gaggalam. The pointed reference made to the 'sastra chikitsa (surgery) in the 
Ayurveda methods reveals that the use of 'sastra by then was in well developed stage and practised by 
the experts in Ayurveda. 

The most interesting aspect about this inscription is that it brings to light (for the first-time 
perhaps) the use of 'sastrachikitsa (surgery) as a branch of the Ayurveda 'sastra (ayurveda vidcah) being 
practised during the 11th century A.D. No ephigraphical source of the period sheds light either on the 
proficiency or practice of surgeiy in the Ayurvedic methods of treatment. Hitherto, several instances of 
general praise of the learning of Jaina teachers in some of the branches of knowledge are found in the 
inscriptions, but no specific reference to the Ayurvedic form of practice. For instance, a record 2 of the 
§aka year 1024 from Marol describes the learning of the Jaina teacher Ananla vlramuni as having 
comprised all Vydkarana (Grammar), Nighantii (Lexicon), Ganita (Mathematics), Vatsyayana (Erotics), 
Jyotisha (Astrology), "Sakuna (Auguiy), Chhandas (Prosody), Manit (Law), Gandharva (Music), 
Alamkara (Rhetoric), Mahdkdvyanataka (Poetic/drama) Xdhyatmika (Philosophy), Anhasastra , Siddhmta 
and Pramanas. Secondly in one inscription of 11th century A.D. from Sudi 3 ; we are told that the world 
renowned 'Saiva teacher and scholar Somesvarapanditadeva was great not only in Tapas-charitra but 
also in learning .which included mastery of Vai§eiika, Nyaya, Samkhya, v Sabdajnana and Mimamsa. 
Further, an inscription of the 11th century A.D. from Mulgund 4 mentions the two Jaina grammarians, 
Narendrasena and his pupil Nyayasena who are said to have been proficient in many systems like 
Chandra, Katantra, Jainendra, Sabdanusasana of Sa/ddyana, Pdnimya, Aindra and Kaumdra. 
Thus, it becomes clear that no recorded evidence so far makes a reference to the Ayurvedic 'sastra and 
'sastra as a branch of learning. Unfortunately this inscription sheds no light about Aggalayya’s native 
place, his parentage, family and also the habitat of his ancestors, ft is the first Jina'sasana of the king 
Jagadekamalla I (the sole wrestler of the world) found in these parts of the Chalukyan empire. 


2. S.I.I. XI (i) No.61. - 21-28. 

3; E.I. XV, pp. 88-89 (Verses 10-11). 

4. Ibid. XVI, p.55, 11. 24-28. 
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It is also interesting to note that the king Jayasimha II after knowing the proficiency of the 
royal physician Aggalayya in the Ayurvedic sdstra and 'sastra (surgery) conferred on him the pratipatti of 
Mahasamanta and made him the Gavunda of the grama Miicchanapalli 5 . By this, it is known that 
persons of eminence are entrusted with positions of importance in the administration of the kingdom 
by the king. 

The places mentioned in the record are Pottalakere, Kollipake- 7000, Aleru-40, Ikkuriki, 
Mucchanapalli, Juwipakevadi and Tenkanamaddi. Of these Pottalakere whence the record was issued 
may be identified with the modern Patancheru located at a distance of 26 Kins, away towards West of 
Hyderabad, the capital city of Andhra Pradesh. The place is mentioned as the capital of Jayasimha i.e. 
Jagadekamalla.I. Kollipaka-7000 is the administrative division and the headquarter Kollipaka may be 
identified with the modern Kulpak in the Nalgonda district of Andhra Pradesh. It is at this very 
Kulpak, several Jaina records big and small, pertaining to different dynasties have been found. Even 
today this place is being considered as a Jaina pilgrim centre. Aleru-40 is the numerical unit within the 
division of Kollipaka-7000. The headquarter of this unit namely Aleru is the same modern place Aleru 
situated a few miles away from Kolanpak. Ikkuriki 6 , the grama where Vaidyaratnakara Jinalaya is 
situated, may be identified with the modern village Ikkuriki in the Motakodur circle of the Bhongir 
taluk, Nalgonda district. Other places are not identifiable satisfactorily. 


5. Iam indebted to Dr.N.Mukunda Rao, Chief Epigraphical Officer for enlightening this point. 

6. List of Villages in Telangana, p. 11 of the Revenue Department notification, 1950 
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TEXT 7 8 


First Side 

1. Svasti samasta bhuvanasrayalSripri- 

2 . thylvallabha maharajadhi raja- 

3 . paramesvara paramabhattarakam 

4. satyasraya kulatilakam Cha- 

5„ Jukyabharanam 'Srlmat = Jagadc- 

6 . kamalladevara sakavarsha 956 

7. neya bhava samvatsarada Jeshta- 

8 . da punnami brhaspati- 

9. varadandu Pottalakere- 

10. ya nelcvidinol Somagrahana ma¬ 

ll. haparwa nimittadim Vaidyaratnakaram Pra- 

12. nachaiyyan=Aggalayyana binnapadol 

13. Kollipake 7000 dolagana Ale- 

14. ru 40 ra baliya Mucchanapalliyol=A- 

15. ggalayyana madisida Buddhasena Jina- 
.16. layakkam-lkkurikiyola madisida Vaidyara- 

17. tnakara Jinalayakkam Mucchanapalliya gavu- 

18. ndam naravaidyan-Aggalayyana madida maryya- 

19. deyol aeradun basadiya bhogakam(kkarti) kha- 

20. ndasputita navasudhaka[r]mmadigallam Ja- 

21. kabbeya Rekabbeya basadiya pralibaddha- 

— _ _ _' g __ _ 

22 . da jjikasthanamage devabhogam tatpra- 

23. tibaddham Juwipakevalige sa- 

24. metam bitta Mucchanapalliyondu alliva peih- 


7. From the inked impressions in the office. 

8. Reading doubtful and may be read as Jinasthanamarge-[Ed.] 
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Saidapuram Inscription of Jagadekamalla I: First Side 




Second Side 9 

25. praliyolarasamge pindadana Xlurpurvaslcya 

26. siriigamba gadyanarii 13 basadigalarakkcm bc- 

27. darakalcnui ratanam-cradukariyancla 

28. - - kisukadum-agc mat'mnuru pu- 

29. domlam-cnlu nivesanarh maltu puradramma 
,30. mondu gavundana manyada poraga- 

31. gc (ma)dida bhumiyol panncradu ra kola- 

32. gavundana manyam — kaloihdu ko- 

33. ndapoliya piriya kcyyayondu ga- 

34. mmaveya bctlada Tcmkanamaddi na- 

35. ruveyamba kcrcyondu-ura kalga- 

36. dollippadcntu ralanam muru pudorii- 

37. tam-endu kalada pratibaddhadanc 3 adon- 

38. la 3 yu dramniaih puradranimam-cndura padu- 

39. vana punyascyarame ycniulala banam endu j)o~ 

40. lalamba tcreya ladiyol ura paduvana 

41. punyaseyarami mcrcyagc paduvalufn muda- 

42. lum nandanavanakamcsyaya lontakkaiii mallan=nalva- 

43. tiu aramadana gammaviya bcllada saronianya- 

44. dak cyvaltanurayvaltu arasida gana bcllada 

45. -keyvaila mnumnuraivallu ayu- 

46. ra slmc| |Tsanadol vabboya Kandukura Kclanakc- 

47. reya Tsanadakonadarhdu saltiycmbbadu- 

48. muru kallu agncyadoldonana kumtlcyana 

49. -sa padakallentu kumchigcyalamchcha- 

50. nada kallondu icmkalvakkcyamburamcrcyolo- 

51. —kallu cndu nairityadol=vclamgakurhic yo- 

52. ndu paduvana diseyolgarusaka konda vaya- 

53. vyadoj kalavikumtteya marcyolpunya sc- 

54. ya kereyamba* 

9. This part of the text was not published previously and consulted the text prepared originally by the Chief Kpigraphical 
Ofi'icer.pid.) 
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Third Side 


55. *Nirdda(dde)haya satarh hitaya vidushan rogabhibhu- 

56. tatmanam arogyaya nrnam sukhaya suhrdam tu- 

57. shtyai guru 9 am(m) sada rakshayai Jinasasanasya bhisha- 

58. jam 'sastra kriya samsayad=uchchedaya cha pa- 
59^ dmabhus=sahajani "Sri Vaidyaratnakarah* 

60. Ayurwedavidam sada patudhlyam ye sastra - 

61. karmma krama (krame) prauda (dah)'Srl Jagadekamalla- 

62. nrpater=yye sastra param(n) gatas =tesham- 

63. samsadi sastra'sastra kusalajh] %ri- 

64. Vaidyaratnakaro[rah]jeta- 

65. van balaraggajo bu- 

66. dhanidhi 'ssastrena'sastre- 

67. nava* 

68. Yadyatra sastramishan karmma- 

69. karoti lokah tvam tu pravetsi naravai- 

70. dyakam-Aggalaryyah divram(tlvram) tatha byadi(byadhi) 

_ _ io 

71. da(ta)thapi sukhadparam simhasya tasya cha 

72. tatha mahaganasya * Asakyabyadhe- 

73. pi parairbhishagbhirvyadhi prabhede tad-u- 

74. pakramo cha tta(ta)m-Aggalaryyam punah-uha 

75. dakshmniruha daksham kathayamti chitrain| | 

_ _ _ _n . _ 

76. ematanyarodyarpe samgraha pariccheda 

77. kriya kausaloddama prathita sastra sa- 

78. stravishaya pragajl(n)yamindurijjita premam- 

79. kaymige chakravartti Jayasimgam me- 

80. cchi kottam=mahasamamta pratipattiyam 

81. jagadolarin==naggalam Gaggalam* 


10. Can also be read [sukham vidhatum]. 

11. Reading doubtful. Dr. P.V.P. Sastry read Uma (tantra) madyani. 

12. Dr. P.V.P. Sastry read murjjitapra(dam). The record in this respect seems incomplete.(Ed.) 


42 




Saidapuram Inscription of jagadekamalla I: Third Side 



7. NARASINGAPURAM INSCRIPTION OF TRAILOKYAMALLA 


Dr. N. S. Ramachandra Murthy 

The subjoined inscription under study comes from the village Narasingapuram situated in 
Karimnagar District of Andhra Pradesh. It was first noticed and copied by Dr. N. Mukunda Rao, Chief 
Epigraphical bfficer, Department of Archaeology and Museums, Hyderabad, who kindly gave it to me 
for study and editing. Unfortunately, the original slab on which the inscription was engraved suffered 
submergence in the Lower Maneru Reservoir and only a fine set of impressions are available for study. 
I am be holden to Dr. V. V. Krishna Sastry, Director of Archaeology and Museums, and Dr. N. 
Mukunda Rao, Chief Epigraphical Officer for their kindness in permitting me to edit this record and 
the latter for giving me valuable suggestions. My thanks are also due to Sri V. Venkataraya Sastry, Dr. 
P, V. Parabrahma Sastry and Dr. K. Rama Mohan Rao, for enlightening me on various aspects of the 
record and about the meanings of certain expressions. 

The inscription is engraved on a heavy granite pillar, square in shape, with writing on all the 
four faces. It roughly measures a length of 2 metres and breadth of 0.50 mt. The characters, like other 
Western Chalukya records of the period, are roughly square in form, deeply engraved and well 
preserved, and hence do not present any difficulty for decipherment. 

The script, as usual, is Kannada of 11th-12th c.A.D. The language is Kannada prose (lines 1 
to 95) and Sanskrit verses in Sragdhara meter (lines 96 to 114) in the end. There are altogether 116 
lines on all the four faces. 

As regards orthography, it may be noted that there are no peculiarities worth mentioning, 
expect for the use of consonants 1 and 1_ with out discrimination. 

The date of the record occurring in the lines 67 to 72, is's. 974, Nandana, Paushya, y Su. 1 
Brihaspativdra, Uttardyana Samkranti. On examination, it is found that the week day and tithi 
correspond to Mdrgasira ba. 30, instead of Paushya 'su. 1 as, in that year Paushyamasa was lupta. Thus 
the date corresponds to Thursday, December 24, A. D. 1052. 
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The record belongs to the reign of the Western Chajukya king Xhavamalla Somesvara I who 
ruled from A. D. 1042 to 1068. 

The inscription registers the gift consisting of 40 gold gadydnas , remission of tax on perika in 
the grama of Marpugonda, one pannasa of wetland along with 100 mtanas, and 2 nuittars of garden 
land as Nandanavana, and 15 matlars of Kisukadu situated to the north of the grama Suvipaka 
included within Atukuru-70 of Sabbi-1000 by Chamaraja, a Mahdjana and the Lord of Suvupaka- 
agralicira and his wife Sri Marakabbe, to the temple of the god Trailokya Narayana, built by them and 
named after their over-lord Somesvara I Trailokyamalla. The gift was made by the assemby of the 
Maliajanas for the purpose, headed by Chamaraja and Revaraja. To this the residents of the four 
slhanas of Arangaluru, Vachhanuru and Suvipaka were made witnesses. 

The record was engraved by Padmanabhayya and composed by Narayana. 

The record under study is interesting for more than one reason and hence of great 
importance. Firstly the inscription contains the unique information about the victorious wars of 
Somesvara I against the Paramara King Bhoja of Malwa and the Cholas of Kanchi. Secondly, it 
introduces the queen of Jayasimha II by name Jakayye Mahadevi, not known so far and mentioned as 
the mother of Somesvara I. Thirdly, it mentions the donor Chamaraja and his wife Sri Marakabbe, the 
Lord (prabu) of Suvipaka -agraliara. Lastly, the record contains few verses in Sanskrit extolling the 
beauty of the temple of Trailokya Narayana built by Chamaraja and his wile, instead of the usual 
imprecatory verses. 1 

The first campaign of Somesvara I mentioned in the record is against the Paramara king 
Bhoja of Malwa, the Lord of Dhara situated in Utlarapatha. It says that the expedition was so fierce 
that Bhoja was made to flee from his capital (11. 7-8) and it even seems to make an implied reference 
U) the death of Bhoja in the war, as can be understood from the expression "tat kiildnganeyarani-pididu 
vaidhavya diksheyam kotlanthe" (11 9-10) and engulfed the Sapta Malwa territory like wild fire (11 
11-13., Sapta Malvamam pralayagni rupadim) and wrested the whole land including the saptangas and 
insignia of sovereignty (Sakalavasumatitala saptdmga samasta rajya chihnamgalam-kaikondu (11. 
13-16). This Malwa expedition of Somesvara I is a part of the dynastic feud between the Paramaras 
and Western Chalukyas of Kalyana since the time of Tailapa II. It continued during the reigns of 
Jayasimha II and Bhoja and again during the reign of Somesvara I. We know of a Malwa war waged by 


1. The record in this respect seems to be incomplete - [I.id.] 


Somesvara from his two records viz., Nander 2 and Nagai 3 dated “S.969 (A.D. 1047 and 1058) 
respectively. From this, it appears that Somesvara I, immediately after his accession, turned his eye 
against Malwa and embarked upon a campaign, as seen frftm the Nander* inscription, the earliest to 
mention his Malwa wars. According to the above records, Bhoja was subdued in the city of Dhara. But 
the Nagai record 5 dated A. D. 1058 on the other hand goes farther and states that the city of Dhara 
was captured. The present record dated 13.974 (A. D. 1052) thus falls in between the above two, and 
supplements the information provided by them. From this, it seems that while the Nander inscription 
refers to an earlier campaign, the record under study refers to a subsequent one which took place 
before 24th December, A. D. 1052. This seems to draw support from the fact that Somesvara was 
campaigning at Pannala in A. D. 1053, probably on his way to Dhara 6 . From there he proceeded .to 
Malwa. In this, he was assisted by a host of feudatories and generals like Hoyasala Ereyanga, 
dandanayaka Gundamayya, Jemarasa, mahasamantadhipati Nagadeva, Madhusudana and Pullikisi. 7 An 
inscrition 8 from Hirekerur dated A. D. 1069 refers to dandanayaka Gundamayya who bears a string of 
epithets like "Malwa Dhumaketu, Mandava Kotollanghana, and Dharanagarakututala". From the Nagai 
record we learn that Bachiraja and his younger brother Madhusudana of Vasana family took part in 
the battle of Malawa. 9 A record from Hottur 10 dated A. D. 1067, stales that "mahamandalesvara 
Jemarasa was a flame of doom" to Bhoja, the Lord of Malwa. Another record from Mutttugudur 11 
dated S. 974, Khara, Uttarayana samkranti corresponding to December 25. A. D. 1051, states'that 
Somesvara was camping at Bandanikeyaghatta identified with Bandalika in Shimoga district. On the 
basis of this information Dr. Gopal fixes the date of the campaign of Somesvara between A D. 1050 
when he was at Pannala and 25th December 1051 A. D.* 2 the date of Muttugudur record. But the 
cyclic year Khara mentioned in the latter record falls in 's.973 and not S.974 i.e., A. D. 1051. However, 
the above view of Dr. Gopal seems to be correct as the present record is dated only a year previous 
from the above. 


2. Early History of Deccan Vol. I, pp. 330 ff. 

3. Hyderabad Archaeological series No. 8 pp.13, V.43. 

4. op. cit 

5. op. cit 

6. Sudi inscription El XV pp.57 ff; also ”Chdlukyas of Kalydni" by Dr. B. R. Gopal pp. 176-77 

7. ibid. 

8. ibid 

9. ARIE, 1951-52, App. B.No. 79, MAR 192 n No. 68. 

10. El. XVI p. 82. 

11. EC. XI, MK. 65. 

12. Clwlukyas of Kalyani- B.R. Gopal, pp.179. 
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Incidentally, the record also raises a problem regarding the death of Bhoja. Dr. Gopal states 
that "Bhoja did not succumb to the attack of Somesvara" 13 and also says that "no where do the 
Chalukya records mention that Somesvara killed Bhoja" 14 . For this, he draws support from Bilhana. 
On the other hand, he ascribes the death of Bhoja to a combined attack by Chalukya Bhima I and 
Kalachuri Kama, which took place between 1052-53 A. D. While it is true that there is no clear 
reference to the death of Bhoja, in either Paramara or Chalukya records, the above view of Dr. Gopal 
seems to be untenable, for, the present record, makes an implied reference to the death of Bhoja by 
stating that "Somesvara took a vow to make the women of Bhoja’s harem as widows" and he even 
captured the sovereignty of Bhoja by wresting his territory and the insignia of sovereignty. The last 
known date of Bhoja according to Dr. Gopal is A. D. 1049 and the earliest date of his successor 
Jayasimha, is 1056 A. D. On this basis, Dr. Gopal fixes the death of Bhoja between 1051-52 A. D. 15 
This is further supported by the Hottur 16 inscription dated A. D. 1067, which states that "Jemarasa 
was a flame of doom to the Lord of*M31wa" who took part in the campaign of Somejwara. 

The second war of Somesvara I mentioned in the record is his expedition against Chola, the 
Lord of Kafichi. Here also we find a dynastic war between the Cholas and Chalukyas. The Chola 
adversaiy of Somesvara at this time was Rajadhiraja who ruled from A. D. 1018 to 1054. According to 
the present record, while Somesvara was engaged in his Malwa war, he received a message about the 
invasion of the Cholas, upon which he was enraged and becarie furious. At once he proceeded against 
Kafichi, burnt it to ashes, plundered its wealth, took the wife and mother of the Chola as prisoners, 
cut off their noses and ears, and captured Kanakachaja. According to some scholars there was 
protracted warfare between Somesvara I and Rajadhiraja. There are two inscriptions of Somesvara 
which mention a Chola war dated A. D. 1047 17 and 1050 respectively. In them Somesvara is said to 
have conquered Chola along with Lata, Dravida, Nepala and Pafinchala besides Andhra, Magadha, 
Konkana and Malwa 1 . The Nagai record mentions the conquest of Pallavas by Somesvara and it states 
that the city of Kafichi was burnt. The present record, thus seems to refer to the completion of a 
Chola war between 1050-1052 A. D. In this connection, it is to be noted that Rajadhiraja attacked 
Kalyanapura in Rattamandala, when Somesvara was actively engaged in his Malwa campaign, burnt it, 
and performed Virabhisheka, and assumed the title "Vijayb Rajendra" 19 . Probably, Rajadhiraja, in this 


13. ibid. 

14. ibid. 

15. ibid. 

16. dp. cit. 

17. L.R. 25, p. 98 v.v. 

18. SII. XI, (i) 86. 

19. Chalukyas of Kalyani, Gopal pp. 365-366. 
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campaign only brought the image of Dvarapalaka to Darasuram from Kalyana 2 * 1 . Somesvara on hearing 
the news of the burning of his capital, in retaliation, hotly pursued the Chola to the deep depths of 
the ocean, plundered Kafichi and captured Kanakachala". This fact- is supported by the Nagai record. 
Bilhana also refers to the same event by saying that Somesvara appropriated the Lakshml (prosperity) 
of the Chola king and'secured her by taking hold of her kafichi (girdle 21 ). In this he was actively 
supported by the "Telugu-Choda chief Chiddana Chola maharaja, ruling over Sindavadi who bears the 
distinctive, title "of the great Lord who was the cause of destruction of Kanchipura" 22 . Probably, it was 
in this campaign only that Kakatlya Prola, son of Beta I, took active part, in recognition of which 
Trailokyamalla Somesvara offered Anumakonda as fief to him in perpetuity. 23 The same inscription 
also states that "Beta II, son of Prola I was a lion to the elephants" that were the Malwas and Chola a 
clear pointer to Somesvara’s wars against the Paramaras and Cholas. Beta’s active part in the Kafichi 
expedition is also known from another record at Pillalamarri in which Barma, is said to have uprooted 
the tree of Chola king’s honour by removing the gates of Kafichi after a hard fight 24 . This Kafichi 
expedition of Somesvara I according to Dr. Gopal is not based on historical facts. According to him 
"Somesvara did not proceed as far as Kafichi" 25 , Contrary to the above view, the information supplied 
by the Khazipet, Pillalamarri and Palampet inscriptions coupled with the burning of Kafichi and 
capture of Kanakachala in unequivocal terms in the present record, lead us to believe that, this was a 
fact which took place between 1051-1052 A .D. i.e.,after the Malwa war and before the Koppam battle, 
dated 's.976 cyclic year, Jaya, corresponding to A. D. 1054 the last known date of Rajadhiraja. 25 The 
recently discoveredISanigar^m inscription 27 shows that Beta I did not accompany his master to Kafichi, 
as it does not make any reference to the above war. On the other hand his son Prola I seems to have 
actively helped Somesvara in the Kafichi expedition by deputing his general Barma to Kafichi which 
took place between A. D. 1051- 1052. 

The next important point revealed by the inscription under study is the name of the mother 
of Somesvara. Before mentioning Trailokyamalla, the record in lines 30-32 ascribes Jayasimha II the 
titles of Tanjavura Kanja Kunjarani ", "Sapla Malava dhumaketu, parachakra kesati Paratnesvara" and 
''bandekadasdvatdram kaliyugadalli". It then says that to Jayasimha II and his queen Jakayye Mahadevi 


20. ARSIE, 1908, No.24. 

21. SII„ XI, (i) Nos. 11,8-9, 13. 

22. ARJE, 1959-60 App.B No. 115, also Telangana Ins. No. 10 p. 112. 

23. Hyderabad Archaeological Series No. 13, p. 26 W 2-4; EHD, pp.332 ff,; also "The Kakatiyas « by 
Dr. P.V.P.Sartiy pp.44; also, Sanigaram record of Beta /, Inscriptions ofA.P. Karimnagar Dt., No. 14, 

24. Hyderabad Arch. Series No. 13 p. 3, V:4. also IAP Wg. No. 15. 

25. Clidlukyas of Kalyani - Gopal, pp. 179 ff. 

26. ibid. pp. 170 ff. 

27. EA Vol. IV pp.6/7 ff. 
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was born Somesvara (Snmat-Jayasingadevamgam Jakayye Mahadevi putti lanage 11. 35-36). The mention 
of Jakayye Mahadevi as the mother of Somesvara is no where recorded in his records and it occurs for 
the first time in the present record. We know of the names of two queens of Jayasimha II viz., 
Suggaladevi and Devaladevi, the former a.Chola princess and the latter a Nolamba princess. 28 There 
are two queens by name Jakawe known to us. One is the queen of Tailapa II and mother of 
Irivabedenga Satyasraya 29 . She was a Rashtrakuta princess and daughter of Bhammata-Ratta. The 
other is the queen of Narasimha II of Vemulavada Chalukya family, probably sister of Indra III and 
mother of Arikesari II, the patron of Pampa. The queen Jakayye of the present record cannot be 
identified with either of them. On the other hand, we learn from Telugu Basavapurana, Suggaladevi, 
the queen of Jayasimha II was a 'Saiva by faith and named her son as Somesvara after the God 30 . From 
the Balligai record of Jayasimha dated "S.944 (A. D. 1022-23), come two more queens hitherto not 
known. 31 A recently discovered inscription from Saidapuram 32 in Bhongir taluk of Nalgonda district, 
A.P. dated S.956 (A. D. 1034) belonging to Jagadekamalla I mentions a Jakabbcya basadi. This basadi 
was probably named after the queen Jakabbe who may be identified with the queen Mahadevi of the 
Balligai record. If so, her full name would be Jakabbe Mahadevi as mentioned in the present record. If 
the above surmise were to be correct, this queen Jakabbe Mahadevi could in alk probability be Jakayye 
Mahadevi, mother of Somesvara I as against Suggaladevi which is based on literary evidence of a later 
date. However, the lineage of Jakayye or the family to which she belonged cannot be ascertained. 

After this, the inscription introduces the donor Chamaraja, the Lord or Suvipaka-agra/wra 
situated in the numerical subdivision of Xlukuru-70 included within Sabbi-1000. Chamaraja, a 
mahdjana appearing for the first time is described as "Samasta giina nilaya, Vinayanidhama, Nanni 
Kaninam, Sujana Narayana, Vidyavinoda" etc., (11-47-49). The record then stales that Chamaraja and 
his wife 'Sri Marakabbe, who was a patiwata Kantdbharana, and dvitiya Lakshmi , made a gift to the 
temple of Trailokya Narayana built by them out of reverence and loyalty to their overlord and wishing 
for the fulfillment of all the desires of their lord Xhavamalla. 

In the end, the record contains five Sanskrit verses extolling the beauty and grandeur of the 
temple of KIrti Narayana which was adorned by a Garuda pillar and Simhavyala motif. 


28. SIl IX (i) Nos. 91,92. 

29. EHD I, pp.32. 

30. V. Venkataraya Sastry, "Bilhana’s Vikramankadeva Charita" article in "Chalukyas of Kafyani" pp. 7 ff. 

31. No.534 AftE 1961-62'pp. 17. 

32. IAP , Nalgonda Dist. Vol. I p.8. 
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As regards the identification of the place names mentioned in the record, the following may 

be noted. 


Suvipaka : It formed part of the KoWipUka-vishaya in the Chalukya period. Even today there 
are several names of villages in the Karimnagar district ending with the suffix paka like Kuduru paka, 
Usirpaka, Rai paka, Patti paka, R epaka, Jo opaka etc. Among them it appears, that the grama Suvipaka 
of the present record, on etymological grounds is identical with Joe paka situated in Huzurabad Taluk 
of Karimnagar district. 33 This seems to draw further support from the fact that the inscription from 
Saidapuram 34 , Bhongir Taluk, Nalgonda district dated S.956 (A. D. 1034) refers to Juvipakavadi while 
another record from Kolanupaka 35 dated S.973 (A. D. 1050) mentions Suvipaka. From this, it appears 
that both Juvipaka and Suvipaka were one and the same. 

Ztakuni-70 : This numerical subdivision finds reference in an inscription from Repaka, 
Karimnagar district dated 's.888 (A. D. 966) in the reign of Vemulavada Chalukya king Arikesari II. In 
the gift portion, it mentions a fief held by Jaina disciples comprising Atukuru-70 and Pammi-12. There 
is a village by name Atmakur in Metpalli taluk of Karimnagar district. 36 However, its identification 
with Atukuru-70 of the present record is not sure in view of its far off location from the other gramas 
mentioned in the record. 

Arangaturu : It is identical with modern Aruguluru 37 , Karimnagar taluk and district situated 
ortly about 5 kms. from Karimnagar on Hyderabad road. 

Vacchanura : It is identical with Varchhanur in Nustulapur taluk of Karimnagar district now 
submerged in the lower Maner reservoir. 


33. List of villages in Hyderabad State, No. 72 Huzurabad Talik, Karimnagar District. 

34. op. cit. 

35. Select Epigraphs by P.V.P. Sastry, IAP. Kranr. NO. 5. 

36. List of villages in Hyderabad State No. 60. 

37. ibid. No. 100 
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Sabbi-1000 : Sabbi appears as the administrative division lor the first time in the Rashtrakuta 
record of the lime of Akalavarsha Krishna III which mentions the gift of a grama Vankadupulu 
situated in the Repaka-12 of Sabbi by Arikesari II. The inscription is dated inls.885 Vyava, Vaisakha 
su.\5 i.e., A. D. 966 38 . After this Sabbi appears again in the Kurkyala inscription 30 of Jinavallabha 
brother of the great Kannada poet Pampa. 

Sapta Meilwa : ft is not known when exactly ‘Sapta Malawa* came into existence or its 
geographical connotation. However, it must have included the present day central Malwa plateau 
including Rajgadh, Ujjain, Shajapur, Dewas, Indore, and Dhar districts 40 . 


38. IAP. Kmnr. p 12. 

39. IAP. Kmnr. No. 3. 

40. Paramaras by Bhatia, pp. l ff. 
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Narasingapuram Inscription of Trailokyamalla : First Side 





TEXT 11 


First Side 

1. Svasli Saniasta bhuvanasraya. 

2. Isrl Pi ithvT vallabha maharajadhiraja 

3 . paramesvara parama bhaUarakam Saiya- 

4. 'sraya kulalilaka|m] Chalukyabharanam 

5. 'Srimat Trailokyamalladevar=utia- 

6. rapathada Majavadcifada Dharanaga- 

7. radhipaii Bhojadevanem bara(la)yana 

8. mclc nada dettikadi geldantum kanabha 

9. rna* nikkavana nalli tatkulangancyaraib 

10. pididu vaidhavya dTkhcyum kottanthc 

11. bittu dhareyojagagi sap la- 

12. Malavamam prajayligni riT- 

13. paditn domdo Kolliyolsullu sa- 

14. kala vasumatliala saplaiiiga 

15. samasta rajyachilmam galum kui- 

16. kondu Dharapuramam pokku 

17. Rajalayadalli biilarppa- 

• 18. nnegam Cholana baravam hcriga- 

19. rbbanda binnadisekketla mulidu- 

20. ddipiia kopanala nagiyiT- 

21. spidisi dandaddi cholikananla- 

22. gulda bcmkondaiii budhiyam pu- 

23. gisi tadvadhujana berasu- 

24. jancniyarii pididu kondu na- 

25. sika'srotra chhcdam madi bi- 

26. itu Kamchlpuram cholanudc ncia- 

27. nilum mamnircye bhasmava- 

28. sesham madi cholanamadi- 
_29. da kanakachalamam suregonda 

41. l'rom the inked impression 
‘reading douhU'ul 
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Second Side 

30. Tanjavura kamja kumjaram sapia- 

31. Malava dhumakelu parachakra 

32. kesari paramcsvaram nara- 

33. yanadevam bandekada 

34. savataram Kaliyugadalli 

35. / SrTmaj=Jayasimgadcvamgam Ja- 

36. kayye mahadevigam puttilanage 

37. marmmala rilleni negajdilda ra- 

38. ya kanthlravam sakala chakra- 

39. va[r]tti Chalukya Chakresvaram 

40. 'ISrTmat Trailokyamalla dcvaru- 

41. ttarottarabhi vriddhi prava- 

42. rddhamana vijayarajya- 

43. bhyudaya machaiidrarkka ma- 

44. samudrambaram ckachhatra- 

45. dim rajyam geyyuttamire 

46. tatprasadanvitam svasti samasta 

47. gunanilayam vinayanidhama[m) 

48. nannikkaninam sujana Narayana (m) 

49. vidya vinodam pusibaya darbbuka(da) 

50. / srTmac=chamarajanu=ata- 

51. na manonayana priya dharma- 

52. patnl yabhinava Gauri ka- 

53. likala jate pa (ti) 

' 54. vrata kaniabhara(na) 

55. dvitlyya LakshmT sa- 

56. maneya rappa 

Third Side 

57. *SrI Marakabbcfmjgalum a- 

58. tyanta bhakliyirida Sri 

59. mad Ahavamalla devamgc 

60. sarvyabhyudayam ishtartha 
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Narasingapuram Inscription of Trailokyamalla : Second Side 
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Narasingapuram Inscription of Trailokyamalla : Third Side 




61. siddhi yakkamdda parasinare- 

62. 'svaranarh pesrolu Sabbi sasi- 

63. radolage yatukurelpa- 

64. ttara baliyagraharam su- 

65. vipakeyalli 'Sri Trailokya- 

66. malla Narayanam madisi- 

67. Svasti "Sakanripa Samvatsara'sa- 

68. tamgal ombayinura yclpa- 

69. tia nalkaneya Nandana samvatsa- 

70. rada pushya suddha paflive bri- 

71. haspativaraduttarayna 

72. samkranti maha tithiyamdu Su- 

73.. vipakeya prahhu 'Sl(^rT) Chapa (ma) 

74. rajannarama rajanum moda- 

75. lagalliya samasta maha- 

76. janam barisi sabheyo- 

77. Iani marudi lambula sra- 

78. vanamgeyye chamarajana 

79. keyyolu mahajana na- 

80. e lvaltu gadyana ponnam kondu ka- 

81. lgarcchi dharapurwakam hasioda- 

82. kam geydukkadc Chamarajam ma- 

83. rpugonda toreya parikka (shka) 

84. rafmjgeydu yalli yura yu- 

85. ttara disavaradolu chama- 

86. raj am* devulakke bittapanna- 

87. se geyya nlrnnelam kammamnnuru 

Fourth Side 

88. ratanada nlrwariye nanda- 

89.. na vanada mattareradu maha- 
90. janam devulakke bittakisu- 


seems not necessary read num=atana 


91. kada maltarppadinaydu yinta 

92. spadakkc vagrahara pamgulu 

93. vachliunuru kiriya samgami- 

94. ya Arariigulurum-imi Chaiu- 

95. sthanadhi vasagalu mahajanam sakshi | [ 11J 

96. Yasyabja nabhasya gamblura nabhl 

97. pamkc ruhc samjanito Viririiehi 

98. lasyapika[r]tturii sadanam samartho- 

99. jiyyadasau yo bhuvi Chatnaraja 11 

100. Garudaslambha virajitam khachita 

101. simga vyalam uitumga lorana lakshmT 

102. lalitam chirambhava svabhoga sihana 

103. vuddhama Vaishnavagcyani bhuvi cha- 

104. maraja kriiam achariidra(r]kkam asapia 

105. sagaram ameru giiimdram a- 

106. jalanidhim vyaplavanl mandalamu- 

107. bhaya lobhadiviruddha "slla 

108. rahitam vidyavinodam budha- 

109. 'srayan ullumgadi Ganganama- 

110. 'srita bhasvalklrui naiayana- 

111. layamafn madisidarii jagam po¬ 
ll 2. galdinam sadbhaktiyol suvipa- 

113. kcyam dhamarh vinayabhirama 

114. namsati duram vichara kshamam 11 

115. Baredam Padmanabhayyam 

116. Likhilajm] Narayanarii || 


54 



fr/ira.‘.'*v> •’« 

'xp»$rt a! ‘&* 1 

-. •'-* /-, -\ ,-. -\' :• 


'*<- -«toVv) 
,y< -^r 


• •, ' A /, > v./i A 
titt&tC'&Jr'l 


' V V •■ 


Narasingapuram Inscription of Trailokyainalla : Fourth Side 





8. THE LINEAR REPRESENTATION OF A TEMPLE ON A LITHIC RECORD 


Dr. Y. Gopala Reddy 

The subjoined inscription under study is found in the village of Pusuluru, located in the 
Kurnopl taluk of the same district. It is engraved on a beautifully polished black basalt stone slab 
found in the temple of Ramalingesvara situated on the banks of Humdri river. The language of the 
inscription is bilingual both Sanskrit and Kannada. The script of the inscription is Telugu-Kannada of 
the period to which it belonged. The record is incomplete. 

In regard to palaeography and orthography the inscription calls for no remarks. 1 edit the 
inscription with the kind permission of the Director, Arcbaelogy and Museums, Government of 
Andhra Pradesh, Hyderabad. I am extremely thankful to Dr. N. Mukunda Rao, Chief Ephigraphical 
Officer for not only bringing this epigraph to my notice but also offered his valuable suggestions while 
preparing this paper. 

This incomplete inscription is issued by Chejraku Bollayareddi when he was ruling from his 
nelavldu Kamdanavola. He is styled in the inscription, as mahamandaftsvara, sakalasainyddhipati, \nra- 
rana-simha,, gana misara-gamda, ndnadana-vindda, etc. A certain Odayadityadeva and his son 
Tripurantakadeva maharaja are also referred to in the inscription under study. 

The cheraku chiefs played a significant part in the history of the KakatTyas of Warangal. The 
chiefs of this family got their family name after the small town Cheraku, originally a unit consisting of 
twelve villages situated in the Eruva region. Dr. P.V.P. Sastry observes "It seems the said region 
extended on both sides of the river Krishna in the Nalgonda and Prakasam districts. It is stated in the 
Jammuluru epigraph of the Cheraku chiefs that Eruva Bhlma, a Telugu Choda chief(of Kanduru) 
granted the Lord ship of Cheraku together with its twelve gramas in Eruva-mandala to an early 
member named Kata owing to which they acquired the family name Cheraku" 1 . The members of the 


1. P.V.P. Sastry, The KakatTyas of Warangal , Hyderabad, 1978, p. 152. 
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that Rudramadevi, inspite of her old age led the armies against Ambadeva and met the fatal end along 
with her general Mallikarjuna Nayaka 9 . Thus the date of the Pusuluru record, i.c., A.D. 1288 (one year 
before the death of Rudramadevi in the battle field) and the conspicuous absence of the reference to 
the over-lord of Bollaya reddi unmistakably indicate that Bollaya reddi threw off his allegiance to the 
Kakatlyas and allied himself with the Kayastha chief Ambadeva. It is known from the Goravankapalli 
copper plate charter of Rajarudra, the son ol Bollayareddi, that the latter might have died before 
AD.1293 10 . 


The most remarkable and unique feature of the inscription under our study is the linear 
representation of the temple at the very beginning of the record. This is seldom observed in the 
inscriptions that arc found in the Andhradesa belonging to early and mediaeval periods. Hence the 
present epigraph is of immense value and importance. 


The line drawing undoutedly represents a Siva temple. It has garbhdgriha and antamla. It 
represents a beautiful cross section ol a temple. Inside the gaibhagiiha is shown a lingo standing on a 
beautifully designed and meticulously modelled panavatta. Opposite to the linga and in the centre of 
the antamla is represented a couchanl Nandi-ihc Vdhana of §iva. It is looking at the cosmic emblem of 
the Lord. It has raised neck, charmingly, designed hump and gracefully ornamented body with various 
straps. The superstructure or the viniana which is found on the top of the garbhagrihu is of stepped 
pyramidal type. It has four tiers and surmounted by a flattened circular vedi and Kalasa final. The 
inscription on either side of the viniana represented Sun and Moon or crescent. To the proper extreme 
left of the gaibhagnha are found cow and call. The cow is shown standing erect and facing proper 
right. Infront of the cow and immediate to the back wall of the garbhagriha an erect sword is 
prominently represented. It has a big blade, curved end and a straight handle. The most important 
feature of this linear representation is the temple. The inscription belonged to the last quarter of 13th 
C.A.D. and hence the linear-temple model also belonged) thesame period. Let us now search for the 
extant models that can be assigned to the thirteenth century A.D. akin to the linear temple model 
carved out at the beginning of the inscription "under our study. 


The Kakatlyas of Warangal ruled the Andhraduesa from the l(.)th Century A.D. to the first 
quarter of the fourteenth century A.D. They were not only redoutable generals and administrators but 
also great builders. The temples erected by them are sprinkled through out the length and breadth of 
the present Andhra Pradesh. The KakatTyan architects paid special attention to enhance the beauty, 
otiness and the grandeur of the temples by raising sanuinnatasya Sikharas. The picturesque 


9. Ibid. 

10. Ibid. p. 153. 

11. HAS. No.13, pp. 13. 34. 66 ft'. 
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descriptions of temples that are found in the KakatTyan inscriptions bear evidence to it 11 . The 
superstructure of the KakatTyan temples presents an amazing variety. The examples of the stepped 
pyramidal superstructure closely akin to the stepped pyramidal vimana that is noticed on the top of 
the garbhagnha of the linear temple- model of the present lithic record are found in plenty in the 
KakatTyan temples. The Mallikarjunasvami temple at Srisailam, the Chchayasomesvara temple at 
Panugal, the Jangamesvara and Vishnu shrines in the Warangal fort, the temple located near the foot 
of the hillock at Nagunur, the trikutalayas found at Kondiparti and Vilasagar and some other temples 
found at Palampet, Ra'makrishna'puram, Chandravalli, etc., are the best examples of this type 12 . 

The stepped pyramidal superstructure of Vimana consists of tiers of diminishing type. Here 
tiers and recesses are arranged alternately. Three principal types of these tiers are noticed in the 
KakatTyan temple. This classification is based mainly upon the shape of the receding and diminishing 
tiers or phamsanas. 

Type I: 

In this type, the tiers are decorated with roll-like terminations. This is very well illustrated by 
the stepped pyramidal superstructure of a temple situated at the foot of the hillock in the village of 
Nagunur 13 . 

Type II: 


In this type the tiers of the pyramidal superstructure are decorated with graceful cyma recta 
terminations. The Kakatiyan temples found at Palampet, Warangal fort, Panugal, etc. are the best 
examples to illustrate this type of tiers. 

Type III: 

The most interesting feature of this type of stepped pyramidal superstructure is the 
conspicuous absence o( recesses in between the tiers. The KakatTyan temples having this type of 
superstructure are found at Kondiparti, Vilasagar, Ramakrishnapuram, Warangal fort etc. 


P.V.P.Snstry, Snsailam. Its History and Cult, Hyderabad 1982, plates; Y.Cmpala Reddy. 'The Exterior Architectural 
and Artistic Embellishment of the Kakatiyan temples’. Itilms, Journal of Andhra Pradesh Archives, Vol. VIII No.l, 
1980, Fig. 16 


13. Itihas vol. VIH-fig. 16. 
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The superstructure or the vimana of the linear temple model under our survey sharply differ 
from the above referred types. The edges of the tiers or the phamsanas are having neither the 
quardrantal nor roll-like nor cyma recta terminations. They have got slightly slanting edges. Thus the 
present temple model presents a new type of stepped pyramidal type. To some extent it is very close 
to the Nagunur example. But, like type I and II, prominent recesses are arranged in between the tiers. 


Thus the Pusuluru epigraph has got the political and architectural importance. Politically it 
confirms that Bolayapati of Tripurantakam record is none other than Bollayareddi, the friend and ally 
of Ambadeva and enemy of Rudramadevi. Architecturally, the linear representation of the temple 
found on the top or the beginning of the inscription represents a new type of stepped pyramidal 
superstructure that was in vogue in the Kakatlya period. 



TEXT 14 

1. Aganitagunadhamadhyaye tameka dhiman-suru- - - 

2. ni dhamayasya maulissa somo 11 Nigama vinuliragah ParwalT prana na- 

3. thah pranamad=amarayodham patuvo Mallinathah 11 Yena sahlada 

• * - ■* 

4. nissaral-patu maham sutkara valarhati 11 PraUyat sagara bimdu brum- 

5. dalaharim kshonT vadhu panina | (11) Nyastam ni-slala 
mauktt kavali m-i vodvaha 

6. svahatyutsavc krida krodatanustanotu nrharih srcyamsi bhuyamsi vah | | 

16 / _ ’ _ 

7. Svasti Snman mahamandalesvara sakala sainyadhipaii 

vlraranasimha ganamlsara- 

8. gamda nana dana vinodi Cheraku Bollayrcddiyaru kamda- 
navolala nelavldinolu su- 

9. kha samkathavinodadim rajyamgcyv (yu) Hire tadrajyadol 
Odaya nripaii putre Ti- 

10. ppabhupebjaso tri dharanl mudita hase sasati SrinTvasc I Ulavamaditi 

11. jlrnnam mallinathasya geham ladamalapada bhakio Nara 
yamatya varyyah 11 Svasti- 

12. srTman-mahamandalesvara Odayadiiyadcva supuirakula 
pavilra Atreya gotra mam- . 

13. dalika dharanTvaraha samhrta ripu vyuha ariraya 
hrudaya nighata balla (va) Vcm- 

14. gl Tfibhuvanamalla mamdalika malavaragamda bariidiia ripu- 
shamda Chalukya naraya- 

15. na nTtiparayana Tripuramttakedeva maharajaru prussuluralu su- 

16. khasamkatha vinodadim rajyamgcyv(yu) uttire tai-pada padmopajlviyappa Bommise 

17. tii tanubhava katamambika garbbha sariibhava nada peggade Narayana- 

18. Setli [j |] Svasti srl sakavarshamgalu 1210 ncya Sarwajitu safnvaisarada. 


L4. From the inked impression suppled by the Chief Epigraphies] Officer. 

15. Expressai by the three auspicious symbols. 

16. Expressed by the auspicious symbol. 
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9 . THE KANDUKURU EPIGRAPH OF KAKATIYA PRATAPARUDRA’S TIME 


Dr.P. V.Parabrahma sastry 

The subjoined inscription is incised on three sides of a stone pillar lying near the old Siva 
temple in the Kandukuru village, Devarkonda taluk, Nalgonda district. The record is in Telugu 
characters of the period to which it belongs. It is Telugu prose excluding the imprecatory verses which 
are in Sanskrit verse. The record is in a state of good preservation and writing is very legible. It is also 
free from too many mistakes. 

■0 

Palaeographically the record contains the vowels a ,a, T, u, o, and o. No distinction is made 
between secondary form of the short and long i,e, and o and o. 

As regards the orthographical peculiarities, the consonants following repha are usually 
doubled and the repha is still denoted on the lop of the letter as valapala gilaka. Visarga in the 
Sanskrit portion is denoted by two dots instead of two small zeros. The anusvam followed by n is. not 
strictly changed to n as noticed in the word chimnam (line 47) which is generally written as chinnam. 

The inscription begins with the mention of Kakatiya Prataparudradeva maharaja, the lord of 
Anumakondapura,' the devout worshipper of the lotus divine feet of Svayambhudeva, who was ruling 
the kingdom from Urumgallu as capital (modalipattana). In the Saka year 1238, on the first day of 
bright fortnight of Jyeshtha in the cyclic year Anala the week day being Thursday, it is stated, the 
Ashiadasa prajas, i.e,, the eighteen village communities, and the Karctnas of Kamdukuru grama, with 
the consent of the king (svami) made the (following) gift of taxes (pannu) for the amgaramga-bhogas of 
the god Ramanathadeva of Kamdukuru. 

1. One chinna on each maratum of wet land lying behind the tanks of Kamdukuru village, in¬ 
cluding sthana-manyas. 

2. One chinna on each maraturu of Deva-brahmana vnttis. 

3. One chinna on (each) magga (loom). 

4. One addugn on (each) mdla-magga. 
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5. One chinna on (each) damtu (flock of sheep of the shepherds). 

6. One chinna per head by the bamhis (warriors) from their jlta (salary). 

7. One chinna per house by the Komatis (merchant caste). 

8. One chinna per oil-mill by the owners of the oil mills. 

Here mention is made of one deva-ganuga or the oil mill of the temple, which it seems, is 
exempted from the levy. 

9. Two chinnas and adduga (per house?) by the washermen. 

10. Two chinnas (per house?) by the Kanumardjus (Kammaris or smiths). 

11. Two chinnas (per house?) by Vaddaga-djus (stone-cutters). 

12. Two chinnas (per house?) by mamgafojus (Barbers). 

13. One chinna per wheel (sare) by the potters. 

14. Two chinnas and one addit&t (per house?) by the ninividlu of the tanks (those who let out 
water from the tanks for ‘irrigation purpose). 

15. Two chinnas and addugu (per house?) by the mddigas (cobblers). 

16. Two chinnas and addugu (per house?) by the idagas- (toddy - tappers). 

17. One chinna per each penamu of uppu (salt). 

18. One mada and three addas on tumu-naya on the sale by Vyavahari. 

19. Two niadas by the addavatta-sumkas. 

20. Two madas by iuniunayam-vani 

21. Two chinnas and adduga by the choppatis 

22. A vritti of one maruturu of wet land irrigated in two seasons behind Rtklrasamudra (tank). 

23. One visa per mada on the income of ari 

24. One tuniu out of the king’s share which is paid in kind on the dry lands. 

25. One chinna per kuthpati (or furnace) by the agasalis (gold smiths). 

Then follow the usual imprecatory verses which are six in number. The record concludes with 
the Sanskrit verses which is a benediction of VTrarudra-nripati praising the god Rame^vara, i.e. the 
presiding deity of the temple to which the above gifts are made. 


^ ^ Prataparudra who is also mentioned as VTrarudra in the concluding verse was the last 

Kakatiya king who ruled the Telugu country from A.D.1289 to A.D.1323. Thfc date of the inscription is 
stated to be the first day of the bright fortnight of Jyeshtha-masa in the saka year 1238, week day 
being Thursday represented by Gu.(Guruvara). According to S.K.PilIai’s Indian Ephemcris it 
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corresponds to 23rd May, 1316 A.D. the week-day being Sunday and not Thursday as stated in the 
record. With similar discrepancy if the indistinct cyclic year is read as Anamda it would be 16lh May, 
1314 A.D. Thursday, the Saka year being 1236 but not 1238 as stated in the record. Generally the 
cyclic year Anala is called Nala and very rarely as Anala. On the preceding new-moon day there 
occurred a solar eclipse and the possibility of this date as the time of the record cannot be ruled our 
But as no eclipse has been mentioned in the record we have to take tentatively the former day only 
that is 23rd May, 1316 A.D. as the date of the record. 


The importance of the record lies in the information it furnishes regarding the system of 
taxation and the mode of diverting the whole or part of that income which is originally due to the 
king’s exchequer to the local temple. Taking the latter aspect, it is very interesting to note that the 
local communities (astadasa- praja) along with the Karats or the local officers concerned in the duty 
of tax i.e. collection obtained the king’s permission (svamy- anumata) for appropriating the tax due to 
the king for the temple. Otherwise there is no need to obtain the king’s permission and make the 
Karanams witnesses. It is not clearly stated whether the whole amount or a part of the tax due from 
the village is donated to the god. But it is certain that no additional levy was imposed on the villagers 
on this account. The karanams have to set apart the said amounts to the temple and credit the 
remaining dues to the king’s account. Thus this is an example how in those days the local communities 
of a village can appropriate the taxes due from the village to a public institution of the place. It is also 
implied that the headmen who represents the various communities take the responsibility of collecting 
the amount from the Karanams and utilise the same for the temple. The procedure is very much like 
the function of the present panchayati system. 


The other aspect is more important, because we know from this record several sources of 
income for the royal exchequer. Out of the twenty-five items mentioned above No.22 is a land gift for 

and No ' 24 seems t0 bc a 8 ift in kind > probably one tumu of grain out of the yield from the dry 
lands. All other items are monetary gifts, the denomiations, being chinnamu, adduga, mada and visa. 
Mada is the highest denomination of the period and it is also called gadyana and nishka; adduga is half 
the valueof ruka probably the basic monetary unit in those days. It is a silver coin and ten 'mkas make 
one gadyana or mada which is a coin in base gold. Visa is the sixteenth part of ruka. About chinna 
there is difference of opinion: It generally represents during the Kakatlya period a small gold coin 
weig ingjbur gunja seeds and such ten chinnas make one gadyana. In other words one chinna is equal 
to one ruka in some cases only, whereas in some other cases 12 chinnas make one gadya weighing 48 
ratis or gunja. Coming to the ilemwise description. 


1. Maratum is an old term of land measure occurring generally in Telugu and Kumada 
inscriptions and nivartana is its Sanskrit equivalent. We have no knowledge about its exact ex.ent in 
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terms of the present land measurement. In the present case the word is used as measure of the wet 
lands only. The sthdna-manyas are the lands assigned to Devaslhanas, with certain tax remissions. Such 
lands referred to in the present case might have been the lands assigned to other temples. 

2. Deva-vrittis and Bmhmana-vnttis are those lands assigned to temples and brakmaqas for a 
set purpose like the services in temples and teaching in public institutions. The levy is to be collected 
from the holders of such lands also. 

3. It is a tax on magga or hand-looms at the rate of 1 chinnamu per loom. 

4. Mala-magga seems to be the loom on which the woollen blankets are woven. This is 
generally occupation of the Kurumas, probably a sub-caste among the gollas or shepherds. 

5. Damtii is a Telugu word which means a group. In the present case it is a group of sheep 
(or mandd). 

6. Baihms are the soldiers who are professionally recruited for the armies of the king or his 
subordinates. They are generally paid in kind or cash, occassionally granted lands also. 

7. Meaning clear. Here the house of a merchant is taken as unit for the purpose of taxation. 

8. While mentioning the oil mills it is specified that one Gamtgii or oil-mill belongs to the 
devara which implies that it is not to be included for the purpose of taxation. 

9. Washermen. 

10. The smiths. 

ll.Stone-cutter. 

12. The barber. 

All these have to pay profession tax at the rate of two chiitnas (per head) who takes it as 
profession. Or as no unit is specified in these cases it seems to be reasonable to assume that each 
house of the artisans is to be taken as a unit. 

13. Potters have to pay at the rate of one chinna per wheel as tax on industry. 

14. Cherva-nlru-vidlu are those persons who maintain the tanks and let out the water for 
irrigation gurpose. Generally these people are allotted some lands called dasa-vandha-manya or some 
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part of the yield on the lands. 


15. Madugulu have to pay profession tax at the rate of two chinnas and one adduga per 

house. 


16. 7 digas or the toddy-tappers have to pay profession tax at rate of two chinnas and one 
adduga per house. 

17. Salt-manufacturers. The meaning of uppu-penamu is not clear. Perhaps the salt 
manufacturers have to pay one chinna per each penamu. We have no idea as to what kind of salt was 
prepared in the village in those days, chaundu iippu or common salt? 

18. Tumu-nydya-ammakamu is the sale of the right for measuring the grain in a village or 
market for a period of one year normally. The vyavahTiri or purchaser of this right (gutta-gadu) has to 
pay a tax of three addas to the temple. These vyavaharis were generally settis. 

19. The contractors of the market yard (addavattu) have to pay certain (suinka) tax to the 
king out of which 2 mdtfas are to be given to the temple. 

20. Those who purchase the lease of collecting tumunydya that is, the Government share of 
grain from the fields are called tumu-nydyam-vdni. They have to pay two mddas to the temple. 

. 21. The meaning of Chopparu is not clearly understood. He is perhaps the Choppari , who 
knew, the various approach ways to the village and maintains them. Perhaps he might have been also 
granted some vritti or income in kind by the village. 

He is like talari. It is doubtful whether such servant was appointed in every village during the 
Kakatlya period. As talari is not mentioned among the tax-payers in the record, both the terms 
perhaps mean the same. 

22. Land gift. 

23. Out of the general tax or ari payable to the king one visa per each fria^a is to be given 
to the temple. 

24. On dry lands, out of the king’s share of grain one tiimu is to be given to the temple. This 
is perhaps out of every Khanduka or putti of grain collected as Government share. 
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25. The goldsmiths have to pay one chinna per furnace as tax on industry. 


All these taxes are to be paid probably once in a year, as in the case of other taxes. This 
inscription thus enables us to know some of the minor items of taxation during the Kakatlya period, 
Some of the major sources of income to the royal exchequer like Pahgamu, Tappu, Kaii, Kolchu, 
Pannu, Kanika, Pullari , sadamu , sumkamu , Tatari-kdnika, Pullari-kanika and darisana-kanika, 
are mentioned in the Salakalavldu epigraph of the same king datable to A.D.1317. 

Besides Kamdukuru, the find spot of the epigraph, other places mentioned in the record are 
the towns Anumakonda and Ufugallu two neighbouring well known capitals of the early and later 
Kakatlya rulers respectively. 


1. Above, volume. IV p.123. 



TEXT 2 


First side 

1. Svasti “Sri samasta bhuvanadhisva- 

2. ra svayambhu dcva divya'srl pa- 

3. da padmaradhaka Anumakomda pu- 

4. ravaradhTsvara KakatTyya Pratapa Ru- 

5. dradcva maharajulu Ururiigallu 

6. modali pattanambuga sukha samka- 

7. tha vinodambuna pruliivl (prthvi) rajyarnbu- 

8. scyuchumdamganu Svasti srl ja- 

9. takabhyudaya 'sakavarushalu 

10. 1238 aguncmtti [a]na[laj samvatsa- 

11. ra jyeshta'suddha 1 gu Kamdukuri Ra- 

12. manathadevara amgaramgabhoganaku 

13. Kamdukuri ashtadasa prajanu karana- 

14. lunnu svamyanumafanam pannu vi- 

15. dichimdi Kamdukuri chcruvula vena- 

16. ka kaluvala Utla[sarwamainajnlrunela 

17. lonu stana manyala sahitamai 

18. maraturuna ehinnam Dcva bra- 

19. hmana vrttulanu marafuru- 

20. na ehinnam maggana ehinnarii mala ma- 

Second Side 

21. ggananu addugu gollavaru 

22. Damtunanu ehinnam bamtu 

23. varu jltananu tala ehinnam 

24. komativaru imta ehinnam ga- 

25. nlavaru ganuguna ehinnam devaganu- 

26. gu okati ehakulavaru remdu ehinna- 

27. lu naddugu kanumarojulu rem- 
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28. [-] chinnalu vaddagojulu remdu- 

29. [-nnajlu mamgalojulu remdu chi- 

30. nnalu kumarisare chinnam chervu- 

31. nlru vldlu remdu chinnalu naddugu- 

32. madigulu remdu chinnalu naddugu- 

33. idagulu remdu chinnalu naddugu 

34. uppumbenamuna chinnam tumu- 

35. nayam ammakamu badini vyava- 

36. hari muyyada addavatta- 

37. sumkhala valna remdu madalu 

38. tumunayamvaru remdu 

39. madalu chopparu remdu chinna- 

40. lu naddugu Rudra samudramu ve- 

41. naka vrittimrunela irugarum- 

42. bara maraturu imtava- 

43. ttu achamdrarkka sthai ai chelli- 

44. di 11 aribadini mada vlsam 

45. velivolana ayabadini 

46. vanya tumu agasalalu 

47. kumpatinim jiihnam [11*] 


Third Side 


48. Samanyoyam dharmmasetu- 

49. nr(r)panam kale kale palanl- 

50. yo bhavadbhi [h*] sarwan=etan=bhavina. 

51. h parthivemdran-bhuyo bhuyo 

52. yachate ramachamdrah 11 [1*] Shashtirwa- 

53. rsha sahasrani shashiirwarsha'satanicha 

54. vasamti narake ghore devadravyapa- 

55. harakah | j [2*] Sva dattam (ttat)dvigunam pu- 

56. nyam paradattanu palanam paradatta 

57. [paha] rena svadattam nishphalam bhave- 
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y 

58. t [11] [3*] Sastreshu nishkru (kr)ti drshta ma- 

59. hapatakinam api 1 devadravyapaha- 

60. rttu stu nishkru (kri)tirnnakadachana 11 [4*] svada- 

61. ttam paradattam va yohare- 

62. ta naradhamah 1 prapayatyasu nara- 

63. [ka*]m svakulanyeka vimsati 11 [5*] Dasavarsha . 

64. sahasrani svargge tisht (shtha)ti paiakah 

65. apaharttanumamtacha tanye- 

66. va narake va' (se)t 1 [6*] Bhuyadayain 

67. bhuvanamamgala nama de[dhe]yi) Ra- 

68. mesvaraslu hina bhuda (dha)raja saha- 

69. yah Sri vlrarudranripateranisam 

70. vibhutyai Chudamanikrla hi- 

71. mamsu rahina bhogah 11 [7*] 
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10. THE BEZAWADA STONE INSCRIPTION OF PARANTAKA CHOLA 

Dr. M. Krishna Kumari 

In the present paper an attempt is made to study in detail the Bezawada stone inscription of 
Parahtaka Chola 1 and to discuss fully the various problems arising from this record. It has been 
suggested by Dr. V. Yasoda Devi 2 and late Mr. B.V. Krishna Rao 3 that the king mentioned in the 
inscription was Kulottuhga I and it was issued in his regnal year. The Government Epigraphist opined 
that the record was issued in the 5th regnal year of Paraiitaka Chola and in the 46th year of Sri 
Permmanadideva. 4 

Parahtaka Chola, the son of Kulottuhga I by Rajcndra Chodi, 5 governed Andhradesa for a 
time as a Viceroy under the rule of Kulottuhga I, the first Chalukya-Chola ruler. Excepting the record 
under study, the rest of the lithic records of Parahtaka Chola are found at Drakharama, and 
Bhimavaram. 6 

The record under study is inscribed on a pillar of the ruined Kanakadurga mandapa at the 
foot of the IndrakTla hill at Bezawada, Krishna District, Andhra Pradesh. The record consists of 33 
lines. The characters are of later Telugu-Kannada variety palaeographically assignable to 12th century 
AD. The language of the record is Telugu verse and prose. Kahda, vritta and glia meteres are used in 
the record. The inscription is important in more than one respect. The record does not register any 
gift of donation but incorporates valuable information relating to the conferring of the raddikam of 
Bezawada to the Mandalika chiefs of Telugu-Pailava family. The inscription starts with mentioning the 
name of SrT Parantakadeva with his eastern Chalukyan epithets- Sri Sarvvatokasraya Sri Vishnuvardhana 
maharajuhi and Tribhuvanachakruvartin . The 5th victorious regnal year of Parantakadeva falling in the 


1. Vol. IV No. 737. 

2. J.A.H.R.S., Vol. XXI, p. 83. 

3. B.V. Krishna Rao, Eastern Chalukyas ofl'eritf, p. 464. 

4. ARE. of 1959-60 p. 23 

5. Cp. No.l of 1965; N. RanWsan- Studies in Medieval Deccan History, Copper Plate Inscriptions of the State Museum Vol. 
Ill, 1972. 

6. S.U., Vol. IV No. 1384, 1296, 1248, 1269, 1017; Li. inti.. Vol. VI p.No.219, A.R. No. 473 of 1893. 
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Saka year 1037 (Manmatha) is mentioned. After the mandalika chief Beta, Boddana is stated to have 
obtained the raddikam of Bezawada from the son of Rajendra Chodadeva. A long prasasti of the 
Telugu-Pallavas is mentioned in the record. It starts with sakalaparama vainsodbhava, bhdradvdjagdtra, 
khatvangadhyaja , vr$abhaldfichana, kdnchipuravara, pallava kulatilaka, padambujasevita, annuvakdmakula, 
sahasdtjjunaj sahigramardma, chdlukyanamkakara, paramandala curakara. Then mahdmandalilca Bhima 
the younger brother of Boddana is compared with Mamdhata and Yayati in his valour. 

In the second half of the record (11.24 to 33) reference has been made to the Saka year 1046 
(cf. devara divya sa[hasra]varshambulu 46 gu srahi) corresponding to 1124 A.D. In that year rajadhirdja 
rajdparamesvara paramabfiattaraka ravikutatilaka Safyasraya vamsya Cliajiikyabharana Sn Tribhumia 
Chakravartin . Snmatpermmdnadideva, being pleased by the valdur of mahamandalika BhTma, conferred 
on him the raddikam of Bezawada. In the last verse of the record some part of which is damaged, the 
chronogram- rasodadhi vdyu pathemdu equivalent to S. 1046 (=1124 A.D.) is recorded. 

\ 

Some of the titles of Parantakadeva mentioned in the record under study are new and they 
do not figure in the other records of the viceroys. The supreme titles such as Tribhuvana 
Chakravartin and Rdjasarvajna were assumed by him in the present grant. As none of the other 
viceroys of Vengi assumed such significant titles and dated their records in their own regnal years as 
Parantaka, it may be supposed that he is the heir-apparent to the Chalukya- Choja throne. 7 The son of 
Rajendra Choda who conferred the raddikam of Bezawada on the Telugu-Pallava chief is identified 
with the Chola king Rajamahendra (A.D. 1060-1063), the son of Rajendra II (1052-1064) by Dr. V. 
Yasodadevi 8 . But this identification is not reasonable. Kulottunga I had the princely name Rajendra 
Choda; hence his son may be identified with the reigning Viceroy of Vengi i.e. Parantaka Chola in 
whose regnal years the record is dated falling in S.1037 (A.D. 1115) and in S. 1046 (1124 A.D.) 
Similarly, the title Rajasarvajna refers to Parantaka Chola reigning at Jananathapura and not to 
Vikramachola as suggested by Dr. V. Yasoda Devi. 9 

The .main interest of the record lies in the dates given therein. The year 46 is mentioned 
after one thousand years in the second half of the record. But it was supposed by Mr. B.V. Krishna 
Rao and Dr. V. Yasoda Devi 11 as the regnal years of Kulottunga I. The Government Epigraphist 12 
identified the king mentioned in the record with .Vikramaditya VI on the basis of the term Satyasraya 


7. Except Rajaraja Mummadi Choda whose 2nd regnal year is mentioned in the Ellore Copper Plate record (A.R.E. 1921-22 
p. 97) and the other Viceroys dated their records in the regnal yeans of Kullottunga, I. 

8. /4.7/.RA, Vol. XXI, p. 82. ' 

9. ' Ibid., p. 83. 
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Vanish But Pennnianadideva can be identified with the Chalukya- Chola ruler, Vikrama ChoTa (A.D. 
1118-1 135-) reigning at that lime. Though Vikrama Chola begins to rule the Chalukya- Chola empire 
from A.D. 1118, his records do not appear in Andhradcsa till the year A.D. 1126. 13 On the other 
hand, the lithic records of the period are found to be dated in the Chalukya Vikrama era. 14 This shows 
that during the early years of the reign of Vikrama Chola part of Andhradesa was under the sway of 
the Chalukyas of Kalyana. The epithets that the “King belongs to the family of Satyasraya and 
nmkulo-tihika" apply easily to Vikramachola, the son of Kulotlunga I, who is an eastern Chalukyan 
prince and the great ruler of the Chalukya-Chola empire, than Vikramaditya VI who was never 
referred to in his records as ravikulatilaku. The name Pcrmmanadideva might have been the respectful 
term used to refer Vikrama Chola. In the Pithapuram Pillar Inscription of Mallapadeva, 15 dated S.1124 
(1202 A.D) the same king is referred to as Tyagasamudra and not by his personal name, Vikrama 
Chola, Moreover, if the record is dated in Kulotlunga I’s 46th victorious regnal year, it could have 
been mentioned in the beginning of the record, along with the name of Pariintakadeva hut not at the 
end of the record. 

With the help of the present record and an undated stone record at Yenamalakuduru 16 , 
Krishna District, the genealogy of the early Pallava ruler can be fixed. The present inscription provides 
the name of three mandalika chiefs. They were Beta, Boddana and his younger brother Blilma. The 
Yenamalakuduru 17 record states that Kota and Tamntubariigi were the brothers and Tammubamgi got 
two sons by Bahama namely Boddana and Bhlma. 7’hc present record shows that Parantakadcva gifted 
the raddikam of Bezawada of Mahamandalika Boddana after his paternal uncle Beta (or Keta) in the 
year A.D. 1115. Subsequently, the same had been given to his younger brother Mahamandalika BhTma 
by Pcrmmanadideva, who may be identified with Vikrama Chola in the year A.D. 1124. 


10. B.V, Kristina Kao, Op. I 77., P. 464. 

11. J.AJLHS., Vol. XXI, p. K3. 

12. A.IUI, of 1959-60, p. 23. 

13. K.A.N. Sastri, Coins, 2nd edition (revised), p. 343 

14. M.L, Vol. IV Nos. 122K, 1212. 1311. 1310. 130H. I35<». 1357. 135K; 

Ibid., Vol. VI No. 193, 112; Ibid., Vol. X, Nos. 25 and 26. 

15. Ep. bul ., Vol. I V. No. 33. 

16. M.I., Vol. VI No. 100. 

17. Op. Cit. 
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Thus, the present record sheds new light on some of the political events that took place 
during the last years of the reign period of Kulottunga I and the early part of the reign of Vikrama 
Chola. The importance of the present record under study lies in the fact that, this is the earliest stone 
record of Vikrama Chola in Ahdhradesa after the successful restoration of the country from the 
Chalukyas of Kalyana, as it is dated in the year A.D. 1124. It also gives us more information regarding 
the prominent role played by Parantaka Chola in Xndhradesa as the Viceroy of his father 
Kulottunga I, , as the inscription is dated in the regnal years of Parantaka Chola alone. 
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TEXT 18 

1 . Svasly 11 * | Sri sarwalokasraya Sri Vishnuvardhanamaharajulu dribhuvana chakra |va' k ]rll- 

t _ . _ _ _ , 

2. Sri Paramtlakadcvara pravarddhmana vijayarajya samvatsarainbulu 5 gu sra- 

3 . hi sakavarshambulu 1037 gu neriiti manmathasamvatsarambuna rajasarwajnu- 

4. ndu Jananathapurambuna rajyabhivarddhanajkomj sukhambuna |rajjyambu seyu- 

5. chundi tana yanvaya kampulainavari sakalaparamavamsodbhava Bharadvajagotra (kha]- 

6. tvoumggadhvaja vrishabha lamchchana Kamchchipuravarc.....Pallavakulati- 

7. laka padambuja scjvijta annuvakamakula.nodi- 

8. vadi sahasarjjuna samgramarama.chalukya- 

9. namkkakara paramandalachurakara pati.....jamundai 

10. na Srlmanmahamandalika Bodda(na).kallartti- 

11. lo Kartlipalli Yalamimda Bejavajdaj. 

12. | ||Kamda]| [ |RaJjcmdrachodadcva tanuju.narapala sekha- 

13. runichc rajitaya.su Beiaraju.lupalu- 

14. (ku) Beta rajamahemdruchc napuramddara.ta- 

15. khila kirtti[chc| Bcjavada raddikamunu.saluvatli- 

16. pratipannikalu | |va| j Visesha padartthambu.himaspadu 

17. lai mandalika Boddandunum dammu. 

18. [kajriibu rajyambu scsi mandalika Boddandu.ttikalundu 

* * I * if 

19. Vri | ifttani tammundanvaya viyaltala mitrundascslia diktatakhyat yasortti BhI[maJ- 

20. ndu sukha sthiti rajai yabdhiveshthita kshmatala nathulella narigampula madki 

21. na ilruvetta Mamdata Yayati Venunrga dharmmajulatlati pragalbhumdai- 

22. | |GI| | Paramahisulu bhaktulai bamppam banulu .seyuchundamggam-dapanu- 

23. rasmiyunumgadpu chofrchchij nachchona tanayajfla sofehchij vclumgu bhumiyellany- 

24. bamggena Bhimandclc 11 Svasti samastabhuvanasraya rajadhiraja rajaparame- 


18. Text from S.U., Vol. IV. 737. 
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25. svara paramabbattaraka ravikulatilaka satyasrayavamjsyaj Chalukyabharana- 
* *' / * * 

26. SrTTribhuvanachakravarui Srlmat Pcrmmanadidcvara divya sa[hasrajvarsha- 

* y — ' • — — 

27. mbulu 46 gu srahi srl Vcmgidesa Chalukya.kakara parama- 

28. ndala churakara patideva fgurudvijabhaktulainajkurumaraja- 

29. mundama mahamandalika. Bhima.laku mechchi Bcjavada- 

30. raddikambu dayascsirta 11 vritta.11 rambulu rasodadhi- 

31. vayupathemdu samkhyaga..=bejavada- 

32. raddikam baripura Bhediraja Paramalmunichcm badasen- ravindulu- 

33. nu dharaniyunamburasulu sadagati marggamugalgu namttakunu 11 
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11. TWO INSCRIPTIONS FROM PITTAGADDA 


Dr. C. Somasundara Rao 
& 

Sri N. Markandeya Sauna 

The two subjoined inscriptions come from the village Pittagadda, Chodavaram Taluk, 
Visakhapatnam disctrict. The village is about 20 kms. from Chodavaram. The two inscriptions are 
written on the two sides of each pillar unearthed in course of digging near the temple of Bhimesvara 
by the local people. It may be noted that, the architectural as well as sculptural remains of this temple, 
were noticed by the Archaeological Survey of India. 1 

The script of the two inscriptions is in Tclugu-Kannada of 11- 12th centuries AD. and the 
language is Telugu prose except the imprecatory verses which are in Sanskrit, The first inscription is 
dated in the Saka year 1003 and Vtuirayana Samkrdnti corresponding to Friday, 24th December, 1081 
A.D. and the second inscription was dated in the 4th regnal year of Gandaparaja, son of Gandaraja. 

The first inscription records the gift of cash (artha) derived out of the business establishment 
(amgadam) in the santu-sthala for burning two^ lamps to the God Kandesvara by Bhlmisetti, son of 
Medama (va?) amgadi Mavenasetti for the merit of the king Kandyaraja. The said gift was placed in 
the custody of Kampus of the Nakara (guild) headed by Bhlmisetti, the donor. In turn Kampus of the 
said Nakara have been made responsible for the supply of ghee measuring twelve nijanikas as per the 
volumetric measure named PumUalasimgha tiimu. It also records the gift of lamp to the god separately. 
The Kampus were provided with two hundred gamuts of land and six hundred guhtas of garden land in 
the grama Madugula falling \ ithin the territory of the Matsy z-kiila for supply of the above stipulation 
of ghee for three lamps. 

The second inscription records the gift of two lamps to the god Kandesvara by Gandaparaja 
for the merit of his father Gandaraja. The maintenance of these two lamps was entrusted to the 
Kampus of the Nakara headed by Bhtmiselti, son of Mavenaseui, tnc owner of Medava amgadi. The 


1. Indian Archaeology- A Review, 
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actual gift consists of the cash (artha) derived out of the establishment (aingadamu) in the market 
place (santha sthala). The Kampus of the Nakara were made responsible for supply of ghee, for which 
service, they were provided with the land (polamu) in the grama Chodannavrolu (details lost). 2 

The two inscriptions have identical imprecatory verses viz., the transgressor of the gift would 
be born as an ass twelve times, as a pig sixty times, as a dog for three hundred times, and as a vulture 
for one crore times. The second inscription refers to a few more imprecatory verses which acquit the 
sin of transgression to desecration of the holy centres like Varanasi, Gaya, Viraja and the slaughter of 
cows and eating of food in the skull of their eldest son. 

The scribes of the two inscriptions are of Kannamacharyya and Bctanacharyya. 

These two records are the earliest among the available inscriptions oPthe Matsya chiefs. One 
of the Daksharama inscriptions dated S. 1174 3 (1252 A.D.) and the Dibbida grant of Arjuna dated S. 
1191 4 (1269 A.D.) are hitherto considered as the earliest. But we find that, the first inscription under 
study dated Saka 1003 is earlier than the Daksharama inscription. 

The inscriptions under study contain almost identical prasastis of the Matsya family. This is 
important in view of the fact that, the Dibbida grant did not refer titles^of the donor king Arjuna. On 
the other hand, the grant and the second inscription under reference inform the gotra of the family 
viz., the Ka£yapa-gofw and their descent from Narafngga Maharshi unlike the Daksharama inscription. 
But the titles that appear in the two inscriptions under study viz. Mandhasitanatha, Timira 
paraghoshana, Pallava (Mallapa?) trinetra, Saranagata vajrapafhjara, Samastarajasraya, Salyamartanda, 
Kalikala-dharma-Ranaranga Raghava, Sriman-mahamandalika or ISrTman Mahamandalesvara excepting 
the one Salyamartlanda do not figure in the Dibbida grant. It is curious enough to know as to why the 
kings that appear in the genealogy of the Dibbida grant did not bear these titles of the family. 
However, it is interesting to know the historicity of the title Pallavatrinetra borne by the kings of the 
inscriptions under study. Line 6 of the first inscription refers to the title Pallavatrinetra borne by the 
king Kandyaraja. But it is clear in the second inscription, the tjtles ‘Mallapa trinetra’ borne by 
Gandaparaja. Pallava trinetra- the title, was used by the Rcddis of KondavTdu as the sign manual. It is 
generally seen as of one of variants of the title viz. Pallava-trinetra or Trilochana Pallava and 
Trinayana-Pallava as the name of an ancestor of many Telugu ruling royal families from about 11th 
century A.D. If so, could it be said that the Matsyas were connected with the Telugu-Pallavas? If such 

2. The gift of lands lor the maintenance of two lamps seems to have been situated in the gramas Chodannavrolu and 

Chinna Chodan[navaram]. (Ed.) # 

3. Vol. IV No. 1043; ibid Vol. VI No. 1143. 

4. E.I. Vol. V., pp 139 ff. 
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> connection had existed, would not the Dibbida plates have referred to it while giving the whole 
ancestty of the Malsyas upto Arjunu in 1260 A.D? In the alternative, Mallappa trinetra may be 
considered as the proper reading of the title in the first inscription,'as it clearly appears in the second 
inscription. We do not know whether this latter term had any significance to the defeat of the king 
Mallappa by the Malsya king under reference. If the said king over powered one Mallapa we may have 
to consider his contemporaneity with Mallapa of the Chalukya line of Pithapuram. There were three 
kings of the name Mallapa in that family, ihc third having ascended the throne in 1202 A D acconling 
to the Pithapuram pillar inscription of Mallapa. 5 Calculating backwards from Vijayaditya III father of 
Mallapa III or the Pithapuram line of Chalukyas, the period of Mallapa I can be placed at about I lth 
century A.D. 

Identity of the Kings 

Wc have to base ourselves on the long list of kings given in the Dibbida grant of Arjuna to 
know the identilieation of Kandyaraja of the first inscription, Gandaparaja and Gandaraja of the 
second inseription and the origin of the name of the god Kande&ara. The grant provides the list of 
the twenty two kings prior to Arjuna, the donor of the inscription. 
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20. Mankaditya 

21. Bhlma [IV] ~ 22. Jayanta 

23. Arjuna, the donor 
• of the grant [S 1191] 
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The two kings named Kandi in the list of the grant^are the 10th and 15th kings in the order 
of succession. The king Kandi of the first inscription dated Saka. 1003 under study may be identified 
with the 15th king named Kandi II, because there is a gap of seven generations from Kandi II upto 
Arjuna spread over 188 years. The above identification of the kings is warranted for the name sake as 
well as the family connection of both the kings. Kandyaraja of the inscription cannot be identified with 
Kandi I (No.10 of the Dibbida grant) as the latter was removed by four more generations earlier than 
Kandi II. , 

The second inscription refers to Gandaparaja, son of Gandaraja. This order of succession is 
not available in the genealogy mentioned in the list of Dibbida grant. However, there are three kings 
of the name Gudda (No. 8, 14 and 17) and one king by name Paraganda (No. 16) in the said grant. It 
is possible that the name Gudda could be a variant of the name Ganir! In such a case, the two kings 
of the second inscription under study may be identified with Paranganda (No.16) and Ganda III 
(No.17). The internal evidence of both the inscriptions under study viz. the donor Bhlmisetti shows 
that Ganda and Gandaparaja must have been veiy close to Kandyaraja, who is already identified with 
Kandi II* (No.15). 

* * 4 

The deity named Kandesvara would highlight the fact that, a lihga was installed by Kandi II 

himself. 


Certain Chodaya of Oddavadi 6 takes an oath of allegiance in the presence of the god’ 
Bhlme/vara of Daksharama, that he would not acknowledge anybody else except Parantaka. There are 
number of inscriptions of the time of Parantaka in the same place recording the oaths of allegiance. 
The rule of Parantaka as viceroy in Vengi during the reign of Kulottuhga I is placed between 1107 and 
1118 A.D. If Kandi II ruled in 1081 A.D., Chodaya must have been one of his successors. But the 
Dibbida plates do not refer any Matsya king named Chodaya. 7 Of Course, the Daksharama inscription 
did not call him as a Matsya king. 


6. SM Vol. IV No. 1269. 

7, The person under reference may be feudal [EdJ. 
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TEXT 8 

I. Inscription 


First Side 


1. Svasti samadhigata. 

2. la Matsyakulatilaka-- 

3. tirina.Sri 

4 ...maha 

5. timilapara-gho(sha) na-pa- 

6. llava trinetra saranagata va- 

# * 

7. (jra) pa(m)jjara. 

8. —satyamarttanda kalika- 

9. la dharmmaja ranaramgga-raghava 

r _ 

10. Srlman mandalika Kandyarajula 

■ # . * 

11. Saka varashambulu 100[3]ndagu- 

12. nemti yuttarayana sa(m)kra- 

13. mti nimittamuna Medama(va?)ya- 

14. amggadi Mavenasetti koduku 

15. Bhlmsetti nakaramunaku- 

16. vlriberana-kaAipulaku 

17. medamgadamu samtastala- 

18. na yartthamu nudivi yicxhi- 

19. na Silasasanamu Vlriche- 

20. yamgala padiyimdula Sri Ka- 

21. ndisvara-mahadevaraku nakha- 


8. From the inked impressions. 
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22. ndavartti diviyalu rom(rem)tiki ni- 

23. vedya parabala-simgha-tumuna- 

24. m badirondu(rendu)manikalu neyi- 

25. yachamdrakkamum boyamga- 


26. la.yekalamu nemta- 

27.vaccina matsyakulamu 


Second Side 

28. nela lopalana 

29. madugu(la)lo nela 

30. yim damaku dharmmu 

31. vugam boyamgala 

32. diviyaku ninnu- 

33. ru gumtalu nela- 

34. yimga naru nu- 

35. ru gumta (tota?) 

36. lu nela- 

37. yichitimiyl- 

38. bhumi sesi kudi- 

39. chinavara yimmu- 

40. ndu diviyalaku 

41. neyi sajriyimppa- 

42. mgalavaruga nl na- 

43. karamunakum ga- 

44. ranamu ledu [| j] 

45. Valagrasanna 

46. tri sahasrani 
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14. va amggali Mavenasetti koduku 

15. Bhimisetti berasina Na- 

16. karamunaku nimdula kampu- 

17. laku nicchina'silasasanamu iruz- 

18. tandri Gandaraju seta 

19. ma (me)da(va)mgadamu- 

20 . na sa(mtta)si(stalamu)loni arttha- 

21. munu dlvimchikoni dani 

22. (ki)mga Sri Kandesvara 

23. m'ahadevaraku ro(re)ndakha- 

24. ndavartti diviya- 

25. lu voyam galava- 

26. rayina a diviyalum dha- 

27. rmmam Chodannavroli Vo- 

28. lamuna chinna Choda- 

Second Side 

29. na rajukuin ~ dharmmu vi(yl) 

30. mmaryyadaya sariyimppa- 

31. mggalavaru - sariyifhpa- 

32. nivaru Gaya Viraja Ma- 

33. hemdramula laksha sasi(ra)ka- 

34. vilalam jampinavaru 

35. Pedda koduku kapalamn- 

36. nam gudichinavara ba- 

37. narasi vrachchinavaru [ J j ] 

38. [ki]soram valagra sata saha- 



39 . sra nirmmalyam pibatemdri- 

40. pah kharo dvadasa janmani 

41. shasti janmani sukara 
42/svanunam 'sata janma(ni) 

43. Kotijanmani vaya- . 

44. sah 1 j ma yi dharmmu[vu] 

45 . yichchinna padakunda ne- 

46. wareni nadapinavari 

47 . ki nenumrokkiti [| |] 

48. Likhitam Betana- 

49. charyya[| |] 



12. INSCRIPTION OF KHEMIDEVA FROM ALUR 


Dr. SJ. Mangalam 


This extremely damaged inscription is found on a sandstone slab near the Siddha 
Ramalingesvara matha in the fort area of the town Alur, headquarters of taluk, Kurnool district. I am 
grateful to Dr. V.V. Krishna Sastiy, Director of Archaeology and Museums, Government of Andhra 
Pradesh, Hyderabad, for permitting me to edit it. Dr. N. Mukunda Rao, Chief Epigraphical Officer, 
Department of Archaeology and Museums, Hyderabad, has not only provided the best estampage 
possible but also helped towards its final and correct decipherment for which I am profoundly 
indebted to him. 

The inscription is in Kannada script and language of the 16th century AD. It consists of 
sixteen lines of writing of which the last three lines, giving the information about the gift, are not at 
all legible. It is dated in Saka 1449, Sarwajit, Asvayuja su.15 which corresponds to Wednesday, 9th 
October 1527 AD. 

The object of the inscription is to record the gift of land measuring three manas in the 
grama of Adavani to the god Siddhideva of Aluru towards the daily rites by Bavi (Bali) Limgamnna 
Vodayaru of Adavani (modern Adoni) in the service of Khemideva who was a follower and disciple of 
Saiva Acharya Siddha Bhikshavritti Ayyanavaru. 


/ _/ . 

In this context it is worthwhile to note that a certain Kemideva is known from the Snsailam 
plates of Santaya Liihga 1 . This Kemideva is stated to be the progenitor of the family of the donor of 
the Srlsailam grant, Kumara Limgayya whose great grandfather was called Kemideya. While this grant 
is dated Saka 1428, the present inscription from Alur is dated Saka 1449. This short span of time 
indicates that Kemideva (II) mentioned in this record is the son and successor of Kumara Limgayya of 


1. Venkataramanayya, N. 1969 , Snsailam plates of Santaya Limga, Epigraphia Andhrica Vol.1. p.44 ff. 
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the SriSailam plates. It is known from these two inscriptions that the descendants of Kemideva (I) 
were the hereditary agents (ajfiadharigaju) of Siddha Bhikshavritti Ayyanaviaru, the pontiff of the 
Virasaiva matha at Srisailam. 

The importance of this inscription lies in the fact that it clearly points out the flouris hin g 
condition of the VTrasaiva cult propagated by the zealous patrons like Kemideva. From the Sri&ailam 
plates and the present record as many as five generations of this family are known, namely Kemideva 
(II), his father Kumara Limgayya, grand-father £antaya Limga, great grandfather Virayya and great 
grandfather Kemideva (I). They were holding fief over this region under the Vijayanagara rulers and as 
such their profession of V&asaivism had great impact on the masses. 

The deity Siddhideva of Slum is known today as Siddha RameSvara. The inscription thus 
traces the antiquity df this religious complex as well as that of the town TQur. 


8 $ 




Aluru Inscription of Khemideva 


TEXT 2 3 


f 

1. Svasti Sri Jayabhyuda- 

2. ya salivahana sakha(ka) Varusa 1449 

3. neya Sarwajitu samvatsarada Xfsva]- 

*/ 

4. yu[ja] su 15 lu Svasti samasta prasasti 

5. muladharakarada Sidfdjha Bhikshavritti 

6. ayyanavara ajnadharigaju 

7. Khemidevarayyam vikhyata- 

8. vodara karyyaka karta srima[t] Sda- 

9. vaniyagana Bav(l)i Limgamnna vo- 

10. dayaru Xlura Sid(d)hidcvarige madida 

11. [Adajveniya moduvarttane manau Siddhadcvara 

12. diparadhanage samarppisidau yadokta 

13. aruva(ta)ppidaru Sivachara kaladinm 

14. devaloka,... vibhuti rudraksha 

15. gavodam rakta tthapamtti padarchanage.. 

16. taihdukotta dhamrmma (dharmma) 'sa&vatah 11 


2. From the inked impressions. 

3. Reading doubtful. Could it be sahodara? (Ed] 
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47. ni(r)mmalam pibatemdri 

48. pa(h)Kharo dvadasa janmani 

49. shashti janmani sukara sva- 

50. nunam sata janmani ko- 

51. tijanmani vayasah [| |] 

52. may! dharmmamu vicchinna- 

53. padakunda newareni 

54. nadapina varikim ne- 

55. nu mrokkiti (11) Liki(khi)tam 

56. Kannamacharyya [ 11 ] 


II. Inscription 


First Side 

1. Svasti samadhigata nirmma- 

2. la Matsyakulatilaka ma- 

3. mdasita -nada(tha?) Kasya(sya)pa go- 

4. tra Naramgga maharishya(rshya)nva- 

5. ya timila para-ghoshana 

6. Mal(lla)pa trinetra sarana(na)gata 

7. vajrapamjara samasta ra(ra)ja- 
& sraya satyamarttanda kalika- 

9. la dharmmaja[rana]ramgga raghava 

10. Srlman-mahamandalesvara Gam- 

11. ddapa rajula pravarddha- 

12. mana vijayarajya samvatsa- 

13. ramulu nalagu srahi Meda- 
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TEXT 


1. Paridhavi samvatsara Ssvija. 

2. Svasti[l*] Sriparuvata Srisvayambu Srflimgga chakrafvartti] 

/ _ » f -r _ — _ 

3. Sri ma(m)nmallikarjuna mahalimga[deva] di[vya] Snpadapadma- radhakula- 

4. yina Sri kayilasam mimdi deva prthvi mahamaha(m)Uumukhya 

5. mayina Siddhabhikshavritti ayam[ga]ri ajnadharulayina [Ke [mi]- 

6. devani Samtayagaru Tadiparati Ramayalimggamunu 

7. pujasesi damdam samarpimchinu peru[gum]nu devuniki noka palefya]- 

8. m nadache atuganu katada sesi tammala chiruchila Rama[jT]la 

9. gariki yichina dharma sasanam SrlMallikarjunadevuniki [ajmru- 

10. tapalakum chelle yiruvuti varivittanalu vare polamumnu memu ma¬ 

ll. [ku]m bum[ne]mga Tatipariti Ramayadevuniki nitya krtyamai maperitanu 

12. voka avasarapalem nayivedyam sage atuganu katada sesi ayiruvuti 

13. varivitulu vare polamu(m)nnu yistimi[ | *] gana miru dma pratini tapakumdanu 

14. makum bunyamganu Ramayadevaraku voka [pa]lem kattada nayivedyam tappaku- 

15. mdanu seyi(m)stu(m)nnu apolam miru vyavasayaparachu konedi [ | *] yT- 

16. dharmmam tappakumdanu yella kalamu(m)nnu sagi(m)stimi [ | *] gana yimduku yemim- 

17. ni vicharimchaka apolam vyavasayaparachukonedi[ | *J achemdrarkka stayi ayi- 

18. [nadachejatuganu dharapurvakam sesi istimi[ | *]gana imdu. 
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14. TIRUMALARAYASAMUDRA GRANT OF VENKATAPATIRAYA, SARA 1513 


Dr. N. Mukunda Rao 


The estampages of the subjoined inscription are taken recently when Sri S. Krishnamachari, 
Teacher, Peddagudem, Wanaparthy taluk, Mahaboobnagar District visited the Eqigraphy Section, 
Department of Archaeology and Museums with the set of plates. The set was returned to the said 
owner after done with. The set consists of five plates each measuring 26.05 cms. by 19.00 cms. with 
ring and seal. The seal bears the emblem of Varaha, the lanchchana. The rims of plates are raised 
obviously for the preservation of writing. The plates are in good condition. 

The script is Nandinagari of the period, to which the record belonged except the sign manual 
Sri Vehkatesa which was written in the Telugu-Kannada characters. The language is Sanskrit except 
the birudas which are Kanarese in nature. There are altogether fiftyone Sanskrit verses in different 
metres and run over 182 lines of writing. On the top of each plate there is the Telugu numeral. The 
front side of the first plate and the second side of the last plate are left blank. 

/ , . 

The inscription begins with salutation to Sri Venkatesa, the. feet of Rama, Vishvaksena, 
Varaha and the Moon. The mythical genealogy of the AravTdu dynasty is given in the first five 
customary verses beginning from Moon to Parlkshit. In the succeeding verse six, the successor of 
Nanda, the eighth in descent from Parlkshit; Chalikka, the ninth from Nanda; Rajanarerhdra, the 
seventh from Chalikka; Bijjalemdra from Rajanaremdra, VIra Hemmaliraya the third from Bijjalemdra 
are referred. Somideva, son of Tata Pinnama in verse 7 is said to have taken possession of seven forts 
from his enemies in a single day. His son was Raghavadeva. The succeeding verse i.e.l mentions 
Pinnama, the Lord of SravTdu. His son Bukka is credited with firmly installing Saluva Nrisimha on the 
throne. Verse 9 says that Bukka married Ballambika. Verses 10 and 11 speak about his son Ramaraja, 
a great devotee of the Lord Vishnu, who defeated Sapada and took Avanigiridurgam. Verse 12 speaks 
about his poisoning at the Kamdanolidurggam by his relatives but by the grace of Lord Vishnu he was 
saved. Verse 13 speaks about Ramaraja, who married Lakkambika. Verses 14 and 15 speak about the 
birth of Sri Ramgaraja who married Tirumalambika and their sons were Tirumalaraya and Venkatadri. 
Verses 16 and 17 speak about the good qualities and militaty exploits of Ramaraja which include 
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among others, the killing of certain sakala kamtaka in battle (samiti). Verses 18 and 19 praise 
Venkatadri. Verse 20 speaks about the great military prowess of Tirumalaraya, one among the three 
sons of Sri Ramga, who alone succeed to the throne. Verses 21 and 22 speak about his pilgrimages 
and benefactions. Verses 23 and 24 speak about the conquest of'Sri Ramga II, son of Tirumalaraya 
and Vengalamba viz., capture of the forts of Chamdragiri, Komdavidu and Vinukomda while staying at 
Udayagiri and ruling the earth from the capital Penugonda. Verse 25 speaks about 'Sri Ramga’s 
coronation ceremony and praises. Verse 26 speaks about the death of Sri Ramga II. Verses 27 and 28 
speak about the succession of Venkatapati 'Sri Devaraya 'and the performance of his coronation 
ceremony by the family preceptor Tatayarya and his conquest of Yavarias i.e. Muhammadans. Verse 29 
speaks about the names of his queens viz. Venkataihba, Raghavamba, Peda Obamamba and 
Krishnamamba. Verse 30 speaks about the defeat of Mahammadasahu, son of Malikibharamu (i.e. 
Muhammad Shah, son of Malik Ibrahim). The birudas of Venkatapatiraya, the donor are enumerated 
in verses 31 to 42. The birudas are identical with those already known in the grants 1 of the king and 
with those in the Arivilimangalam grant 2 of 'Sn Ramga II, his brother dated Saka 1499. When 
Venkatapatidevaraya assumed sovereignty, the Pariinagamaihdala was relieved of its burden and 
consequently it, having assumed the shape of VHshasaila , is overpaying the god Veiikatachalapati 
(Venkatadrisvara) to grant him long reign. He, comparable to the ocean in profoundly of his learning, 
was the only excellent conqueror of the Chaurasidurga. He terrified hostile kings of the quarters, a 
favourite of Sarngadhara and was the destroyer of his enemies. He earned the title Mamnyaraganda, 
Chandimasali Gandaragjuli and Manyapuli because of his military prowess. 

His capital to the empire namely Sravldupura as said in the grant, is just like the central 
gem of neckace. He was broad armed and a boar to the earth. He was Ramachamdra in battle and was 
called Ndnavama Sri mamdalika gariida. He was the foremost of kings of the race of Atri, was styled 
Rayardhutta Vesyaika Bhujamga and Oddi[ya]rayadisdpatta\ his cheeks resembled moon; was called 
Bhdshagetappuvarayara-ganda\ was the Rajadhiraja, was entitled Murarayaraganda. He was the 
protector of the good and destructor of the bad and averse to the wives of others. He was waited upon 
by the kings of Kambhqja, Bhoja, Kalimga and Karahata with folded hands. He having won the throne 
of Karahata by the power of his arm, was ruling the earth from Setu to Himadri. The date of the 
record, expressed in the chronogram Guna-imdu-bana-bhu , is the *Saka year 1513, cyclic year Khara, 
Jyeshta dvitiyavdra (11.100-101). The corresponding English date would be Friday, 14th May, 1591 AD. 


1. The other grants of this king are: The grants of Venkatapati, Is. 1535, E.I. 13 p. 23 ff; Dalavayi Agraharam grant, S. 
1508, EX 12 p. 159-ff; Padmaneri grant,'S. 1520 EX 16 p. 296 ff; VeUangudi grant,'s. 1520, EX. 16, p. 298 ff, Vilapakkam 
grants. 1523. EJ.A, p. 269 ff; Mangaiampad grant No. D. 1 Vol. I. No.6 p. 25 ff; Kandukuru grant s. 1535, EX. 19; 
Pendekallu grant, S. 1518, E-A.y. p. 115 ff. 

2. EX XII, p. 340 ff. 
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The record belongs to the reign of Venkatapatiraya II, of the Fourth dynasty of the 
Vijayanagara and was issued by the king from Kanchi standing on the banks of the river Vegavati. The 
object of the record (11.101-120) is to register the gift of the grama Snngimala alias 
Tirumalarajasamudra as the Sarvvamanya agrahara situated within the Pontapuitasarnsthana in the 
Udayachalarajya. The said agrahara is surrounded by the gramas named Obili, Simgareddipalli, 
Verlacherla and Poldalur. The main recipient of the said gift is Yatirajjiyyaguru, son of Korhdayarya 
and grandson of Tirumalarya of the Bharadvaja-gofra and Yajussakha. The gift was made by the vassal 
Matli Anamta, son of Yalla (Yallamahikanta) at the instance of Sri Taranatha of the Kasyapa -gotra. 
The said donee was well versed in the teachings of the great Vaishnava Pontiff Ramanuja 
(cf. Ramanujlyyar=adyanta rahasya pay me, 11.105, 106) 

The genealogy of Tirumalaraya given in this grant agrees with those versions given in the 
Kondyata, 3 the Kallakursi, 4 the Kuniyur, 5 the Vilapakkam 6 and the Dalavayi agraharam grants 7 8 . Like 
the last two grants, the present grant mentions Ranga II and Venkatapati as the sons of Tirumalaraya 
omitting Rama III and Raghunatha, who figure in the Kondyata grant. We know from the Vilapakkam 
grant dated 'Saka 1523 that Venkatapatideva had five queens; of these queens Venkatamba, 
Raghavamba, Peda Ubamamba and Krishnamamba are mentioned in the present grant. Mention was 
not made of the fifth queen Kondamba in the present grant and it appears that perhaps Venkatapatill 
married the said queen between^Saka 1520, the date of the Padmaneri and Vellangudi grants andlSaka 
1523, the date of the Vilapakkam grant. 

The record is interesting in as much as it introduces the vassal Matli Anamta, son of Yella 
making the gift of a sarvamanya agrahgra to Yatiraja guru and other Brahmanas, when the king 
Venkatapatiraya II was staying at Kaftchf at the instance oflSn Taranatha. The said vassal family is 
also known through some of the inscriptions found in the Cuddapah District. A record 5 dated Saka 
1473, Pramoda ha . 30 coming from. Pondalur, Rajampet taluk, registers the gift of land in the grama 
Singamala in the Siddhavatam-Pottapinati-sTma to the God Varadaraja perumal by Matli 
Tirumalarajayyadeva Maharaja, son of Yellamaraja and grandson of Kona Rajayyadeva Choda 
Maharaja. Another record 9 from Gurrampadu, Cuddapah Taluk dated Saka 1500 and of the reign of 


3. /^. XIIl p. 125 ff. 

4. ibid. XIII, p. 153 ff. 

5. £/.3 p. 236 ff. 

6. ibid 4, p. 269 ff. 

7. ibid XII, p. 159 ff. 

8. Epy. Coll. A.P, No. 129/68. 

9. Epy. Ser. No. 15 (1981) 
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'Srfranga I mentions Tirumalaraja, son of Yallamaraju and grandson of Matli Konamaraju. From 
Siriyavaram, Rajampet Taluk, Cuddapah District another record 10 dated 'Saka 1504, Oiitrabhanu, 
jfshadha su. 15 records the grant of da'savandhanianya for the excavation of a cannal in Siriyavaram 
located in the Siddhavatam-slma belonging to the Udayagiri-rajya by Matli Anamtarajayadeva Choda 
Maharaja. The Siddhavatam inscription 11 dated ’Saka 1527 states that Matli Anamta, son of Ellamaraju 
and Ramgamamba constructed the fortifications around the town of Siddhavatam, which had been 
captured by his father, after defeating in battle the chief Kondraju Tirupatiraju. Anamta, who belonged 
to the Devachoda family claims descent from the solar race. These lithic records and the grant under 
study together would enable us to formulate the genealogy of the Matli chiefs as follows: 

Kona Rajayyadevachoda Maharaju 
Yellamaraja md. Rangamamba 

Tirumalarajayydeva Anamta 

(the author of the Kakusthayijayam ) 


The following names of the gramas figure in the grant and are identifiable with the names of 
the villages of the Pullampet (present Rajampet) Taluk of Cuddapah District which borders the 
.Udayagiri Taluk of the Nellore District as given in the list of villages in the Madras Presidency, year 
1908, p. 122. 'Sringimala, the gift grama with 'Singanamala; Pontapi with Pottapi; Ubili with Ubali; 
Singafeddapalli with Sifigareddipalli; Verlacherla with Velagacheria and Poldalur with Pondaluru. 
Udayagiri is the same as present Udayagiri the headquarters of taluk, Nellore District. 

The composer of the Sasana is Krishnakavi, son of Kamakoti and grandson of Sabhapati. 
The scribe is Ganapaya, son of Viranamahacharyya. 


10. Epy. Coll. A.P. 132/1968. 

11. El. Vol. 37, p. 103 ff. 
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Guttimukkula Appaiyya Govimda • Yajus Kasyapa 

BalaNarasaryyaofKalvalapalli ... Yajus 'Srlvatsa 

Ramanuja Karunakara Yajus Kasyapa 

Yatiraja Tirumala ... Sathamarshana 
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13. A NOTE ON THE ALUR INSCRIPTION 


Dr. N. Mukunda Rao 


The inscription from Tadiparti dated in the cyclic year Parldhavi, T^vija....referring to 
Kemidevani Samtayya, the ajfiadhari of the Siddhabhikshavritti ayyangaru (S./J.Vol.IV No.799) records 
the gift of land towards the daily rites of the god Ramayalimga of Tadiparti. This inscription seems to 
throw some light on the genealogy of Kemideva of the Xluru inscription dated Saka 1449. There are 
two possibilities in the identification of this Kemidevani Samtayya viz. that if the cyclic year Parldhavi 
falling in the Saka year 1414 is taken as a reference to the earlier date of the senior members, namely 
Kemideva, VTrayya, Samtayya and Limgayya of the &risailam plates dated in the Saka year 1428, then 
Samtayya son of Kemideva of the Tadparti inscription could not be Samtayya, grand son of Kemideva 
and son of VTrayya. The other, that is if Samtayya son of Kemideva of the inscription is under 
reference as considered, the same as Kemideva II son of Kumara Limgayya as proposed by S.J. 
Mangalam, then Kemideva II brother of Kumara Limgayya may be taken as the father of Samtayya II 
the donor of the gift in the cyclic year Parldhavi falling in the Saka year 1474. The latter proposition 
seems to be more probable. The combined genealogy of the persons appearing in the three 
inscriptions is as follows: 


Kemideva 

(the agent of Siddhabhikshavritti Ayyamgaru) 

\ 

VTrayya 
Samtayya (I) 


SrTsailam plates 


i- 

KHmidevaJII) 

[of the Slum Inscription] 

Samtayya (II) 

[ofTSdparti inscription] 


Kumara Limga 
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The list of the families of composer and scribe together with their ancestry 

Reference Composer 
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Padmaneri grant dated Saka. 1520 Sabhapati Ganapaya 

(E. L i6.p. 2% ff.) Kamakoti Vlrana, 

Krishnakavi 


Vellagudi grant dated Saka, 1520 Sabhapati Oanapayya 

(£. 7 . 16 . p .298 ft.) Kamakoti . VIrana, 

Krishnakavi 
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TEXT 1 


I. Plate 

1. SrlVeiikatesaya namah| 2 ya s y a samparkapunyena nari- 

2. ratnam=abhut=sila 3 |yad=upasyam sumanasam tad-vastu dva[m]dvam=asra- 
3- ye| [| ‘J^asya dvirada-vaktradyah parishadya[h] Paras=sa(ssa)tam(m) j vighnam 

4. nighnamti bhajatam Vishvaksenam tam=a£raye| [ | *] [2*] 2 Harer=l!Ta vara- 

5 . hasya damshtradamdas=sapatuvah | hemadrikalasa yatra dhatri- 

6 . chcbatra srlyam dadhau 4 | [ | *] [3*] 2 Jayati kshlrajaladher=jatam savy=ekshanam Hareh|a- 

7. la[m]banam chakeranam=amar-ayushkar a [m] mahah | [ | *] [4*] 5 Pautras=tasya Purarava Budha su- 

8. tas=tasy=Xyur=asy=atmajah | sarajagfte Nahushe Yayatir=abhavat tasmach=cha- 

9. Purus=tatah | tad vamse Bharate babhuva nripatis=tat=samtatau Samtanus-tat-turyo 

10. Vijayobhimanyur=udabhut=tasmat=Pari(I)kshit=tatah \[\ *] [5*] 6 Namdas=tasy=ashtame=bhu- 

11. t=samajani navamas=tasya rajftas=Chalikka kshmapas=tat=saptama[h*]Sripati-ru~ 

12. chir—abhavad=raja purvo naremdrah | tasy=asId=Bijjaleradre dasanaa iha nri- 

13. po Vira Hemmalirayas 7 =tart!=eko 8 Murarau krita nadi(ti)r=udabhut=tasya 

14. mayapurishah(sah) | [ | *] [6*] 9 Tat=turyo=jani Tatapinnama mahlpalo nij-alokana- 

15. trast=amitra-grnas=tato-jani haram(n)durgani sapt—ahitat|anha (ahna)ike- 

16. na sa Somideva nripatis=tasy=aiva jagfte sute vtro Raghavadeva- 

17. rad=iti tata[h*]SrIPmnamobhun(nn)rpah|[|*] [7*1 10 Sraviti- naganvibho[r=a]bhud^asya Bu- 


1. Frdin Estampages prepared in the Office. 

2. Anushtub 

3. Read abhBch—chhitS 

4. This verse is omitted in one of the two giants of Venkata I dated S. 1508, E. I. 13, p.226. 

5. Sardulavikndita. 

6. Sragdhara. 

7. Doubling of the aksharas mma seems unnecessary. 

8. Read sutartipurveka. 

9. Sardulavikndita. 

10. Rathoddhata. ■ 

% 
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18. kka dharnlpatis=satah | yena Saluva-Nrisimha rajyam=apy=edhamana- 

19. mahasa sthinkritam \[\*] [8*] 11 Svah kaminl[h*]sva-tanu- kamtibhir=aksha(kshi)pamtim 

20. Bukkavanrpa-tilako-budha-kalpa-sakhI| Kalyaninln Kamalana- 

21. bha iv=7£bdhi kanyam Ballambikam=udavad-bahumanya STlam [ J *] [9*] Sut=eva ka- 

22. lasambudheh surabhil-asugam Madhavat-kumaram=iva Samkarat=kula ma- 

. _ / _ 

23. hibhritah kanytamka | Jayamtam=amara prabhor=api Sach=Iva Bukkadhipacchrutafm*] 

24. Jagati Ballamma labhata Ramarajamsutam| [| *] [10] 13 Sahasrais-Saptatyasahitam=a- 

25. pi yas=simdhu janusham sapadasyanlkam samiti bhuja- saurye(ryye)na mahata 

. II Plate I side 

26. Vijitya=datte=smad=avani-giri-durgam vibhutaya bidhut-emdrah 

27. Kasappu(o)dayam=api vidrvya sahasa| [| *] [11*] Kamdanavolidurgam=uru kamda- 

28. lad-abhyudayo bahuhalena yo bahutarcna vijitya hareh | samnihi (san - nihi)- 

29. tasya tatra charanambushu bhakta taya jftatibhir=arpitam sudhayati sma- 

iff * 

30. nishevya visham | [ | *] [12*] Sri Ramaraja kshitipasya tasya chimtamaner==arthi kadam- 

31. [ba*]kanam | Lakshmlr=iv=7fmbbruhalbchanasya Lakkambik=amushya mahi- 

32. shyalasit ] [ ] *] [13*] 16 Tasy=adhikais=samabhavat=tanayas=tapobhis=sri(srI)Ramgara- 

33. janripatis=SasivamsadIpah | asan-tsanulla 17 satidhamani yasya chi- 

1ft 

34. tram netrani vairi sudrisam cha niramjanani ] [ ] *] [14*] Satlm Tirumalambikam cha- 


11. Vasantatilaka. 

12. PrithivT. 

13. |ikhariiu 

14. Sailasikha 

15. Indravajra 

16. Vasantatilaka 

17. Read asa/i^samulla 

18. Ppdhvi 
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35. ri[ta*]Klay ^XrumdhatT 19 prayam=api titikkshaya vasumatl yasorumdha- 

36. tlm | Himamsur-iva Rohinlm hridaya harinTm sad=gunair=amodata sa- 

37. dharmimm-aya[ m=a]vapya viragranlh 111 *][15*] 20 Rachita-naya- vicharam Ramarajam cha dhi- 

38. ram vara-Tirumalarayam Vemkatadrikshitfsam j a-janayata sa eta 

39. n=anupurvya kumarah=iha Tirumaladevyaih=*eva raja mahaujah| [| *][16*] Saka- 

40. la bhuvana kamtakanaratTsamiti nihatya sa Ramaraja vlrah| |bha(bha) 

41. ratam=anu Bhaglrathadiraja prathita yasah prasasa sa chakram=urvyah j [ j *][17*] 

42. 22 Vitarana paripati[m] yasya vidya dhurlna [m] nakharamukhara vrna na- 

43 . dagTta[m]nisammya 23 1 anukalam=ayam-avalambii 24 bimbapadesad=ama 

44. ra-nagara sakhi lajjaya majjatlva | [ | *] [18*] ^Vyarajata Srivara Vemkatadri- 

45. raja[h*]kshitam Lakshmanacharumurttih j jya ghoshadur!kri[ta]Meghanadam kurVan 

46. sumitr-asaya-harshapesham| [| *] [19*] 26 Trishu SriRamgakshma=parib(v)ridha kumareshv=a- 

47. dhi-ranam vijity=ari-kshmapams=Tirumala maharayanripatihjmahau- 

48. jassamrajye sumatir=abhishikte nirupame prasasyu (sasty u) rvimsarvam=a 

49. pi tisrushu murttishv=ivaHarih|[j*] [20*] 27 Yasasvinam=agrasarasyayasya pattabhi- 

II Plate II side 

50. [she]ke sati parthivemdeh | danambu purair=abhishicca (chya)mana devi 

51. padam bhumir=iyam dadhatij[|*] [21*] 28 Kamchi(kaflchi)SrIramga Seshachala kanaka 

52. sabhabobaladrisa mukheshva vrityavritya sarveshvata-nuta vi<lhivad=bhu- 

53 . yase sreyase yah ] dcvasthaneshu tlrtheshv==api kanaka tula purushadlnl- 


19. This part is missing in the grant dated S. 1508, E. J. 13, p.227. 

20. Malinf 

21. Pushpitagra 

22. Malinl 

23. PUmtiSnusvara seems unnecessary 

24. Read Tivalambu ’ 

25. Upajati 

26. Sikharim 

27. Upajati / 

28. Sragdhara. This verse is omitted in one of. the two grants of Venkata I, S.1508, E. /. 13,p.228. 
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54. nanadananyevo pakha(da)nair=apisamam-akhillai(lai) ragamauktanitani|[|*] [22*J 

55. Anamtaramtat==tanayam(h)pratitas=chakasti hastapajita dyusakhl-Srt 

56. Vemgalamba chira punyarasi Sriramgaraya[h*]srita-bhagadeyah|[[*] [23] Udda- 

57. girau sthitah parijitya Cha[m]dra[du]rga(ge) chayan(yan) durgama(m) Kamda(konda)vidu Vini- 

58. komda(nda)pura pramukhan pramukhan [bhuvalayaika ratnaPenugomda(gonda)pure-nivasa- 

' ’ 31 —. . . • 

59. nrajati(n-rajati) yas=samagraraakaradimalam(n)chachanavah|[|*[ [24*] yathavidhimahl- 
6(). surottama kritabhishekotsavc yadiyya kara-varide=kanaka vrishti- 


61. de sarvatah | yaso-maya-taramginl dasa digam tare jrimbhate satam pra- 

62. samite bhavat=kripanatcru davanalah| [| *] [25] 32 NIty- anirastadi-nripe 33 sapa- 

63. samhritya samrakshita sarva-loke | Sriramgaraya kshitipalake- 

64. smiti padam Murareh paramam prapanne| [ | *] [26*] 34 (Vidvatrana(n=trana) parayanas-tad-anuja[h*] 

65. Sri Vemgalambapura punyatkarsha pfl(phal)=odayas=Tirumala-Sri- Deva-ray-atma- 


66. bhuh | samtanaduriva stitah suragiram samrajya simhasane sarvam sasti[nayena*] 

67. Vethkatapati SriDcvarayahkshamath|[|*] [27*] 35 YathaRaghukulodvahsvayam-Arumdha- 


68. ti janina sva-gotra guruna sudhi tilaka Tatayaryena yah |yathavi- 

69. thi yasasvina virachitabhishekah kshanad=vibhidya Yavan- asaran n —vijajya ] 

70. te prasasan malum |[|*][28*] 37 SrI Vemkatamba vara Raghavamba Pedobamamba chari- 

71. ta 38 Krishnamamba | nitya-sameta iva saktayoyam devyo- nurumthamti pavitra 

72. sllah|[|*] [29*1 39 Yasy-ati prathitam jasau (so) rana-mukhesena4>hatair=udbhatais-satop-a 

4 



30. SaSkhE This verse is also found omitted in the grant of Vehkata I, referred to above. 

31. Prithvi 

33. Grant of Sak# 1508 reads Nity-anirasta[B*]dinase in 1.66, K/.13,p.228. 

34. SIrdOTavikrTdita. 

35s Prithvi 

36, ‘n’seems redundant. 

♦ 37. Indravajra. _ 174 

38. Dalavai AgraharaM grant reads van before Krahnamamba. El. vol.12, p.i . 

39. SffrdOlavikrTdita. 
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Ill.Plate, I Side 

73. hrita Saindhava-dvipa-ghata-saslratapatr-adimah | nirvino(nno) Ma- 

74. likibhu(bha)rama tanubhut=samprapya geham mahaimiamdassamn 40 =Mahamamdasa 41 

75. sahur=ayat5=arthabhidhamamvaham 42 1 [ | *][30*] 43 Yasmin[n*]amgada- nirvi&Ssham=akhi- 

76. lamurvTm(lamurvTm) bhuje bibhrati pritah Pamnagamariidaladaladhlpa kulakshcmibhrto- 

77. nirbharah I ^sevamte vrisha-sailatam=adhigatam Sri Vemkatadrlsvaram| [ | *] [3l*] 45 Varasi- 

» ■ * 

78. gambhlryya-yasesha-dhuryyaschaurasi durgai[ka*]vibhalavaryyah | parashta-dig-raya-ma- 

46 __ 

79. nah prakamabhayamkaras(h)=sarngadharamtaramgah 1 [ | *][32*] Ayam=avaha-bhuraya mana marddl- 

80. ty=akhila janair=abhidhTyamana dhama | [ | *] [33*] 47 T5mdavitodayo biruda mamnya- 

81. ra gamda tayo da(da)nda balotkalendrajayapamdita vlrayuta [h*] | Chamdimasali- 

82. bahubale damditavairigano gamdaraguli-manyapuli-manya-ma- 

83. habirudah I [ | *] [34*] 48 SaravIra ramaya samuIlasann-AravTti- pura-hara na- 

84. yakah | Kumdallsvara mahabhuja[h*] srayan(Snyan)=mamdalTka dharanlvara(ra)ha- 

85. tam | [ ] *] [35*] 49 Rajnam[m]varo rana-mukha Ramachamdra ili sriti(ta)h | Varnita birudo 

86 . nanavarna srl mamdallka gamda iti [ | *] [36*] 50 Xtreya- gotrajanam=grasa- 

87. ro bhubhujam-udara yasa[h] 51 cbu(bi)ruda rayarahu [ ta * ] Vcsyaika bhujamga bi- 

88 . ruda bharita=srlh ] ramyatara kIrttir=oddi[ya]raya disapatta biru- 


40. Pumnaitusvdra seems unnecessary. 

41. Letter So seems redundant. 

42. Seems redundant. 

43. SardGlavikrrditS - . 

44. Incomplete. Deiavayi Agraharain grant reads "yasmai bhu vatay aika dhuf-vaha kalam —dsnisa mUtias^sadd" £./.13, p.229, 

11.85,86. ’ 

45. Upajatl. 

46. Incomplete verse. Mangalampad grant of Venkata II, dated S.1524. reads in continuation "Ubhaya dalapitSinahonaSI- 
ndmabhaya padarpana tatparo ripunal} "N.D.I. Ypl.I,p.40 verse.27. From this to the closing of verse 35, verses are found 
in the Arivilimangalam grant of Sri Ranga II, Saka 1499, E.1. 12, p.352. 

47. 28th verse, ibid grant Sailasikha. 

48. Meter - Rathoddhata. 

49. Anushtub and 7&ya. 

50. TExya. Incomplete. Mangalampad grant (N.D.l, p.41) continues " adbiruda turaga gfiatio mad gumratta magadha manya 
pSdah* 

51. TExya. 
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Tirumalarayasamudra Grant of Venkatapatiraya : Third Plate, Second Side 



89. da ghoshcna | [ | *] [37*] * “Aushadhi paty-upamayita gamdas=toshana-rupa-jit-asama-ka- 

90. mdah(ndah) |bhasha(e)gc tappuva rayara gamdah(ndah) poshana nirbhara-bhu[nava*]kham 
dah(ndah) | [ | *] [38*] 53 Rajadhira- 

91. ja birudo Rajaraja samamhalih 54 | muni rayara gamg-amko(ndamko) vari ra- 

92. siga[m]bhiradhT[h*] 55 j [ j *] [39*] Sishta samrakshana para(o)dushta sardula mardanah] para 11 

93. dareshu vimukhah para raya bhayamkarah [| | *40*] 56 Ity=adibimdairvamiditatya 

94. nityam-abhishtutah j [*] [41] Jayajlv’-eti vadinya janit-amjali bamdhaya 

95. Kambhoja BKoja Kalimga Karahat-adi parthivaih ] pratlharapadam 

96. praptaih prastula -stuli ghoshanah | [| *] [42*] 57 Soyan=mti(Soyan=iti) jitadi bhupati tatis=sutra- 


Ill.Plate, II Side 

97. ma sakhl sudhl[ | *]sarthanam bhuja ta(te)jasa svavasyam(n)karna- 

98. ta simhasanam (a-Setor=apicha-himadri vimatan samhr- 

99. tya sasamnuda ] sarvorvim prachakasti Vemkatapati Sri Devaray-agra- 

100. nlh | = 11 [43*] GUNEMDU BANA BHUSAJV1KHYA Sakabde KHARA Vatsare | Jaishta dvi- 

101. tiiyyad=varasyam Kaih(fl)chaih VegavatTtate| Kasyapanvayavan | si (Sri) 

102. Taranatha | etalman=agna dar(dhar)yya-sauryyasauda(a)ryya daya-dakshinya salina | 

103. Matli Yalla mahlkamta sununa=Anamta bhubhuja | vignapiteti hrishtasan visi- 

104. shta janaramjinah ] Bharadvajakhya gotrodbhavay=apasta[ra]ba sutrine | yajus-sakba- 

105. dhyayine shad=darsanl pfaragamine | Ramanujiyyaraddha(dya)m(n)tarahasy-amr- 

106. ta payine Tirmalaryyasya pautraya Komda(nda)yaiyyasya sunave | Srimat=parama- 

107. hamsakhya parivrajaka maunaye | tatvagfiana nidhan—naya Yatirajjlyya ga(gu) 


52. Dodhaka. 

53. Anushtub. 

54. Vilapakam grant reads santam hitiJt 

55. One of the two grants dated S.15Q8 reads ’mdrulaihgu yaso bharah, E.I.13, p.228. 

56. Incomplete. One of the two grants of Venkata I, dated S.15Q8 reads " aftbha-gamda bh&rumdo Han bhahi sudUuSnidhi". 

57. Sardulavikridita. 
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108. rave j Udayachala rajyastham siddham nyagrodha slmagarrt | Pontapintaslha samsiha- 

109. namobilyari pragdisi sthitam JSimgaraddipalllte dakshinasyam disi sthitaxh j 

110. gram'ad = Verlakacherlakhyat=paiichimayaih disi sthitam j Pokiaiaivabhidhad -gni 


11 1. mad=uttarasyam |disi sthitam jTirmalrajasamudrakhya(khya) pratilam pratinama 

112. tah Srim(h)gimala mahagramam griharamopa sobhitamlsarvamaftyamchatujh| 

113. sima samyutam cha samam tatah) nidhinikshepa pashana siddha sadhya ja¬ 
il 4. lanvitam j akshinyagami sa-yukta | gana bhogyam sa-bhuriham j vapikupa ta- 

115. takais=cha kachcha ra mais=cha sa-yutarnjputrapautradibhir=bhogyam kramad=achaimlm 

116. tarakam j danadhamana vikrTti yokrlia yogva vinimayochitam j paritah praya- 

117. taih snigdhau purohita purogamaih|vividhair=vibudhairsrauta pradhikair-adhikai 

118. r-gira| Vemkatemdra maharayo manaiuyyo manasvinam jsa-hiranya payed ha- 

119. rapurvakam dattavan=muda nanasakhabhidha gotra suircbhyah sasiravittaya 


IV.Plate, I Side 


120. vritlimamto=lra likhyamte vipra vedam(n)ta paragah | Bharadvajanva- 

121. vayy(yavan)=apastamba suin'yaju srilih pautrah | Koinda sudhirasva yalj- 

122. rajjlyya namdanah |7£chijlyyas=sadachara (sampannah) pamnna gotra dhih j 

123. nanavidya viseshagne vrittT praptas=trayodasatrayorddasa {saghridvikani Kcdti- 

124. rah pamccha kumtta bahih kshitih(kshetrah) yajamanamsa margena praptavan=yaga(a)mldru- 

125. sam | Haritanvayavan=apastamba sutrl yajusritih | Venikajebhattara [ putras—sarddha 

126. vritti chatushtayah J Parasaranvavayy(yavan) =apastambasutra samasvi(nvi)tah |,jatan~Timma 

127. suto Vemkataiyyo vritti chatushtayl | Hari tanvayavan=apastamba sutrena vi- 

y a 

128. sritah | Janardana sutas-SItapati vritti chatushtal(yi) J Srivatasagotrava- 

129. n=apastambasutra samanvitah | ramgih Kalvalapalllyyo Vemkataryyal 38 > ?tri vri- 

y ^ , * 

130. ttikah | Sri vatsagotravan-apastambasutrl yajusritih 11 ra [mjglh Kalvala- 

58. visarga along with danda seems unnecessary. 
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Tirumalarayasamudra Grant of Venkatapatiraya : Fourth Plate, Second Side 




131. palllyyo Raino vriui trayaavitah|Bharadva}anvavayya(yavan)=apastamba sutra sa- 

m muj[j*Ivalah|Sathakopayyajftpjiyyar=Vemkataryyas=iri vrittikah |Bharadvaja ku- 

133. l=apaslambasutri Periyamnajah | Yatiraja sudhir=atra vriui traya sama- 

134. nvitah | Kutsavanvaya sambhuto yajusho Narasimgajah | Salhakopa sudhi- 

l35 r =atra vriui tritayam=apanavanrSrivaisagotravan=apasiambo RSmaya-namda- 

136. nah|JTyy=Appanamavah=atra visro-vriuir=upSriiah|Kasyapan V ayavan=apa 

137, stamba sutri-yajuryyutah | Gutlimukkula G5vimdabhur=Apparyyo dvi vptlikah | 

13&Srivatsagotravan=apastaihbasulri yajus='srutih | Kalvapalyau ba(a)lasuto Na- 

139. rasaryyo dvi vritti[ka*]bhaka(ga)(h* ] I Kasyapanvayavan=apasiambasutri yajus(s)ritih | ka 

140. runakarajiio Ramanujaryyo vritiiyugmavan|Sathamarshanagolr=apastaraba- 

141. s=Tirtnala namdanah | Yatiraja Hi khyato dvc-vritti labdhavan-iha | Kausika- 

142. nvayavan=apastamba sutravaiam varah | Ramayasy=atamabhur=Appagaru ramgo dvi 

143. vrittikah | Lohitam 5<> nvayavan=apa S tambo Dupati Chamnnajah | dhtmanten=jaya- 

IV. Plate, II Side 

144. gavakhyi pariprapta dvi vfiuikah | praduk[tjy=Appayagarryya yati- 

145. rajo dvi vrittikah | Maitravaruna-gotry=apastambo Guttdo dvivrittikah | Sn- 

146. vatsa=gotravan apastambo Narayanatmajah | llbamta 60 namadheyo=tra- 

147. praptasy-ardhaka vrittikah | Kas(s>panvayavan=apastamboMadhava namdanah | 

148. 'Srtramga Krishnay5ryo=tra padayukteka vrittikah |Srfcatsagotrayan Komdda- 

149. yatmajas=Timmayam dvayah | Srivatsagotravan Ramgayaryya bhurakshyam dva- 

150. yah I Haritanvayavan=Raghavatmajo Lakshmanam dvayah | Kas(s)yap5nyaya&)van=Ve[m] 

151. kkataryyajas=Tirmaiam dvayah |Srivatsagottavan=Chokkajo=namtalvara nama[e*j 


59. Purnanusvara seems unnecessary. 

60. reading doubtful. 
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152. kah|kausi (s) kanvayavan=Narayanaj=Uppayanama[e]kah | Maudgalya gotravan Sim- 

153. garaiyyagfle Ramgayyam dvayah j Parasarasagotrasau darssanT Ramgayam dvayah | 

154. Gargiyyagotravan Ramanujo=Nammaluvarujah (Jo=ckah) | SrTvatsagotravan=Tiniina- 

155. ryyajah 61 's=Chennaryya nama[e]kah jMaitravaruna gotrl | siddapajas=Timmayam dvayah(ekah) |eka 

156. dasa yajuh'sakha yeta(eie) yekaika vrittikah | Kasya(sya)panvayavan=asvalayanas=Ti- 

157. rmalatmajah | 'Sathakbpayagarus=cha paripraptaika vrittikah |sthallyya karanam Chefnna*] 

158. namdana's=Chimnayam dvayah lyritti(tti) padam shodasamfcam tritlyam padavan=niha Dakshinamu- 

159. rtti ram 62 nmayapathl chaikaika vrittikau | Bharadvajo yajurvedi Karunakarananida- 

160. nah | Vakulabharan=Ugaslyagotravan=Asvalayanah | Tipparyyajah Krishna sudhlrarchc 

161. vemgalanam namtah j Bharadvajakuli vamnni^-sastra Yodhanvitah prithak | balo Raghu- 

162. patis-ch=ashthamamsa tritaya gauprithak|vedantam=ellayon=mat=tTrddham Timmaya nama[e] 

163. kah Poldalur=Narayo Bollamarat Tirmalanan\a[e]kah | Kamdalamtabir=Limgappb=shashty=e- 

164. kapada vyittikah | Gbviridappb=Makaraju Krishnayas=lejju Ycllayah | Kumpati Go- 

165. payaete=chatvaroshayardha gah.pritak | Chemnakesavadevo Mal[l *]ikarjuna 

166. mahesvarah jprithag=ardhau=tau Vamanamu[r]ttis=trika vrittikah 11 Sri 11 = 11 
167/SrlPerambuduriyyayati rajjlyya garuna|vrittayas=traya(yo) : 


61. visarga seems> unnecessary. 

62. Purnanusvara seems unnecessary read rttih>=Anm3yapathr 

63. Purnanusvara seems unnecessary. 


110 








mate, I Side 


tVl y 

168. Uaraslti kalpi't-aganas(s)amkhyaya | [ j *]Srlvemkatapati 

169. raya kshilipali varyyasya kTritidhu(u)ryyasya |sasanam~idam sudhl[h*] 

170. jana-kuvalayachamdrasya bh uinahcmdrasya j [ | *44* J Sri Vemkatapatinatha kshmapa- 

171. li(tya)desena sa(sa)tut siokfm | Krislmakavi Kamakoii [hjsarasamabhanls=Sa 

111. bhapateh pautrah 11 j "45 ! ’j SrT Vcmkatamaharaya suktya Ganapayatmajah|Srivl- 
173. rana Mahactiaryy'c--v>alikhain~larh(m)rasasanarh j [ j *46*] 65 Danapalanayo 
1.74. r=maddhyc danachcheiyonupalanam ] dana t=s varga m=ava pno ti palanad=a 

/ c 

175. chyuiam padaiii | f | *47* ] Svadatta dvigunam punyam paradauanupalanam | parada- 

176. ttapaharena svadatiam nishphalam bhavet] [| *48*1 65 Svadeuam paradattam vayoha- 

177. reia vasum(ndha)dharam | shashihirva jr]sha sahasrani vishthayam jayatc krimih | (| *49*] ^Ye¬ 
ns. kaiva bhaginl lokc sarvesham=cva bhubhujam ] na bhojya nakaragrahya 

179. vipradaua vasum(n)dhara | [ | *50*] 66 Samanyoyam dharma setu==n^rpaham kale ka- 

180. le palamyyobhavadbhih | sarvan=etan bhavinah parthivem(n)dran bhu- 

181. yo bhuyo yachate ramacham(n)drah 11 = | |[51*J 

182. Sri Vemkate^a. 


64. Arya. 

65. Anustubh. 

66. SaliniT 
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Achijiyya, Donee-p. 97 
Adavani, Grama-p. 87 
Addavattasumka, Tax -p. 62,65 
Addugu, Term of Tax-p. 61,62,63,65 
Iftdoni Taluk-p. 3 
Agasali, Goldsmith-p. 62 
Aggalayya, Physician-p. 37,38,39 

Xhavamalla Somesvara-I, Western Chalukya King-p. 44,45,48 
Akalavarsha, Title-p. 7 

Akalavarsha Krishna-Ill, Rashtrakuta King-p. 50 
POeru-40-Adm, sub. div-p. 39 
Slur, Grama-p. 87 

Ambadeva, Kayasiha Chief-p, 56,57,59 

Amgadi, Shop-p. 77 

Amoghavarsha^tle-p- 8 

Anahilapatake, Capitai-p. 30 

Anamtalvaru, Donee-p, 98 

AnaAitarajayadeva Choda, Matli Chief-p. 96 

Anandivuru, Grama-p. 9 

Anantapala, mil.general-p. 31 

AnantaYFramuni, jain teacher-p. 38 

Sndhradesa, Countiy-p. 57,71 

Anivarita Vikramaditya, Badimi Chalukya King-p. 2 

Ankuta, Gurukula-p. 20 

Anmakonda, capital-p. 30,31,32,47 

Anmaya Pathi, donee-p. 99 

Anumakondapura, place-p. 30,31 

Appagaru Rirngo, donee-p. 98 

Apptaya, donee-p. 98 


Appayagairu, donee-p. 98 
Arangaluru, grama-p. 44,49 
Aravtdu, dynasty-p. 93 
Aravfdupura, Capital-p. 94 
Ari -tax-p. 65 

Arike4ri-I,II,III,yemulavada Chalukya King-p. 19,20,21,48,49,50 

Arikesari-]I, Vemulavada Chalukya King-p. 48 

Aijuna, Matsya Chicf-p. 78,79,80,81 

Astadasa praja,-p. 61 

Atukuru-70, adm., div.,-p. 44,48,49 

Ayurveda sastra-p. 38 

Avanigiridurgam-Fo'rt-p. 93 

B 

Badama, lady-p. 73 
Badimi Chalukya, dynasty-p. 1 
Bala Narasaraya, donce-p. 97 
Bala Raghupati, donee-p. 98 
Baiasarasvali, Warrior-p. 32 
Ballambika, Queen-p. 93 
Baddega, Vemulavada Chalukya King-p. 19 
Bamtu, Warrior-p. 62,64 
‘ Bandanikeyanighatta, place-p. 45 
Barma,“general-p. 47 
Basavapurana, lit. work-p. 48 
Bavi [baii] Limgamna Vodayaru, Priest-p. 87 
Belmoga, grama-p. 20 
Belli Koluru, Place-p. 9 
Beta-II, p. 47 

Beta.Telugu-Pallava Chief-p. 47,72,73 
Betanacharyya, scribe-p. 78 
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Bhadradeva, Vemulavada Chalukya King-p. 19 

Bhammata-ritta, name-p. 48 

Bharadvaja-gotra, eponym-p. 14,95 

Bhima, mandalika-p. 72,73 

Bilim esvara of Daksharama-p. 77,81 

BhFmisetti, name-p. 77,81 

Bhoja, Paramara King-p. 30,44,45,46 

Bhoja, countiy-p. 94 

Bhoya-Kshetra, iand-p. 14,15 

Bijjala, King-p. 93 

Boath, Taluk-p. 27 

Boddana, Officer-p. 72,73 

Bollayareddi, of Cheraku family-p. 55,56,57,59 

Bollamarit, donee-p. 99’ 

Bondaida grant-p.13 
Bondada, grama-p. 14 
Bopala, Officer-p. 28 

Buddhasena Jinalaya, Jaina settlement-p. 37 
Bukka, Vijayanagara King-p. 93 

c 

Chaivia, Pandita-p. 28 

Chakradurga, fort-p. 30,31 

Chalukya branch at Vemulavada-p. 19 

Chalukya branches - Badami, Lata-p. 21 

Chalukya Bhima-I, Eastern Chalukya King-p, 46 

Chamaraja, Mahajana-p. 44,48 

Charapa, pandita-p. 28 

Chamdragiri, Fort-p. 94 

Chennakesavadeva*, god-p. 99 

Chennairyya, donee-p. 98 

Cherva-mru-vidlu, explained-p. 64 

Chiddana Choja Maharaja, Tel-Choda King-p. 47 

Chitrakuta, fort-p. 20 

Chodannavroiu, grama-p. 78 


Chodaya of Oddavadi Chief-p. 81 
Cholas of Kanchi-p. 44,47 
Chimnaya, donee-p.98 
Chinna, coin-p. 61,62,63, 64,65,66 
Choppari, explained-p.62,65 

D 

Dahima, lineage of Kings-p. 32 
Dakshinamurti, donee-p. 99 
Damtu, flock of sheep, cxplained-p. 62,64 
Darasuram, place-p. 47 
Darsani Ramgaya, donee-p. 98 
Dasavandhamanya, tenure-p. 64,96 
Derachoda family of Matli Anamta-p. 96 
Devaladevi, Queen-p. 48 
Devasarma, brahmana-p. 14 
Dhaira, capital-p. 27,33,45 
D ibbida, grant-p.78 
Dorasamudra, Capital-p. 30,31 
Dongargaon, place-p. 32 
Dfoinamanda, brahmana-p. 14 
Dupati Chamna, donee-p. 98 

E 

Ereyanga, Hoyasaia King-p. 31,45 
Eruva Bhima, Tel-Choda Chief-p. 55 
Eruva-mandala, territoiy-p. 55 

G 

Gadval Plates of Vikramaditya-I-p. 3 
Ganapaya, Scribe-p. 96,100,101 
Gandaraja, Matsya King-p. 77,79,81 
Gandaparaja Matsya King-p. 77,78,79,81 
Gavunda, Office-p. 39 
Gaya, Holy Place-p. 78 

Gondala. ancestral Kinc Paramara dvnasty - p. 33,34 
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Goravankapa'lli, Copper Plate-p. 57 
Govjndappa, donee-p.97,99 
Goviridasarma, donee-p. 14 
Gudda, Matsya Chief-p. 80,81 
Gumda, donee-p. 98 
Gumta, ian4 measurement-p. 77 

* j 

Gundamayya, military general-p. 45 
Gurrampadu, village-p. 95 
Gijruju or Goreji, village-p. 28 
Giiruyada, grama-p. 28,34 
Guttimykkula Apparyya, donee-p. 97 
Gyata, ancestral King-p. 34 

I 

Tdiga, Toddy tapper, explained-p. 62,65 

Ikkuriki, grama-p. 37,39 

Indra-III, Ristrakuta King-p. 48 

Irivabe^anga, Satyasraya, Western Chalukya King-p. 48 

J 

Jagadekair&lla-l, Western Chalukya King-p. 37,38,39,48 
Jagaddeva, Paramara King-p. 27,28,29,30 
Jagaddevanaitiyanapura, temple-p. 33 
Jainabacadi-p. 7 
Jainad, village-p 30. 

Jakabbeya basadi, Jain settlenjent-p. 38,48 
Jakayya Mahadwt, s.a .Jakabbe, Queen-p. 44,47,48 
Jayasena, scribe-p. 3 

Jayasimha II Western Chalukya King-p. 44,46,48 

Jayasimha, of Lata branch-p. 22 

Jayasimha Siddharaja, Gutjara King-p. 29,30,32 

Jemarasa, feudal-p. 45,46 

Jibamta, donee-p. 98 

Jita, salary-p. 62 

Jiyya Appana, donee-p. 97 


Juwipakavadi, grama-p. 37,38,39,49 

K 

Kakusthavijayarii, lit. work-p. 96 
Kaiasiyavata, area-p. 14,15 . 

Kalvalapalli, grama-p. 97 
Kalimga,countiy-p. 94 
Kalisapudi, village-p. 15 
Kalyanapura, capitai-p. 46 
Kamadeva Kshetra, area-p. 14 
Kamagiri, village-p. 27 
Kamakoti, name-p. 96,100,101 
Kambhoja, countiy-p. 94 
Kamdanavolala, capital-p. 55 
Kamdanolidurgam., fort-p. 93 
Kamdukuru, grama-p. 61,66 . 

Kampus of Nakara, guild-p. 77,78 
Kanakachala, place-p. 46,47 
Kandukuru, epigraph-p. 61 
Kafichi, place-p. 46,47, 95 
Kandesvara, god-p. 77,79,81 
Kandi, Kandi-Il-Matsya Chiefs-p. 80,81 
Kandyaraja, Matsya King-p. 77,78, 79,81 
Kamiamachatya, scribe-p. 78 
Kantaveilimutiu, officer-p..l4,15. 
Kanumaroju, Kammari orsmith-p. 62 
Kapisa-^otra, eponym-p. 3 
Karahata.country-p. 94 
Karimnagar pillar inscription-p. 21 
Kama, Chedi King-p. 30,46 
Karunakaranamdana, donee-p. 97,98 
Kasyapagotra, eponym-p. 95 
Keidaira,Chedi King-p. 93 
Kemideyani Samtayya, Pontiff-p. 91 
Keta, feudal-p. 73 
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Khandika.measurement-p.14 
Keroidcva of Xlur inscription-p. 91 
Kheinideva -1, II, Pontiff-p. 87,88 
Kisukadu, Red soil-p. 44 
Kisuvola, place-p. 7,9 
Kokkarachedu, village-p. 8 
Kolanupaka, villagc-p. 33,49 
Kollipakapura, s.a.Kolanupaka, Capital-p. 33 
Kollipaka-7000, Adm. div.p, 39 
KolHpakeVishaya, Adm. div-p.49 
Kpllipara Plates of Arikesari-I-p. 19 
Kolluru, place-p. 7,9 
Komiti, Vaisya caste-p. 62 
Komdavidu, fort-p. 78 
Komdayatya, name-p. 95 

Kona Rajayyadeva Choda Maharaja, Matli King-p. 95.96 

Konamaraju, Matli Chief-p. 96 

Kondaraju Tirupatiraju, Chicf-p. 96 

Koppam, battle-p. 47 

Krishna-11, Raslitrakuta King-p. 7.8 

Krishna Kavi, Composer-p. 96,100,101 

Krishna rnimba, Quecn-p. 94,95 

Kulotturiga-l, Chaiukya-Chola King-p, 71,72.73,74,81 

Kumaira Li m gay a, Pontiff-p. 87,88,91 

Kumtala, Countiy-p. 29,30,32 

Kumpati Gopaya, donee-p: 62,99 

Kumool Plates of Yikramaditya-I-p. 3 

L 

Lakkambil^, Quecn-p. 93 

Lakshmadeva alias Ranadhavaja, Paramara King-p. 29,32 

Lakshmana, donee-p. 98 

Limgappa, of Kamdaiavamsii, donee-p. 99 

Lolairka, King-p, 32 


M 

Maida, coin-p. 62,63,65 

Madhava Sarmma, brahmana-p. 3 

Madhusudana, feudal of Vanasa family-p. 45 

Madiga, Cobbler-p. 62 

Madugula, grama-p. 65,77 

Magga, loom erfplained-p. 61,64 

Mahajarias, Officers-p. 44 

Mahammadasaliu, Qutb Shahi King-p. 94 

Mahasandhivigrahika, Offlcer-p. 3 

Mahishapurapala, dynasty-p. 33 

Makaraju Krishnaya, donce-p. 99 

Maiahara (Hoyasala) King-p. 30 

Ma|ava, country-p. 29,30,45 

Mangi Dugaraja, Eastern Chalukya King-p. .14,15 

ManikyadevF, tutelary deity-p. 31 

Mallapa-I,U, of Pithajpuram branch-p, 73,79 

Malliipa Trinetra, tit!e-p. 78,79 

Maiiikaijuna Mahesvara, god-p. 99 

Malikibharaimu, Qutbshahi King-p. 94 

Mallikarjuna nayaka, general-p. 56,57 

Mana, weight-p. 87 

i 

Mamgalojus, barbers-p. 62 

Manglarasaraja, Vemulavada Chalukya Prince-p. 22 

Marakabl>e, Iady-p. 44,48 

Maraturit, land measurement-p. 15,61,62 

Marpugonda, grama-p, 44 

Matli Anamta, fcudal-p. 95 

Matsyadcula, Chiefs,p. 77,78,79 

Mavenasetti, name-p. 77 

Mayalur Plates of Vijayaditya-p. 3 

Merutumga, author-p. 29 

Mt. Abu-p. 30 

Mt.Arbuda, s.a.Abti,-p. 30 



Muchanapalli, grama-p. 37,39 
Mugdhasivacharya, Priest-p. 20 
Munja, Paramara King-p. 33 
Mutlu, Office-p. 15 

N 

Nagadeva, feudal-p. 45 
Nagama, name-p. 28 
Nammalvaru, donee-p. 98 
Nandanavana, grama-p. 44 

Narasimha-I.II, Vemulavada Chaiukya Kings-p. 19,48 

Naravaidyaratnalcara, title-p. 37 

Narayana, Officer-p. 44 

Naramga Maharshi, gptr,i is'i-p. 78 

Narasimgapuram, inscription-p. 43 

Narendrasena, grammarian-p. 38 

Nimbaditya, god-p. 32 

Nirupama Dhruva, Rashtrakuta King-p. 20 

Nyayasena, grammarian-p, 38 

o 

Orumgallu, capital-p. 61 
Odayadityadeva, name-p. 55 
<7bili-grama-p. 95,96 

P 

Padmanabhayya, Officer-p. 44 

.Pagunara-Vishaya, s.a.Prangunala-Vishay i, adm.div.-p. 14 
Pallavatrinetra, title-p. 78 
Panniiia, Place-p. 45 

Parabaia simga tumu, Volumetric measure-p. 77 

Paraganda, Matsya Chief-p. 81 

Paraganda, Matsya Chief-p. 80 

Parbhani Platest of Arikesari-III, p. 19 

Paramardin, s.a. Vikramaditya, Western Chahkya King-p. 30 

Parantaka, Chalukya-Choia Prince-p. 71,72 


Pasindiparu, grama-p. 14 
Pattakiia, Officer-p. 28 
Peda Obamamba, Queen-p. 94,95 
Peddavoliti, Village-p. 1 
JPenamu, salt pan-p. 62 
Penugonda, Capital-p. 94 
Perika, Pack load-p. 44 

Permmanadideva, identified with Vikrama Chola-p. 71, 

Pittagadda, Village-p. 77 

Podana, Capital-p. 20 

Poidalur, grama-p. 95 

Poldalur Naraya, donee-p. 99 

Pottalakcre, Place-p. 39 

Prangunaia-Vishaya, adm. division-p. 14,15 

Prataparudradeva, Kakatfya King-p. 61,62 

Prabandha Chimtamani, lit.work-p. 29 

Pranacharya, title-p. 37 

Prithivfpati, Vemulavada Chaiukya King-p. 20 

Prola-1,11, Kakatfya feudals-p. 32,'47 

Pulakesin, 1,11, Badami Chaiukya King-p. 2 

Pulikesi, general-p, 45 

Pusuluiru record-p. 55,57,59 

R 

Racchamari, grama-p. 1 
Raddikam, Office-p. 71,72 
Raddikam of Bezawada-p.*73 
Raghavamba, Queen-p. 94,95 
Raghunatha, King-p. 95 
Rajadhiraja, Choja King-p. 46 
Rajaditya, Vemulavada Chaiukya Klng-p. 20 
'Rajamahendra, Cho![a King-p. 72 
Rajanna, Cheraku Chief s.a.Rijarudra-p 56 
Rajasarwajfia, title-p. 72 * 

Rajendra-II, Chola King-p. 72 
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Rajendra Chodadeva, Chalukya Chola King-p. 72 • 

Rajendra Chodi, Queen-p. 71 

Rama, donee-p. 93; 97 

Rama-III, King-p. 95 

Ramadu-Vishaya, Adm.Division-p. 20 

Ramanathadeva, god-p. 61 

Ramanuja, Pontiff-p. 95 

Ramanuja, donee-p. 97,98 

Rama raj a, King-p. 93 

Ramayalinga of Tadiparti, god-p. 91 

Rarngamamba, Queen-p. 96 

Rarrigaya, donee-p. 98 

Rangayaryya, donee-p. 98 

Ranadhavaja, prince-p. 29 

Ranga-II - King-p. 95 

Ras Mala, lit. work-p. 30 

Rashtrakutaka, Office-p. 14 

Rattamandala, territoiy-p. 46 

Reddis of Kondavfdu-p. 78 

Rekabbeya basadi, Jain establishment-p. 38 

Repaka-12, terr.div.-p. 19,49,50 

Revasvami, donee-p. 3 

Rudradeva-I, Kakatfya King-p. 56 

Rudramadevi, Kakatfya Queen-p. 56,57,59 

s 

Sabbi-1000, adm., div.-p. 44,48,50 
Sabhapati, name-p. 96,100,101 
Sadiga, King-p. 33 
-vSadyoifivacharya, Priest-p. 20 
Saidapur inscription-p. 48,49 
SSkagham Pranaka, area-p. 28 
SaluvaNarasimha, King-p. 93 
Santaya Limga, Pontiff-p. 87,88 
Santa-sthala, market place-p. 77,78 


Sapada, territoty-p. 93 
Sapadalaksha, country-p. 20 
Sapta-Malava, territoiy-p. 44,50 

Sarvamanya agrahara, tenure-p. 95 

/ 

Sastra Chikitsa, Surgery-p. 38 

* — 

Salhakopaya, donee-p. 97,98 

Satyasraya Ranavikrama, Vemulayada Chalukya Kinj 

Satyasraya Ranavikrama, identified with Pulikesi-I-p. 

Satyasraya Pulikesi Vallabha II p. 21 

Sauchaka, name-p. 22 

Savanur Plates of Vikramaditya-l-p. 3 

Siddha Bhikshavritti Ayyanavairu, Pontiff-p. 87,91 

Siddhavatam, grama-p. 95 

Siddhavatam-sfma-terr.div-p. 96 

Siddhavatam-Pottapinati-sfma, territory-p. 95 

Siddhideva, god-p. 87,88 

Siddha Ramesvara, s.a. Siddhideva, god-p. 88 

Simgamala, grama-p. 95 

Sindavaidi, territoiy-p. 47 

Singareddipalli, grama-p. 95,96 

Sftapati, donee-p. 97 

Siriyavaram, grama-p. 96 

Solanki, dynasty, s.a. Chalukya-p. 29 

Soirnala, Ki ng-p. 33 

Somadevasuri, author-p. 19 

Somesvara I Western Chalukya King-p. 44,46,47 


Somesvara-III, Western Chalukya King-p. 28 

Sorpe^ara, Nagavamsi King-p. 31 

Some/varapanditadeva, scholar-p. 38 

Somideva, King-p. 93 

Soratur inscription-p. 8 

Sravana Belagola inscription-p. 3l 

isringimala alias Tirumalarajasamudra, grama-p. 95, 

Sn Permmanadideva-p. 73 
• • * ' 


;-P-20,2 
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Sn Ramga-II King-p.. 94 
SrfRamga-I, Vij. King-p. 94,96 
jjnRamga Krishnaraya, donee-p. 98 
Sn Tirana tha, Priest-p. ?5 
Sri Varsharaja, title-p. 3 
Sudi, inscription-p. 30,38 . " 

Suggaladevi, Queen-p. 48 
Suvipaka agrahara, grama-p. 44,48,49 
Svayambhudevaj god-p. 61 

T 

Tailapa-II, Western Chajiikyan King : p. 44,48 
Tammubamgi, feudal-p. 73 
Tanjavura Kafija Kufijaram-title-p. 47 
Tata. Pinnama, King-p. 93 ' « 

I -p . 

. Telugu-Chodas of Kanduru-p. 47 
Temhhumi Plates of Vikramaditya-I-p. 3 
, Tenkanamaddi, 1 grama-p. 37,39 
Timmaya, donee-p. 97,98 
Tirumala, donee-p. 97,98,99 
Tirumalaifibika, Queen-p., 93 
Tirumafiraya, King-p. 93,94,95 
Tirumalaraya, name-p. 95 
Tirumalarajayyadeva, Matli King-p. 95,96 
Tokapudi, village-p. 15 - 

Taildkyamalla Some^ara-I Western Chalukya King-p. 44,47 
Trailokyanaraya na, god-p. 44,48 
Tribhuvana Chakravarti, alias-p. 71 
Tribhuvanainkusa, title-p. 14 

Tribhuvanamalla, s.a. Vikramaditya-VI, Western Chalukaya King- 
p.33 * 

Trikalinga, country-p. 20 

Tripurantakadeva name-p. 55 

Tumkatalaparu, area-p. \4 

Tumunyaya,explained-p. 62, .65 


Tumunayam-varu, explained-p. 62 
Tungabhadra, river-p. 3 

' u ■ 

Udayaditya, paramara King-p. 29,30,33 
Udayagiri, place-p. 94 
Udayachalarajya, area-p. 95 
Udayagirirajya, area-p. 96 
Udayapur inscription-p. 34 

V 

Vachchanuru, grama-p. 44,49 

Vaddaga-cjus, stone cutters-p. 62 

Vaidyaratnakarajinalya, Jain settlement-p. 37,39 

Vaghela, branch of Chaiukya-p. 29 

Vamanamuirthi, donee-p. 99 

Varadaraja Perumal, god-p. 95 

Varaha, lalfichchana-p. 1,93 

Varanasi, holy place-p. 78 

Vegavati, river-p. 95 

Vemgala, donee-p. 98 

Vengi, country-p. 20,31,72,81 

Vengi Chalukya, s,a. the Eastern Chalukya dynasty-p. 14 

Vengalamba, Queen-p. 94 

Vemkatabhattar, donee-p. 93,97 

Venkatachalapati, god-p. 94 

Venkatadri, King-p. 93,94 

Venkauimba, Queen-p. 94 

Venkatapati-I, King-p. 95 

Venkatapati Sri Devaraya, King-p. 94 

Venka tapa tideva raya, King-p. 94,95 

Vemkatarya,. donee-p. 93, 94,97,98 

Veriacherla, grama-p. 95,96 

Vijayaditya-III, bf & Pithapuram line of Chalukyas-p. 79 
Vikrama Choja, ChoJa Prince-p. 72,73,74 



Vikramaiditya-VI, Western Chilukya King-p. 28,29,30,31,32,33, 
72,73 • 


Vishnuvardhana, Eastern Chahikya King-p. 9,10' 


Vikramaijuna Vijaya, lit. work-p. 19,20 

Vinayaditya Yuddhamalla, Vemulavada Chalukya King-p. 19,20, 
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Vinukonda, fort-p. 94 . 

Vura Ballala, Hoyasala King-p. 31 

Vipagriha, Vemulavada Chalukya King-p. 19 

Viraja, Holy place-p. 78 

Vuantidra, s.a. Prataparudra, Kakati King-p. 62 

VSratia Mahacharyya, name-p. 90 

Vlra&aiva matha, establishment-p. 88 

Vinlyya, pontiff-p. 88,91 

Visa, coiri-p. 62,63,65 

Vishamasiddhi, title-p. 14 


Vishnnvardhana-III, Eastern Chahikya King-p. 14 
Vishnuvardhana, Hoyasala King-p. 31 
Visvanatha Reddi, Chief-p. 56 

y 

Yalta, name-p. 95 
Yallaya, donee-p. 99 

Yasah Kama, s.a. Kama Kalachuri(chedi) King-p. 30 

Yasastilaka-, lit. work-p. 19 

Yavanas, s.a.Mahammadans-p. 94 

Yatirajjiyy^guru, donee-p. 97 

Yellamaraj, Matli King-p. 95 

Yuddhamalia-11,111 Vemulavada Chalukya King-p. 19 



